
  
    
      
    
  


Table of Contents


  தென்றல் பேசுகிறது



  எழுத்தாளர்



  எழுத்தாளர் சிறுகதை



  இளந்தென்றல் - சித்திரம்



  சினிமா சினிமா

  இமைக்கா நொடிகள்



  96



  பேரன்பு



  அண்ணனுக்கு ஜே



  வேளச்சேரி துப்பாக்கிச்சூடு



  பார்த்திபன் காதல்



  ஹவுஸ் ஓனர்



  நகல்



  பிராணா





  மாயாபஜார்



  நேர்காணல்



  பயணம்



  அமெரிக்கத் தமிழ் முன்னோடி



  சூர்யா துப்பறிகிறார்



  சிறுகதை



  மூளைக்கு வேலை



  இளந்தென்றல் -மாயச்சதுரம்



  இளந்தென்றல்- Sudoku



  எர்த்தாம்டனின் சுடர்



  மேலோர் வாழ்வில்



  ஹரிமொழி



  மூளைக்கு வேலை விடைகள்



  சமயம்



  அன்புள்ள சிநேகிதியே



  நிகழ்வுகள் - அறிவிப்பு

  வேளாங்கண்ணி ஆரோக்கிய அன்னை தேர்த்திருவிழா





  நிகழ்வுகள் - நடந்தவை

  அரங்கேற்றம்: சஹானா வெங்கடேஷ்



  அரங்கேற்றம்: காவ்யா ராஜு



  ஸ்ரீ ராஜராஜேஸ்வரி கோவில் கும்பாபிஷேகம்



  அரங்கேற்றம்: சம்யுக்தா லோகாநந்தி





  சாதனையாளர்



  சிறுகதை



  தெரியுமா?

  டெலிஃபிலிம் ஆகிறது ‘பொன்னியின் செல்வன்’



  ஹூஸ்டன் பல்கலையில் தமிழிருக்கை





  EventsCalendar



  Classifieds

  Matrimonial

  Wanted - Brides



  Wanted - Grooms





  For Rent



  Service Apartment



  TN Real Estate





  சின்னக்கதை









[image: Cover-02]   


[image: Cover-03]     


[image: Cover-04]   


  



[image: Cover-05]   


[image: Cover-06]   


[image: Cover-07]						


[image: Cover-08]  


  



[image: Cover-09]  


[image: Cover-10]   


[image: preface] 


தென்றல் பேசுகிறது
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இம்ரான் கானின் கிரிக்கெட் ஆட்டத் திறனைப் பார்த்து வியந்திருக்கிறோம். அவரது மனிதநேயச் செயல்பாடுகளைக் கேட்டுப் பாராட்டியிருக்கிறோம். நல்ல கம்பீரமான ‘ஆல் ரவுண்டர்’. அவர் பாகிஸ்தானின் அடுத்த பிரதமராகப் போகிறார். “சக கிரிக்கெட்டரும் எனது நண்பருமான ஒருவர் பாகிஸ்தானியப் பிரதமராவதில் எனக்கு மகிழ்ச்சி” என்கிறார் கபில்தேவ். தேர்தலுக்குப் பிறகு தனது முதல் தொலைக்காட்சி உரையில் இம்ரான் கான், தொழில் செய்வதை எளிமையாக்குதல், வறுமையை ஒழித்தல், ஏழைக்கும் பணக்காரனுக்கும் ஒரே சட்டம், லஞ்ச ஒழிப்பு என்பதாகப் பலவகைகளிலும் ‘சரியான வார்த்தைகளை’ உதிர்த்தார். சீனாவைத் தாராளமாகப் புகழ்ந்த அவர், இந்தியாவைப் பற்றி மிகவும் கவனமாகவே பேசினார். “காஷ்மீரத்து மக்கள் மிகவும் ‘மனித உரிமைகள் மீறலுக்கு’ உள்ள்ளாக்கப் பட்டிருக்கின்றனர்” என்று சொல்லவும் தவறவில்லை. அதே நேரத்தில் இந்தியாவோடு வர்த்தக உறவுகளைச் சரியாக ஏற்படுத்திக்கொள்ள வேண்டும் என்றார். தன் நாட்டின் ஜனநாயகத்தை வாழ்த்தி அவர் பல்லவி பாடினாலும், அவர் பதவிக்கு வந்ததே பாகிஸ்தானிய ராணுவத்தின் உதவியோடுதான். எனவே தனது திட்டப்படிச் செயல்பட அவருக்கு எவ்வளவு சுதந்திரம் இருக்கும் என்பதில் பொதுவாகச் சந்தேகம் உண்டு. தனது முதல் உரையில் அவர் “என்னை இந்திய ஊடகங்கள் பாலிவுட் வில்லன் அளவுக்குக் காட்டுகிறார்கள்” என்றார். இல்லை, நாம் அவரைக் கதாநாயகனாகப் பார்க்கவே விரும்புகிறோம். பாகிஸ்தானின் வளர்ச்சிக்கும் இந்தியாவுடன் நட்புறவுக்கும் சரியான காலடிகளை அவர் எடுத்து வைக்கட்டும். அதற்கு நமது மனப்பூர்வமான நல்வாழ்த்துக்கள்.

000

அமெரிக்காவின் கலிஃபோர்னியாவிலும் கிரேக்க நாட்டிலும் அடங்க மறுக்கும் காட்டுத் தீ, ஐரோப்பிய நாடுகளில் மிதமிஞ்சிய வெப்பம், ஜப்பானில் சூறாவளி, இந்தியாவில் பெருவெள்ளம், வேறு பல இடங்களில் நிலநடுக்கம் என்று வரையரையின்றி இயற்கையின் சீற்றம் பெருத்த சேதங்களை ஏற்படுத்தி வருகிறது. மனிதன் இயற்கையை அவமதிக்கும் போது (உதாரணங்கள்: பிளாஸ்டிக் சுனாமியில் இயற்கையை அமிழ்த்துதல், கரியமில வாயு வெளியீட்டைக் கட்டுப்படுத்தாமை) இயற்கை மனிதனை எதிர்த்துச் சீறுகிறது. இயற்கை ஜடமல்ல. அது தனக்கென்று அறிவும், சட்டதிட்டங்களும் கொண்ட முழுமையான அமைப்பு (System) அது. அதில் குறுக்கிட்டால், அதன் போக்கிலேயே “ஆடிக் கறக்காவிட்டால்” அதற்கான விலையை நாம் கொடுத்தாக வேண்டியிருக்கிறது. மனித இனம் இதனை அறியாமலில்லை. ஆனால், ஒவ்வொருவரும் வேறொருவர் இதைச் செய்யட்டுமே என்று இருப்பதாகத் தோன்றுகிறது. அறிவியல் சார்ந்த செயல்பாடுகளில் முன்னணியில் நிற்கும் அமெரிக்கா, இதையும் போர்க்கால அடிப்படையில் உலக நாடுகளுக்கு எடுத்துச் சென்று, இயற்கையின் சமநிலையை மீட்க ஆவன செய்யவேண்டும். வருமுன் காத்தல் அறிவுடைமை.
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‘Life of Pie' படத்திற்காக இந்தியாவில் ஒரு பாடலை ஒலிப்பதிவு செய்ய இயக்குநர் ஆங் லீ விரும்பியபோது அதற்காக அவர் நாடியது சென்னையின் ஒலி வடிவமைப்பாளரான சாயி ஷ்ரவணத்தைத்தான். அந்தப் படத்தின் இசையமைப்பாளருக்கு ஆஸ்கார் விருது கிடைத்தது, அதில் இவருக்கும் பங்கு இருந்தது. இந்தியாவின் எல்லைகளைத் தாண்டிய ஒலிச்சிற்பியாகப் பிரபலமடைந்து வரும் சாயி ஷ்ரவணத்தின் நேர்காணல் பல ஆச்சரியமான விவரங்களை நமக்குத் தருகிறது. 1970லேயே அமெரிக்காவுக்குக் குடிபெயர்ந்த முனைவர் கணபதி சண்முகம் மண்ணியல் (Geology) துறையில் தமது ஆராய்ச்சிகளாலே உலக அளவில் தனக்கென ஓர் இடத்தைப் பிடித்தவர். 250 பரதநாட்டிய அரங்கேற்றங்களை நிகழ்த்திச் சாதனை புரிந்துள்ள ஸ்ரீக்ருபா டான்ஸ் கம்பெனி நிறுவனரும் குருவுமான விஷால் ரமணி அவர்களைப் பற்றிய கட்டுரை முக்கியமானது. இந்திய சுதந்திரநாளைக் கொண்டாடும் இந்த மாதத்தில் ஒரு த்ரில்லரைவிட விறுவிறுப்பாக ஓடும் விடுதலைப் போராட்ட வீரர் வ.வே.சு. ஐயர் அவர்களைப் பற்றிய கட்டுரையைத் தருவதிலும் பெருமிதம் அடைகிறோம்.

வாசகர்களுக்கு இந்தியச் சுதந்திர நாள், ஓணம் மற்றும் பக்ரீத் வாழ்த்துக்கள்.
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உள்ளத்தைத் தொடும் உணர்வுபூர்வமான கதைகளை எழுதியவர் ஐசக் அருமைராஜன். இவர் பிப்ரவரி 18, 1939 அன்று, நாகர்கோவிலில், வே. ஐசக் - மேரி தங்கம் தம்பதியினருக்கு மகவாகப் பிறந்தார். தந்தை தென்னிந்திய திருச்சபையில் (C.S.I) அலுவலராகப் பணியாற்றி வந்தார். துவக்கக் கல்வியை உள்ளூரில் பயின்றபின், உயர்நிலைக் கல்வியை ஸ்காட் கிறித்துவ உயர்நிலைப் பள்ளியில் பயின்றார். அங்கே புகுமுக வகுப்பில் தொடங்கி, பொருளாதாரத்தில் இளங்கலை வரை பயின்று பட்டம் பெற்றார். தொடர்ந்து தென்திருவிதாங்கூர் இந்துக் கல்லூரியில் முதுகலைப்பட்டம் பெற்றார். பள்ளியில் படிக்கும்போது நூலகத்திற்குச் சென்று வாசித்தது இவரது எழுத்தார்வத்திற்கு வழி வகுத்தது. இவரது பேராசிரியர் எஸ். சுப்பிரமணியன் இவரை எழுத ஊக்குவித்தார். நாகர்கோவில் கிறிஸ்து ஆலயத்தில் பாதிரியாராக இருந்த வி.டி. சகாயமும் எழுதத் தூண்டினார். மு.வ., அகிலன், நா.பா., ஜெயகாந்தன் புதினங்கள் எழுத்தார்வத்தை அதிகரித்தன. முதுகலைக் கல்வியை முடித்ததும் ஸ்காட் கிறித்துவக் கல்லூரியில் பயிற்றுநர் (Tutor) வேலை கிடைத்தது. உள்ளத்தைத் தொடும் உணர்வுபூர்வமான கதைகளை எழுதியவர் ஐசக் அருமைராஜன். இவர் பிப்ரவரி 18, 1939 அன்று, நாகர்கோவிலில், வே. ஐசக் - மேரி தங்கம் தம்பதியினருக்கு மகவாகப் பிறந்தார். தந்தை தென்னிந்திய திருச்சபையில் (C.S.I) அலுவலராகப் பணியாற்றி வந்தார். துவக்கக் கல்வியை உள்ளூரில் பயின்றபின், உயர்நிலைக் கல்வியை ஸ்காட் கிறித்துவ உயர்நிலைப் பள்ளியில் பயின்றார். அங்கே புகுமுக வகுப்பில் தொடங்கி, பொருளாதாரத்தில் இளங்கலை வரை பயின்று பட்டம் பெற்றார். தொடர்ந்து தென்திருவிதாங்கூர் இந்துக் கல்லூரியில் முதுகலைப்பட்டம் பெற்றார். பள்ளியில் படிக்கும்போது நூலகத்திற்குச் சென்று வாசித்தது இவரது எழுத்தார்வத்திற்கு வழி வகுத்தது. இவரது பேராசிரியர் எஸ். சுப்பிரமணியன் இவரை எழுத ஊக்குவித்தார். நாகர்கோவில் கிறிஸ்து ஆலயத்தில் பாதிரியாராக இருந்த வி.டி. சகாயமும் எழுதத் தூண்டினார். மு.வ., அகிலன், நா.பா., ஜெயகாந்தன் புதினங்கள் எழுத்தார்வத்தை அதிகரித்தன. முதுகலைக் கல்வியை முடித்ததும் ஸ்காட் கிறித்துவக் கல்லூரியில் பயிற்றுநர் (Tutor) வேலை கிடைத்தது. பணியாற்றிக்கொண்டே மதுரை காமராசர் பல்கலையில் எம்.ஃபில் பட்டம் பெற்றார். சில ஆண்டுகளில் மார்த்தாண்டம் நேசமணி நினைவு கிறித்துவக் கல்லூரியில் உதவிப் பேராசிரியர் பணி கிடைத்தது. அங்கேயே சேர்ந்து பணிபுரிந்து தமிழ்த்துறைத் தலைவராக உயர்ந்தார். 1969ல் லீலாவதியுடன் திருமணம் நிகழ்ந்தது. 

இவரது முதல் படைப்பு ‘முல்லைமாடம்’ என்னும் கவிதை நாடகம். இது 1970ல் வெளியானது. தொடர்ந்து சிறுகதைகளும் எழுதினார். அணில், அண்ணா, காஞ்சி, கண்ணதாசன், தீபம், தாமரை, கல்கி, தாய், தினமணி கதிர், கணையாழி, சுபமங்களா உள்ளிட்ட இதழ்களில் இவரது சிறுகதைகள் வெளியாகின. கண்ணதாசன் இதழில் இவர் எழுதிய ‘காக்கைக் கூடு’ கதைக்குச் சிறந்த சிறுகதை என்ற பரிசு கிடைத்தது. இவருடைய பல சிறுகதைகளுக்கு பரிசுகளும் பாராட்டுக்களும் கிடைத்தன. இவரது முதல் புதினம் ‘கீறல்கள்’. இதனை கிறித்துவ இலக்கியச் சங்கம் 1975ல் வெளியிட்டது. இப்படைப்பு பரவலாகப் பேசப்பட்டது. தொடர்ந்து 1980ல் வெளியான ‘அழுக்குகள்’ முக்கியமான புதினமாகும்.

வாகனம் பழுதுநீக்கும் கடை ஒன்றின் உரிமையாளன் தங்கமணி. முதன்மைப் பணியாளனும் அவன்தான். மாமன் மகள் சில்லா மீதான அன்பு காதலாக மாறுகிறது. அவள் படிக்க, வாழ்க்கையில் முன்னேற உதவுகிறான். ஆனால், அவர்களின் காதல் சில்லாவின் குடும்பத்தாருக்குப் பிடிக்கவில்லை. சில்லாவை ஒருநாள் அவள் தந்தை தங்கமணியின் கடைக்குக் கூட்டி வருகிறார். ஆடை முழுக்க அழுக்கோடும் கறைகளோடும் அங்கே பணி செய்து கொண்டிருக்கிறான் அவன். “அழுக்குப் பிடித்த இவனா உனக்குக் கணவன்?” என்று கேட்கிறார் தந்தை. அவள் யோசிக்கிறாள். “நீ சரி என்றால் உனக்கு வேறு நல்ல மாப்பிள்ளை பார்க்கிறேன்” என்கிறார் தந்தை. அவளும் அதற்கு ஒப்புக் கொள்கிறாள். அவர்கள் தினம் ஒரு மாப்பிள்ளையைக் கொணர்கின்றனர். முதலில் சில்லா ஏற்க மறுத்தாலும் நாளடைவில் ஒப்புக்கொள்கிறாள். காசு, பணம் கொட்டுகிறது. கார், பங்களா என்று வாழ்க்கை மாறுகிறது. சில்லா தங்கமணியைப் புறக்கணிக்கிறாள். ஆனாலும் தங்கமணிக்கு அவள்மீதான காதல் மாறவில்லை. ஒருநாள் அவளை யதேச்சையாகச் சந்திக்கும்போது தனது காதலைத் தெரிவிக்கிறான். “நீ அழுக்குப் பிடிச்சவன்” என்று சொல்லிவிட்டு அவள் அங்கிருந்து சென்றுவிடுகிறாள். போகும்முன் ஒரு பத்திரிகையை அவன்முன் வீசி எறிகிறாள். அதை எடுத்துப் பார்க்கிறான் தங்கமணி. அதில் சோப்புக் கம்பெனி ஒன்றின் விளம்பரமாடலாக அவள் தோற்றமளிக்கும் படம் இடம் பெற்றிருக்கிறது.


தன் கடைக்கு வந்து அழுக்குப் பிடித்த அந்த இடத்தையும் பழுது நீக்குவதற்காக நின்று கொண்டிருக்கும் கார்களையும் பார்த்து, “ஆமாம். நான் அழுக்குப் பிடித்தவன்தான்” என்று முணுமுணுக்கிறான் தங்கமணி. உண்மையில் அழுக்குப் பிடித்தவர்கள் யார் என்பதைச் சொல்லாமல் சொல்கிறது இப்புதினம்.
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இவர் எழுதிய ‘கல்லறைகள்’ புதினமும் குறிப்பிடத்தகுந்த ஒன்றாகும். பணம் படைத்தவர்களின் அதிகார வெறி, அந்த ஆணவத்தால் அவர்கள் செய்யும் குற்றச் செயல்கள், அதுக்கு காவல்துறை உறுதுணையாக இருப்பது, ஏழைகளுக்கு அதனால் விளையும் துன்பம் போன்ற செய்திகளின் அடிப்படையில் அந்த நாவலை எழுதியிருந்தார் அவர். ‘சில மாறுவேடங்கள்’, ‘வலிய வீடு’ போன்றவை இவரது முக்கியமான படைப்புகளாகும். ‘நெடுமான் அஞ்சி’, ‘பாறை’ போன்ற கவிதை நாடகங்களையும் எழுதியிருக்கிறார். இவரது ‘முல்லை மாடம்’ கவிதை நாடகம் மதுரை காமராசர் பல்கலையில் பாடநூலாக வைக்கப்பட்டது. இவர் ‘வாழியாதன்’ என்ற புனைபெயரில் எழுதிய ‘வேங்கைகள்’ என்ற கவிதை நாடகமும் இளங்கலை மாணவர்களுக்குப் பாடமாக வைக்கப்பட்டது. அதுபோல ‘கீறல்கள்’ புதினம் இளநிலைப் பட்ட மாணவர்களுக்குப் பாடநூலாக வைக்கப்பட்டிருந்தது. ‘தவறான தடங்கள்’ என்பது இவர் எழுதிய தொடர்கதைகளுள் ஒன்று. மற்றொன்று ‘மரணம் நம்மைப் பிரிக்கும்வரை’ என்பது. இது பின்னர் ‘காரணங்களுக்கு அப்பால்’ என்ற பெயரில் நூலானது. இந்நூல் சிறந்த படைப்பாக திருப்பூர் தமிழ்ச்சங்கத்தால் தேர்த்நெடுக்கப்பட்டது.

தான் கதைகளில் எழுதும் பல சம்பவங்கள் அப்படியே பலரது வாழ்க்கையில் நிகழ்ந்துள்ளதாகத் தெரிவிக்கிறார் ஐசக் அருமைராஜன். இதுபற்றி அவர், “குலசேகரத்தை மையமாக வைத்து நான் எழுதிய ‘கல்லறைகள்’ நாவலில் தேவசகாயம் என்று ஒருவர் வருகிறார். இதைப் படித்துவிட்டுத் திருநெல்வேலி மாவட்டத்தைச் சேர்ந்த தேவசகாயம் என்பவர் என்னைப் பார்க்க வந்தார். ‘என் கதை உங்களுக்கு எப்படித் தெரிந்தது?’ என்று கேட்டார். அவரோடு பேசியபோது நாவலில் நான் வருணித்திருந்த சம்பவங்கள் பலவும் அவரது வாழ்க்கையில் நடந்தவை எனக் கூறினார். எனக்கு ஆச்சரியம். இவரை நான் கண்டதோ, அறிந்ததோ இல்லை. அதுபோல மற்றொரு அனுபவம். நாகர்கோயிலை மையமாக வைத்து நான் எழுதிய சிறுகதை ஒன்று அப்படியே ராஜபாளையத்தில் நடந்திருக்கிறது. அங்கிருந்து ஒரு கடிதம்: ‘ஐயா, ராஜபாளையத்தில் நடந்த இந்தச் சம்பவத்தை உங்களிடம் யார் கூறியது?’ என்று. உண்மையில் ராஜபாளையச் சம்பவம் எனக்குத் தெரியாது. ஆனாலும் கதைகளில் இத்தகைய விபத்துக்கள் நிகழக்கூடும். ஆக ஒரு குழுமத்தில் நாம் கண்டறிந்த நிகழ்வுகள், வேறு எங்கேயும் அப்படியே நிகழ்ந்திருக்கக்கூடும். இதன் அர்த்தம், எழுத்து ஒரு தீர்க்கதரிசனம் என்பதுதான்” என்கிறார்.


‘கிறித்துவ கம்யூனிசம்’ என்பதைத் தனது படைப்புகளில் முதன்முதலில் முன்வைத்தவர் இவரே! தனது ‘கீறல்கள்’ நாவலில் ‘வேதமணி வாத்தியார்’ என்ற பாத்திரப் படைப்பின் மூலம் அதனை முன்வைத்தார். அதற்காகப் பல எதிர்ப்புகளை இவர் சந்தித்த போதிலும் தொடர்ந்து எழுத்துலகில் இயங்கினார். தமிழ் இலக்கியம் குறித்தும் ஆய்ந்து சில நூல்களை எழுதியிருக்கிறார். ‘சிலம்பு - ஓர் இரட்டைக் காப்பியம்’ என்பது இவரது குறிப்பிடத்தகுந்த ஆய்வு நூலாகும். கிறித்துவ மதம் குறித்த மாறுபட்ட சிந்தனைகளை, விமர்சனங்களை தனது படைப்புகளில் முன்வைத்ததால் ‘புரட்சிக் கலைஞர்’ என்ற பட்டம் இவருக்குக் கிடைத்தது. மதுரை தமிழ் எழுத்தாளர் ஒன்றியம் ‘புரட்சி இலக்கிய வித்தகர்’ என்ற பட்டத்தை அளித்துச் சிறப்பித்தது. ஆன்மிகத்துக்கு முக்கியத்துவம் கொடுத்து எழுதியதால் ‘அருட்கலைஞர்’ என்ற பட்டமும் கிடைத்தது. குமரி மாவட்டத் தமிழ் அமைப்புகளின் கூட்டமைப்பு இவரையும் மற்ற சில எழுத்தாளர்களையும் ஒன்றிணைத்து ‘தமிழ் நவமணிகள்’ என்று சிறப்பித்தது. இவரது படைப்புகளை பலர் எம்.ஃபில், பிஎச்.டி. பட்டங்களுக்காக ஆய்வு செய்துள்ளனர்.


நான்கு கவிதை நாடகங்கள், நூற்றுக்கும் மேற்பட்ட சிறுகதைகள், எட்டுப் புதினங்கள், கட்டுரைகள், ஆய்வு நூல்கள் எனப் பல நூல்களை எழுதியுள்ள ஐசக் அருமைராஜன், குமரி நாட்டின் வட்டார வழக்கைச் சிறப்பாக தன் படைப்புகளில் கையாண்டவர். இவர் நவம்பர் 07, 2011ல் மறைந்தார்.
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சில விஷயங்களைப் பற்றி நான் ஒருபோதுமே பேச விரும்புவதில்லை; நான் சிறைக்கு வந்த சில நாட்களுக்குப் பிறகு, என் வாழ்க்கையின் இந்தப் பகுதி பற்றியும் நான் பேச விரும்பியிருக்க மாட்டேன் என்பதைப் புரிந்துகொண்டேநான் கைது செய்யப்பட்டதற்கு வருந்தவில்லை. பிரம்மாண்டமான கட்-அவுட்டுகளுக்குத் தீ வைத்ததை நான் ஒப்புக்கொள்கிறேன். நீதிமன்றத்தின் முன் நிறுத்தப்பட்டு விசாரணைக்குரியவனாக நிற்பதில் எனக்கு வெட்கமில்லை. நான் சமூக விரோதியல்ல. திருட்டுக் குற்றமோ, இரக்கமற்ற கொலையோ செய்யவில்லை.

 
தேசத்தை நேசித்ததால் கூண்டில் ஏற்றப்பட்டிருக்கிறேன்.

 
‘மகா கனம் நீதிபதிகளே’ என்று உச்சரிக்க எனக்குத் தெரியாது. அல்லது உச்சரிக்கக்கூடிய மனோநிலையில் நான் இல்லை.

 
அரசு வழக்கறிஞரின் சிடுசிடுத்த முகமும், அதட்டலான கேள்விகளும் என்னைக் குற்றவாளியாக்கி உள்ளே தள்ளிவிடத் தயாரிக்கப்பட்ட வாதங்களும் இப்போது முதல் முறையாக மட்டுமே நான் சந்திப்பது.

 
“உமது பெயர்?”

 
“பிரஜாபதி”

 
“ஊர்?”

 
“வில்லுக்கீறி”

 
கேள்விகள் அடுக்கப்படும்போதும் நான் மனசுக்குள் இந்த தேசத்தையும் இதன் வருங்காலத்தையும் மட்டுமே நினைத்துப் பார்த்துக்கொண்டு நிற்கிறேன்.

 
ஒரு நகரத்தின் அல்லது கிராமத்தின் அமைதியை முற்றாகக் கெடுத்து ஒவ்வொரு குடிமகனின் மனமும் பாதிக்கிற வகையில் அவன் பிரச்சனைகளைத் திசை திருப்பத் திட்டமிட்டு, நகர் முழுவதும் பிரம்மாண்டமான உயரத்தில் தூக்கி நிறுத்தப்படுகிற கட்-அவுட்டுகளால் இந்த நாடு பொய்முகமாக்கப்படுவதை நான் விரும்பவில்லை.

 
ஆனாலும் நான் குற்றவாளியாக்கப்படலாம். வழக்கறிஞன் யாரும் என் உதவிக்கு வரவில்லை. பரவாயில்லை. என் வாதங்களை என்னால் சரியாகவே சொல்ல முடியும். நான் தானாகவே எடுத்துக்கொண்ட முடிவுகளுக்கு நானே பொறுப்பேற்கிறேன்.

 
அது ஜூன் மாதம். மழையில்லை. வயல்களில் தண்ணீர் விட எந்தத் திட்டமுமில்லை. புத்தகங்கள் கிடைக்காமல் அலைமோதி வெறுங்கையோடு திரும்பிப் போகிற பள்ளிக்கூடப் பிள்ளைகளைப் பற்றி யாரும் கவலை கொள்ளவில்லை. குடி தண்ணீருக்காகப் பல மைல்கள் குடத்துடன் செல்லும் பெண்களைப் பற்றி யாரும் எழுதவில்லை. எந்தப் பத்திரிகைப் புகைப்படக்காரனும் படமெடுத்துப் பத்திரிகைக்கு அனுப்பவில்லை. நீண்ட காலத் திட்டங்களில்லாத இந்த நாட்டில் அவ்வப்போது அறிவிக்கப்படுகிற ‘முட்டைகளோ’, ‘பற்பொடியோ’ ஒரு அரசைத் தூக்கி நிறுத்தப் போதுமானவையாகத் தோன்றுகிறது.

 
நான் காலையில் ஓட்டலில் சாப்பிட்டுவிட்டு, சுவர் பொந்து வழியாகத் தூக்கி எறிந்த எச்சில் இலை, தரையில் விழவில்லை. அதைத் தாங்கிக் கொள்ளப் பல கரங்கள் பொந்துக்கு வெளியே காத்திருந்தன.

 
இந்தச் சூழ்நிலையில்தான் யாரோ முக்கியப் புள்ளி வில்லுக் கீறிக்கு வருகிறார் என்ற செய்தி பத்திரிகைகளில் தலைப்புச் செய்தியாய் வந்தது. யார் என்பது முக்கியமில்லை. பிரபல நடிகனாயிருக்கலாம்; மந்திரியாயிருக்கலாம். யாராகவுமிருக்கலாம். அதனால் பாதிப்பில்லை. பிறகுதான் தெரிந்தது, வானத்தை எட்டி விடுமளவுக்கு பத்து கட்-அவுட்டுகள் தயாராகிக் கொண்டிருப்பது; முகப்புப் பாதையில் ஒன்று, பாதை நெடுக ஆறு அல்லது ஏழு; தக்கலையில் இரண்டு; இவை போக பாதையில் அலங்கார வளைவுகளும், கவர்ச்சி வரவேற்புகளும்...
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வேலை தொடங்கியபோது பொழுதுபோகாத கூட்டம் அலை மோதியது. ஊருக்குப் புதிது; வர்த்தகர்களின் நன்கொடைகள், பொது நிறுவனங்களின் நன்கொடைகள் இவற்றால் பொருட்கள் விலை ஏற்றம்; கட்டுப்பாடற்ற விலை நிர்ணயம், கேள்வி எழுப்ப யாருமில்லை.

 
“என்ன இதெல்லாம்?”

என்று பஞ்சாயத்து பிரசிடெண்டிடம் கேட்டேன்.

 
“உன் வேலையைப் பாத்துக்கிட்டு சும்மா இரு!” என்று பதில்.

 
சும்மா இருந்ததால்தான் இந்த நாடு சுதந்திரத்திற்குப் பின் நாற்பதாண்டுகளுக்கு மேலாகியும் எல்லோருக்கும் உணவிட முடியாமலிருக்கிறது.

 
விளம்பரத்தை மட்டுமே நம்பி நிற்கிற ஒரு நாடு உருப்படப் போவதில்லை. அது நிச்சயம் எதிர் விளைவுகளை ஏற்படுத்தக்கூடும்.

 
ஒரு நாட்டில் நடிகன் இருக்கலாம், டாக்டர் இருக்கலாம். இஞ்சினியர் இருக்கலாம். வாத்தியார் இருக்கலாம். மந்திரி இருக்கலாம்.

 
ஒவ்வொரு டாக்டரும் தன் ஆஸ்பத்திரிக்கு முன்னால் கட்-அவுட் வைத்தால் என்னாவது? நோயாளி செத்தால் பரவாயில்லை. ஆஸ்பத்திரியில் சிகிச்சை சரியோ, மருந்து சரியோ பாதகமில்லை. இப்படியொரு விளம்பரம் மட்டுமே போதுமானால் இத்தகைய பொய்முகங்கள் இந்த நாட்டை அழித்துவிடாதா? நாட்டை அறிவு சூன்யமாக்கிவிட இது போதாதா?

 
நான் யோசித்தேன். ஏதோ ஒன்று வலுக்கட்டாயமாக இந்த மக்கள்மீது திணிக்கப்படுகிறது. அது நிச்சயம் நல்ல திட்டமில்லை. ஒரு அணைக்கட்டோ, ஒரு மின்சார உற்பத்தி நிலையமோ அல்ல.

காளியை நான் சந்தித்தபோது இதைத்தான் கேட்டேன். காளி வெறும் நண்பன் மட்டுமல்ல; ஒட்டுமொத்தமான தொழிற்சங்கங்களின் தலைவன். மாதச் சம்பளத்தையோ, அலவன்சையோ கூட்டித் தருமாறு போராடும் அரசு ஊழியர்களின் தோளோடு தோள் நிற்பவன். இப்படி அவன் பெற்ற வெற்றிகள் ஏராளம், ஆனாலும், அவனால் ஒரு கல்லுடைப்பவனுக்கோ, கொத்தனாருக்கோ எதையும் செய்துவிட முடியவில்லை. பட்டினி கிடந்து சாகிறவனைக் காப்பாற்ற அவன் இல்லை.

 
“இது ஒரு புதிய கலாசாரம்” என்றான் அவன்.

 
“கலாச்சாரம் திட்டமிட்டுத் திணிக்கப்படுவதல்ல!”

 
“நீ என்ன செய்ய நினைக்கிறாய்?”

 
“தீ வைத்துக் கொளுத்தப் போகிறேன்”

 
“துணைக்கு எவன் வருவான்?”

 
“ஒருத்தனும் வேண்டாம்.”

 
“மாட்டிக்கிடுவே! வேலை போயிடும்.”
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மாட்டிக்கொள்வதை விடவோ, வேலை பறிபோய்விடும் என்பதைவிடவோ இந்த நாடு முக்கியமாய்த் தெரிகிறது. குடியாட்சியை மெல்ல மெல்ல அழிக்கக்கூடிய இந்தச் சதியிலிருந்து இந்த நாட்டையும் இதன் குடியாட்சியையும் காப்பாற்றுவது அதிக முக்கியமாகிறது.

அடிப்படையான தேவைகளை விட கட்-அவுட் தேவைகள் பெரிதுதானா?

ஊரின் முகப்பில் அலங்கார வளைவும், அதையொட்டி வானைத் தொட்டு நிற்கும் கட்-அவுட்டும், பாதையின் இரு பக்கங்களிலும் வரிசை வரிசையாய் மலைபோல் உயர்ந்து நின்றன.

இருமிக்கொண்டே கைத்தடியுடன் வந்த பிச்சைக்காரன், பாதிப் பார்வை பறிபோயிருந்த கண்களை ஒரு கையால் வெளிச்சக் கூர்களுக்காய் மறைத்துக்கொண்டு, தலையை நிமிர்த்தி அந்தப் பிரம்மாண்டமான கட்-அவுட்டை ஏறிட்டுப் பார்க்கிறான். அவன் மனதுள் என்ன தோன்றியதோ தெரியவில்லை. அசடு வழியச் சிரித்துக் கொண்டான்.

முதலில் நான் வேறு மாதிரி நினைத்தேன். இதற்குப் போட்டியாக காந்தியடிகளுக்கு ஒரு கட்-அவுட் எழுப்புவதென்று; அவர்தானே, ‘சுதந்திரம் மக்களின் சுதந்திரமே! ஆட்சியாளர்களின் சுதந்திரமல்ல; அது கிராமங்களிலிருந்து தொடங்க வேண்டும்’ என்று கூறினார்!

 
ஆனால், இங்கு ஒரு கிராமம் கட்-அவுட்டால் உயர்த்திக் காட்டப்படுகிறது.

 
நான் நினைத்ததற்கு மாறாக ரசிகர் மன்றம் வேறு நினைத்தது என்பது பின்னர்தான் தெரிந்தது. ஏட்டிக்குப் போட்டியாக ஆற்றங்கரை மேட்டில் நடிகருக்குக் கட்-அவுட் வைப்பதற்கு நன்கொடை வசூலித்தார்கள். விரைவாகவே பணிகள் தொடங்கின. ஆற்றங்கரை மேட்டில் நடிகன், கரைபோட்ட வேட்டியோடு, பட்டு ஜிப்பாவோடு, புன்முறுவலோடு, கட்-அவுட் ஆகி வானுயர நின்றான். போட்டியின் விளைவு, ரசிகர் மன்றத் தலைவன் இரவோடு இரவாகக் கொலை செய்யப்பட்டு, அதே கட்-அவுட்டில் தூக்கி பிணமாக நிறுத்தப்பட்டான்.

அமளியை அடக்க போலீஸ் குவிந்தது.


        "ஆனாலும் ஒரு காந்தி தோன்றாவிட்டாலும், இன்னொருவன் தோன்றக்கூடும். அவன் தோன்றவேண்டும் என்பது என் பிரார்த்தனையாக மட்டும் இருந்துவிடக் கூடாது, இந்த நாட்டின் பிரார்த்தனையாக இருக்கவேண்டும். 

 

ஆனாலும் பிரமுகரின் வருகையில் மாற்றமில்லை. கொலைகாரன் அரசியல் செல்வாக்கில் பிடிபடாமலே இருந்தான். போலீஸாரின் கரங்களில் விலங்கு; ஓ! குடியாட்சி தலைகீழாகப் போயிற்று.

அது பிரமுகரின் வருகைக்கு முந்திய இரவு, பயங்கர அமைதி. நான் வீட்டிலிருந்து மண்ணெண்ணெய் டப்பாவை எடுத்துக்கொண்டு புறப்பட்டேன். முதல் கட்-அவுட் எரியத் தொடங்கியது. இரண்டு, மூன்று என்று நான்காவது கட்-அவுட்டை நெருங்கியபோது ஒரு கூட்டம் என்னைத் துரத்தியது. ஓடினேன்.

பிடிபட்டபோது செம்மையான அடி; ஆஸ்பத்திரியில் ஒரு மாதம் சிகிச்சை. ஆஸ்பத்திரி வெராண்டாவில் போலீஸ்காரர்கள்.

பத்திரிகைகள் என்னைச் சமூக விரோதியாய் காட்டின. என்னை பழிவாங்குவது போல, வர்ணப் படங்களாக கட்-அவுட்டுகளைப் பிரசுரித்தன. விழாக் கோலமான வில்லுக்கீறியும், பிரமுகரின் வருகையும் பக்கங்களை நிறைத்தன.

 
ஒரு நாட்டின் கனவு சிதைந்து போனது; அந்தக் கனவைச் சிதைக்கவும், உடைத்தெறியவும் இந்த நாட்டின் எல்லா தொடர்புச் சாதனங்களும் துணை நிற்கின்றன என்பது பயங்கரம்.

இந்த நாட்டின் ஒவ்வொரு குடிமகனும், இத்தகைய பிரம்மாண்டமான ஏமாற்று வேலைகளால் திசை, திருப்பப்படுவதையோ, உண்மை நிலைமைகளைப் புரிந்துகொள்ள முடியாமல் தடுக்கப்படுவதையோ, அறிவுஜீவிகள் கூடப் பார்த்துக் கொண்டு சும்மா இருப்பது கேவலமாகத் தோன்றுகிறது. முற்றிலும் இது நமக்கு சம்பந்தமில்லாதது போல நாம் நடக்கக் கற்றுக்கொண்டு விட்டோம் போலிருக்கிறது.

இந்தப் போலிக் கலாச்சாரத்தை எதிர்த்து நிற்கும் திராணியுடையவனை இனியேனும் உருவாக்கா விட்டால், வருங்கால அழிவிலிருந்து இந்தச் சமூகத்தை யாராலும் காப்பாற்ற முடியாமல் போய் விடும்.

நமக்குத் தேவை நிரந்தரத் தீர்வுகள்; திட்டங்கள், நாம் அவற்றைப் பெற முடியாத நிலையில் கட்-அவுட் போன்ற போலி விளம்பர வியூகங்களைக் கண்டு வியந்து கொண்டிருக்கிறோம் என்பது எவ்வளவு ஆபத்தானது.

சமூக விரோதியாய் காட்டப்பட்டு, இப்போது கூண்டிலேற்றப் பட்டிருக்கிறேன். என் வாக்குகள் பலிக்கப் போவதில்லை. தண்டனை உறுதியென்று என் மனம் உள்ளுக்குள் கூறிக் கொண்டிருக்கிறது. கம்பிகளுக்குள் என் வருங்காலம் சோகத்தின் விளைச்சலாய் நிற்கும். ஆனாலும் ஒரு காந்தி தோன்றாவிட்டாலும், இன்னொருவன் தோன்றக்கூடும். அவன் தோன்றவேண்டும் என்பது என் பிரார்த்தனையாக மட்டும் இருந்துவிடக் கூடாது, இந்த நாட்டின் பிரார்த்தனையாக இருக்கவேண்டும்.

 
நான் இப்போது துணிவுடனும், உறுதியுடனும் விசாரணையைச் சந்திக்க தயாராகி நிற்கிறேன்.
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இளந்தென்றல் - சித்திரம்
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  சினிமா சினிமா 


இமைக்கா நொடிகள்
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அதர்வா நாயகனாக நடித்திருக்கும் படம் இமைக்கா நொடிகள். நாயகி ராஷி கன்னா. அதர்வாவின் அக்காவாக வருகிறார் நயன்தாரா. நயன்தாராவின் கணவராகச் சிறப்புத் தோற்றத்தில் விஜய் சேதுபதி நடித்துள்ளார். வில்லன், அனுராக் காஷ்யப். ரமேஷ் திலக், தேவன், உதய் மகேஷ் உள்ளிட்ட பலர் முக்கிய வேடங்களில் நடித்துள்ளனர். இசை: ஹிப்ஹாப் தமிழா ஆதி. இயக்கம்: அஜய் ஞானமுத்து. திகில் ஆக்‌ஷன் படமான இது விரைவில் வெளியாக இருக்கிறது.




96

[image: Cine-96-600]


[image: ]


விஜய் சேதுபதி, த்ரிஷா நாயக, நாயகியாக நடிக்கும் படம் 96. நீண்ட இடைவெளிக்குப் பின் ஜனகராஜ் முக்கிய வேடத்தில் நடித்துள்ளார். உடன் காளிவெங்கட், ஆடுகளம் முருகதாஸ், ஷ்யாம் பிரசாத், விஷ்ணு பிரசாத் உள்ளிட்ட பலர் நடித்துள்ளனர். ‘பசங்க’, ‘சுந்தரபாண்டியன்’, ‘நடுவுல கொஞ்சம் பக்கத்த காணோம்’ உள்ளிட்ட படங்களுக்கு ஒளிப்பதிவு செய்த பிரேம்குமார் இப்படத்தில் இயக்குநராக அறிமுகமாகிறார். இசை: கோவிந்த் மேனன். ஒரே இரவில் நடக்கும் காதல் கதை இது என்கிறார் கோலிவுட் கோவிந்து.




பேரன்பு
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தாயன்பை வெளிப்படுத்தும் தந்தையின் கதை இது. நெதர்லாந்து, பெர்லின், வெனிஸ், ஷாங்காய் எனப் பல நாடுகளிலும் சர்வதேசத் திரைப்பட விழாக்களில் திரையிடப்பட்டு பாராட்டுகளையும் விருதுகளையும் பெற்றுள்ள இப்படத்தை, எழுத்தாளர்கள், நடிகர்கள், இயக்குநர்கள், சமூகச் செயல்பாட்டாளர்கள் எனப் பலரும் பாராட்டியுள்ளனர். மம்முட்டி, அஞ்சலி, சமுத்திரக்கனி, வடிவுக்கரசி, சாதனா, அஞ்சலி, அமீர், லிவிங்ஸ்டன், அருள்தாஸ் உள்ளிட்ட பலர் நடித்துள்ளனர். யுவன்ஷங்கர்ராஜா இசையமைத்துள்ளார். இயக்கம்: ராம். தமிழ் மற்றும் மலையாளத்தில் விரைவில் வெளியாக இருக்கிறது இப்படம். “என் திரையுலக வாழ்வில் மறக்கமுடியாத படம் இது” என்று கண்ணீர் விடுகிறார் கோலிவுட் கோவிந்து.




அண்ணனுக்கு ஜே
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அட்டகத்தி தினேஷ், மகிமா நம்பியார் நாயக, நாயகியாக நடித்திருக்கும் படம் இது. உடன் ராதாரவி, மயில்சாமி, வையாபுரி உள்ளிட்ட பலர் நடித்துள்ளனர். இயக்குநர் வெற்றிமாறனின் உதவியாளர் ராஜ்குமார், கதை, திரைக்கதை, வசனம் எழுதி இயக்கியுள்ளார். நிகழ்கால அரசியலை நையாண்டி செய்து உருவாகியுள்ள இப்படத்திற்கு இசை அரோல் கொரேலி.




வேளச்சேரி துப்பாக்கிச்சூடு
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சரத்குமார் நாயகனாக நடிக்கும் படம் இது. நாயகி இனியா. புதுமுகங்கள் அர்வி, நீரஜா இளஞ்ஜோடிகளாக அறிமுகமாகின்றனர். இமான் அண்ணாச்சி, பிளாக் பாண்டி, நிழல்கள் ரவி உள்ளிட்டோர் உடன் நடிக்கின்றனர். எஸ்.டி. வேந்தன் இயக்குகிறார். படத்தில் சரத்குமாருக்கு என்கவுண்டர் ஸ்பெஷலிஸ்ட் வேடம். “காவல்துறையினர் சட்டம் ஒழுங்கைக் காப்பாற்ற நடவடிக்கை எடுத்தால் அதை மனித உரிமை மீறல் என்கிறார்கள். அதேசமயம் கிரிமினல்களால் பாதிக்கப்படும் காவல்துறையினருக்காக யாரும் கொடிபிடிப்பதில்லை. அப்பாவிகளைக் கொல்வது எங்கள் நோக்கமல்ல. ஆனால் எதிர்பாராதவிதமாக அப்பாவிகளும் கொல்லப்படலாம்’ எனக் காவல்துறை பக்க நியாயத்தை சரத்குமார் பேசுகிறார். மனித உரிமை ஆர்வலராக வரும் இனியா பொதுமக்களுக்கான நியாயங்களைப் பேசுகிறார். “இரண்டு தரப்பு வாதங்களையும் சமமாகச் சொல்லியிருக்கிறோம்” என்கிறார் இயக்குனர். கிளைமாக்ஸ் என்கவுன்ட்டர் முடிந்ததும் நடைபெறும் மனித உரிமை ஆணையத்தின் விசாரணை இப்படத்தின் ஹைலைட்டாம்.




பார்த்திபன் காதல்
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புதுமுகங்கள் யோகி, வர்ஷிதா நாயக, நாயகியாக அறிமுகமாகும் படம் பார்த்திபன் காதல். குமரேசன் - ஜோ ஜார்ஜ் திரைக்கதை, வசனத்தை எழுத, வள்ளிமுத்து இயக்குகிறார். “கோவில்பட்டியில் நடந்த உண்மைச் சம்பவத்தை வைத்து, இளமை கொஞ்சும் காதல் கதையாகப் படம் உருவாகி வருகிறது. நாயகன் ஓவியக் கல்லூரி மாணவன். இளம் கதாநாயகி வர்ஷிதா கிராமத்துக் கல்லூரி மாணவி. காமெடிப் பேய் படங்களும், ஆக்‌ஷன் படங்களும் அதிகரித்த சூழலில், ‘பார்த்திபன் காதல்’ சுகமான காதல் கதையாக உருவாகி வருகிறது” என்கிறார் இயக்குனர். இசை: பில்லா.




ஹவுஸ் ஓனர்
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தமிழ்த் திரையுலகின் குறிப்பிடத்தகுந்த பெண் இயக்குனரான லட்சுமி ராமகிருஷ்ணன் இயக்கும் படம் ‘ஹவுஸ் ஓனர்’. நாயகனாக ஆடுகளம் புகழ் கிஷோர் குமார் நடிக்கிறார். நாயகியாக ஸ்ரீரஞ்சனி நடிக்கிறார். உடன் ‘பசங்க’ புகழ் கிஷோர், லட்சுமி ராமகிருஷ்ணன், சுபலக்ஷ்மி உள்ளிட்ட பலர் நடிக்கின்றனர். லவ்லின் சந்திரசேகர் அறிமுகமாகிறார். புதிய வீடு வாங்க நினைக்கும் அழகான இளம் தம்பதியர் எதிர்கொள்ளும் பிரச்சனைகள் தான் படத்தின் கதை என்கிறார் கோலிவுட் கோவிந்து.




நகல்
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சிவசக்தி நாயகனாக அறிமுகமாகும் படம் நகல். மும்பை மாடல் ரிஷ்மா நாயகியாக அறிமுகமாகிறார். முக்கிய வேடங்களில் முன்னணி நடிக, நடிகையர் நடிக்க இருக்கின்றனர். தமிழின் முதல் மெடிகல் சயன்ஸ் த்ரில்லராக உருவாக இருக்கும் இப்படத்தின் கதை மற்றும் திரைக்கதையை சதுர்த்தி ஐயப்பன் எழுத, ஏ.ஆர். கிருஷ்ண மோகன் இயக்குகிறார். இசை: பைசல்.




பிராணா
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ஒரே ஒரு கதாபாத்திரம் மட்டுமே நடிக்கும் படம் பிராணா. அந்த ஒரே ஒரு பாத்திரத்தில் நடிப்பவர் நித்யா மேனன். த்ரில்லரான இப்படத்திற்கு இசை லூயிஸ் பாங்ஸ். இயக்கம்: வி.கே. பிரகாஷ். தமிழ், தெலுங்கு, மலையாளம், கன்னடம் நான்கு மொழிகளிலும் வெளியாக இருக்கிறது இப்படம். அமானுஷ்யம் + த்ரில் கலந்த இப்படத்தைத் தனி ஒருவராகப் பார்க்க முடியுமா?

*
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  மாயாபஜார்
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ஏப்ரிகாட் ஊறுகாய்
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தேவையான பொருட்கள்

 
ஏப்ரிகாட் காய்கள்   - 10

(குறைவாகப் பழுத்த பழங்களும் சேர்க்கலாம்)

நல்லெண்ணை - 3 மேசைக்கரண்டி

மிளகாய்ப் பொடி - 1 1/2 மேசைக்கரண்டி

மஞ்சள்தூள் - 1 தேக்கரண்டி

உப்பு - தேவைக்கேற்ப 

பெருங்காயம் - சிறிதளவு

செய்முறை





வாதுமைக் காய்கள் மற்றும் அரைப் பழங்களை எடுத்து அவை முழுகும் அளவு தண்ணீர் ஊற்றி, 10 நிமிடம் கொதிக்கவிடவும். இறக்கி வைத்து, நன்கு ஆறியபின் கொட்டை நீக்கி வைத்துக்கொள்ளவும். காய்களின் அளவுக்குத் தக்கபடி நல்லெண்ணெய் காயவைத்து, கடுகு தாளித்து, அதனுடன் மிளகாய்ப்பொடி, மஞ்சள்பொடி, பெருங்காயப்பொடி, தேவையான அளவு சேர்த்துக்கொள்ளவும்.

வேகவைத்துக் கொட்டை நீக்கிய ஏப்ரிகாட் காய்களை லேசாக மசித்து அந்த எண்ணையில் போட்டு, உப்புச் சேர்த்துக் கிளறவும். பத்து நிமிடம் மிதமான சூட்டில் வைத்து நன்றாக கிளறவும். அடுப்பை அணைத்து விடவும். நன்கு ஆறியபின் உலர்ந்த பாத்திரம் அல்லது பாட்டிலில் போட்டு வைத்துக்கொள்ளவும்.

இந்த ஊறுகாய் தயிர் சாதம், சப்பாத்தி மற்றும் தோசையுடன் தொட்டுச் சாப்பிடச் சுவையாக இருக்கும். நீண்டநாள் வைக்கவேண்டும் என்றால் பிரிசர்வேடிவ் உபயோகிக்கவேண்டும்.




கனகா, சான் ஹோசே







கலிஃபோர்னியா

***


 
பாகற்காய் ஊறுகாய்
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தேவையான பொருட்கள்

 
தேவையான பொருட்கள்

பாகற்காய் (சிறு துண்டுகள்) 2 கிண்ணம்

இஞ்சி (பொடியாக நறுக்கியது - 1/2 கிண்ணம்

எலுமிச்சைச் சாறு - 1/2 கிண்ணம்

உப்பு - 1 1/2 தேக்கரண்டி

மிளகாய்த்தூள் - 1 1/2 மேசைக்கரண்டி

மஞ்சள் பொடி - 1/2 தேக்கரண்டி

சர்க்கரை - 1/2 தேக்கரண்டி

பெருங்காயப்பொடி - 1/2 தேக்கரண்டி

காடி (வினிகர்) - 2 மேசைக்கரண்டி











செய்முறை

 
பாகற்காயை நன்கு கழுவி, ஈரமில்லாமல் துடைத்து, (இளசாக இருந்தால், கொட்டையுடன்) மெல்லியதாக சிறு சிறு ,துண்டுகளாக்கவும். (தண்ணீரில் ஊறப்போட்டுப் பிழிந்தெடுத்தால் சத்துக்கள் போய்விடும்). பிறகு ஒரு பாத்திரத்தில் மற்றெல்லாப் பொருட்களையும் சேர்த்து நன்றாகக் கலக்கவும். இரண்டு மணிநேரம் ஊறியபிறகு, ஒரு கண்ணாடி பாட்டிலில் போட்டு ஃப்ரிட்ஜில் வைத்து உபயோகிக்கவும். ஒரு மாதம்வரை துண்டுகள் நறுக்கென்று நன்றாக இருக்கும். எண்ணெய், உப்பு, காரம் அதிகம் இல்லாததனால் பெரியவர்களும் குழந்தைகளும் விரும்பிச் சாப்பிடுவார்கள். ஊறினால் கசப்பு இருக்காது.
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ஒலியைச் செதுக்க முடியுமா? முடியும் என்கிறார் Sound Designer ஆகப் புகழ்பெற்றிருக்கும் சாயி ஷ்ரவணம். அந்தத் திறமையின் காரணமாக இவரைத் தேடி ஹாலிவுட் வருகிறது. சென்னையில் இவரது Resound India ஒலிப்பதிவுக் கூடத்தில் ‘The Life of Pie' படத்துக்காக பாம்பே ஜெயஸ்ரீ பாட, அது லாஸ் ஏஞ்சலஸ் ஸ்டூடியோ ஒன்றில் பதிவானது! அந்தப் படத்தின் இசையமைப்பாளர் மைக்கல் டானாவுக்கு ஆஸ்கர் விருது கிடைத்ததில் சாயி ஷ்ரவணத்துக்கும் பங்கு உண்டு. கணிதமேதை ராமானுஜம் குறித்த ‘The Man Who Knew Infinity’ என்ற படத்தின் இந்திய இசைக்கு இவரே முழுப் பொறுப்பேற்றார். லிங்கா, காவியத் தலைவன், கபாலி, மெர்சல், காலா எனப் பல தமிழ்ப் படங்களிலும் இவரது பங்களிப்பு முக்கியமானது. வாருங்கள் சந்திக்கலாம் இசையமைப்பாளர், இசைக்கலைஞர், இசைத் தொழில்நுணுக்க வித்தகர், சங்கீத நாடக அகாடமியின் யுவபுரஸ்கார் விருது பெற்ற சாயி ஷ்ரவணம் அவர்களை. பல ஆச்சரியமான தகவல்களைக் கேட்கத் தயாராக இருங்கள்....
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இசைதான் மூச்சு!

என் அம்மா சொல்வார், நான் குழந்தையாக இருக்கும்போதே மூச்சிழுக்கும் ‘வீசிங்’ பிரச்சனை இருந்ததாம். மூச்சு விடமுடியாமல், அடிக்கடி ஆஸ்பத்திரி செல்லும் நிலைமை. அம்மா இரவில் சாய் பஜன் பாடுவார்கள். ஏனென்றால் குடும்பமே சாய் பக்தர்கள். அவர்கள் பாடும்போது மட்டும் சீராக மூச்சு விட்டுத் தூங்கிவிடுவேனாம். பாட்டை நிறுத்தினால் மீண்டும் மூச்சிழுப்பு. டாக்டர் “இந்தக் குழந்தைகாக நீங்கள் நாள் பூராவும் ரேடியோ மாதிரி பாடிக்கொண்டே இருக்கிறீர்களே” என்பாராம். பாட்டை நிறுத்தினால் வீசிங் ஜாஸ்தியாகி, ஸ்டெராய்ட் கொடுக்கும் அளவுக்கு நிலைமை இருந்திருக்கிறது. இப்படிச் சின்ன வயதிலேயே எனக்கு இசை இன்றியமையாததாக இருந்திருக்கிறது.
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நான் மூன்றாவது படிக்கும்போது டி.வி.யில் ஜாகீர் ஹுசேன் தபலா வாசிக்கும் விளம்பரத்தைப் பார்த்ததும் எனக்குத் தபலா வாசிக்க ஆர்வம் வந்துவிட்டது. நான் அப்பாவிடம் தபலா வேண்டுமென்று கேட்டேன். ஒரு நண்பரிடமிருந்து அவர் வாங்கிக் கொடுத்தார். அதை வைத்து நானே மெல்ல மெல்ல வாசிக்கக் கற்றுக்கொண்டேன். எங்கள் வீட்டில் சாய் பஜன் நடக்கும். அதில் வாசித்தேன். பின் பள்ளி நிகழ்ச்சிகளில் வாசித்தேன். குரு என்று யாருமில்லாமல் நானே அதனை வாசிக்கக் கற்றுக்கொண்டேன். பின்னர் ஆர்வத்தால் படிப்படியாக பியானோ, கீ போர்ட் எல்லாம் வாசித்தேன். எல்லாமே இயற்கையாக வந்தவைதான்.

 
பள்ளியில் பாடல்களை நானே கீ போர்டில் கம்போஸ் செய்து, சொல்லித் தருவேன். பின்னர் நான் அதற்குத் தபலா வாசிப்பேன். பள்ளி நிகழ்ச்சி ஒன்றில் நான் வாசிப்பதைப் பார்த்துவிட்டு நாட்டிய மேதை சித்ரா விஸ்வேஸ்ரன் என்னைத் தன் நிகழ்ச்சிக்கு வாசிக்க அழைத்தார். அப்போது எனக்கு 9 வயது. அவரது கணவர் விஸ்வேஸ்வரன் ‘சந்தூர்’ வாசிப்பார். எனது வாசிப்பைப் பார்த்து ஆச்சரியப்பட்டு “என்னோடு தினமும் பிராக்டிஸ் செய்ய வா” என்று அழைத்தார். சிறுவனாக இருந்தபோதே அவருடைய கச்சேரிகளுக்கு நான் தபலா வாசித்திருக்கிறேன்.

 
அது இண்டர்நெட் இல்லாத காலம். பாம்பே போனால்தான் ‘தபலா’ கற்றுக்கொள்ள முடியும். நான் விஸ்வேஸ்வரன் சாருக்கு வாசித்ததைப் பார்த்து என்னைப் பலபேர் கூப்பிட்டார்கள். பல பிரபலங்களுடன் மேடைகளில் தபலா வாசித்தேன்.

 
நான் 11ம் வகுப்பு படிக்கும்போது, 1996ல், இளம்மேதை (Child Prodigy) எனத் தெலுகு அகாடமி எனக்கு ‘யுகாதி புரஸ்கார்’ விருதை அளித்தது. அப்போது அது மிகப் பிரசித்தமான விருது. அப்படி ஆரம்பித்து, அருணா சாய்ராம், பாம்பே ஜெயஸ்ரீ என்று பலருடைய ஆல்பங்களுக்கு நான் தபலா வாசித்திருக்கிறேன்.

 
சித்ரா விஸ்வேஸ்வரன் மூலம் ஜாகீர் ஹுசேனின் சகோதரர் சென்னை வரும்போதெல்லாம் கற்றுக்கொள்ளும் வாய்ப்புக் கிடைத்தது. பாம்பே போனால் ஜாகீர் ஹுசேன் வீட்டுக்கு அழைத்துக்கொண்டு போவார்கள். அவரது தந்தை அல்லா ரக்கா அவர்களிடம் கொஞ்சம் கற்கும் வாய்ப்புக் கிடைத்தது. கொல்கத்தாவில் அனிந்தோ சட்டர்ஜி என்று மிகப்பெரிய தபலா வித்தகர் முன் வாசித்துக் காட்டியபோது அவர், “நீ மெட்ராஸில் யாரிடம் கற்றுக் கொண்டாய்?” என்று கேட்டார். நான் “யாரிடமும் கற்கவில்லை” என்றேன். “அப்படியா, சரி, நான் சொல்லித் தருகிறேன்” என்றார். நேரம் கிடைத்த போதெல்லாம் சொல்லிக் கொடுத்தார். அதை ‘சங்கீதப் பிச்சை’ என்றுதான் சொல்ல வேண்டும். அது எனக்குக் கிடைத்தது. இப்படிப் பல பேரிடம் சிறிது சிறிது கற்றுக் கொண்டிருக்கிறேன். என்றாலும் எனக்கு குரு என்று சொன்னால் அது பகவான் ஸ்ரீ சத்ய சாயிபாபாதான்.

 பெயரிடப்படாத குழந்தை...

 நான்கைந்து வயசாகும் வரை பெற்றோர் எனக்குப் பெயர் சூட்டவில்லை. எனது இரண்டு அக்காக்களுக்கும் சுஜனா, சுமனா என்று பெயர் வைத்தது பாபாதான். எனக்கும் அவரேதான் பெயர் வைக்கவேண்டும் என்று என் அம்மாவுக்கு ஆசை. என்னை ’பின்ட்டு’ என்றுதான் கூப்பிடுவார்கள். எல்.கே.ஜி. சேர்க்கும்போது ‘சாய்நாத்’ என்ற பேரைத் தற்காலிகமாகச் சூட்டினார்கள்.

எனக்கு ஐந்து வயதானபோது குடும்பத்துடன் பாபாவிடம் சென்றோம். அவர் சூட்டிய பெயர்தான் “ஷ்ரவணம்”. அன்றைக்கு அதன் அர்த்தம் தெரியவில்லை. 2007ல் இந்த ஸ்டூடியோவுக்கு பாபா வந்தபோது, “உன் பேருக்கு அர்த்தம் என்ன?” என்று என்னிடம் கேட்டார். “ஷ்ரவணம் என்றால் கேட்பது; அது நவவித பக்தியில் ஒன்று” என்று பதில் சொன்னேன். “ஷ்ரவணம் என்றால் காதால் கேட்பது. மியூசிக், சவுண்டு ஸ்டூடியோ என்று எல்லாவற்றிற்கும் காது வேண்டும். அதை வைத்துத்தான் உன் வாழ்க்கையே. அதனால்தான் உனக்கு அப்போதே அந்தப் பெயரை வைத்தேன். இனி உன் வாழ்க்கை முழுக்க ஷ்ரவணம்தான்” என்றார். சுவாமி சொன்ன பிறகுதான், இந்தப் பெயருக்குள் இவ்வளவு இருக்கிறது என்பது தெரியவந்தது.


 
இசை கற்றுக்கொண்டதும் காதால்தான். சவுண்டு எஞ்சினியரிங் படித்ததும் (அதுவும் நானாகக் கற்றுக் கொண்டதுதான்) காதால்தான். இன்றைக்கு என் துறையில் டாப் ரேட்டட் ஆக, உலகமெங்கும் என்னை மதிக்கிறார்கள் என்றால் அதற்கெல்லாம் பாபாதான் காரணம்.

 
சென்னை பல்கலையில் M.C.A. முடித்தேன். கணினி அறிவியலில் இசையை அடிப்படையாகக் கொண்டு ப்ராஜெக்ட் செய்கிறேன் என்றேன். இதற்கெல்லாம் கைடு கிடைக்க மாட்டார்கள். கைடு இல்லாமல் செய்யமுடியாது என்றார்கள். “எனக்கு கைடு வேண்டாம். நானே செய்து கொள்கிறேன். என் பேப்பரைப் பாருங்கள். என்ன மதிப்பெண் தரக் கூடுமோ தாருங்கள்” என்று சொன்னேன். கொஞ்சம் திமிருடனேயே அந்த ப்ராஜெக்டைச் செய்தேன். ஒரு கடையின் கணக்கு வழக்குகளுக்கோ, அலுவலக நிர்வாகத்துக்கோ எல்லாரையும் போல சாஃப்ட்வேர் எழுதுவதில்எனக்கு விருப்பமில்லை. இசையை எப்படிக் கம்ப்யூட்டரை வைத்துச் செய்யலாம் என்பதையே நான் ப்ராஜெக்டாகச் செய்தேன். வேண்டா வெறுப்பாகத்தான் ஒப்புக் கொண்டார்கள். ஆனால், முடிவாக ப்ராஜெக்ட் அறிக்கையை நான் சமர்ப்பித்ததும் அசந்து போய்விட்டார்கள்.

 
காரணம், ஒரு ஸ்டூடியோ மாதிரியே ஒன்றை நிர்மாணித்து, அதில் எப்படி கம்ப்யூட்டரால் இசையை வடிவமைக்கலாம் என்பதைச் செய்து காட்டினேன். அதைப் பார்த்து அவர்கள் பிரமித்துப் போய்விட்டார்கள்.
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 I.I.T. அழைத்தது

 
அதுபற்றித் தெரியவந்துதான் ஐ.ஐ.டி.யில் என்னைக் கூப்பிட்டார்கள். பொதுவாக அதற்கென்று தனியாக, உயர்படிப்பு படித்திருந்தால்தான் ஐ.ஐ.டி. உள்ளேயே போகமுடியும். ஆனால், என்னை அங்கே நேரடியாகவே ப்ராஜெக்ட் அசோசியேட் ஆக எடுத்தார்கள். கம்ப்யூட்டர் சயன்ஸ் துறையில் கிட்டத்தட்ட இரண்டரை வருடங்கள் ஒலி, இசை, குரல் தொடர்பான ப்ராஜெக்ட்களைச் செய்தேன். அங்கே நான்தான் முதன்முதலில் ஒலிப்பதிவு அறை ஒன்றை அமைத்துக் கொடுத்தேன். குரலை இனங்காணும் (Voice Recognition) சாஃப்ட்வேரை அங்கே ஆரம்பித்து வைத்தேன். அங்கே ஸ்பீச் லேபரட்டரி இருக்கும். எல்லாம் கார்ப்பரேட் ப்ராஜெக்ட்ஸ். மொழி புரிதல் (Language understanding), இந்திய பிராந்திய மொழிகள் புரிதல் என்று பல திட்டப்பணிகளை அங்கே செய்தேன்.

 மனதில் ஒரு போராட்டம்

 
அந்தக் காலகட்டத்தில் என்னுள் மிகப் பெரிய போராட்டம் ஒன்று நடந்தது. மனம் இசையில் இருக்கும். ஆனால் வேலையோ ஒலி தொடர்பானது. எனக்கு இரண்டுமே வேண்டும் என்று இருந்தது. ஆனால், ஐ.ஐ.டி.யில் இசை இல்லை. இசைக்கு என் மனம் ஏங்கியது. இப்படியே பல மாதங்கள் கழிந்தன.

 
அப்போது பாபா கொடைக்கானலுக்கு வந்தார். அவரைப் பார்க்கப் போனேன். பஜன் முடிந்ததும் சுவாமி எங்களில் மூன்று பேரை உள்ளே கூப்பிட்டார். அவர்கள் இருவரிடமும் தனியாகப் பேசிவிட்டு, என்முறை வந்தபோது என்னிடம் பேசுவதற்குப் பதிலாக, பக்கத்திலிருந்தவரிடம் என்னைக் காட்டி “மெட்ராஸ்ல ஐ.ஐ.டி.ல வொர்க் பண்ணிண்டிருக்கான். வேலைக்குப் போகப் பிடிக்கல. மியூசிக் மேலதான் ஆசை. ஆனா என்ன பண்ணனும்னு தெரியலை” என்று சொல்லிவிட்டு, என்னைப் பார்த்து, “என்ன சஞ்சலமா?” என்று கேட்டார். “ஆமாம் சுவாமி. நீங்கள்தான் சொல்லணும்” என்றேன். “நான் சொல்றேன், நீ என்ன பண்ணனும்னு” என்றார். இது நடந்தது 2005ல்.

இதற்கு முன்பாக 2003ல் வொய்ட்ஃபீல்டில் பாபாவுக்கு முன்னால் ஒரு நிகழ்ச்சியில் தபலா வாசித்தேன். அது முடிந்து பாபாவைப் பார்த்தபோது நான் மிகவும் கெஞ்சினேன். “சுவாமி, எனக்கு Ph.D. பண்ண ஆசை. நான் M.C.A. பண்றேன். ஆனா, எனக்கு மியூசிக்ல Ph.D. பண்ணணும்” என்றேன். சுவாமி புன்னகையுடன் “நான் சொல்றேன்” என்றார். அந்த ஒரு வார்த்தை எனக்கு மிகப்பெரிய வரமாக இருந்தது. அதனால் அது நிச்சயம் நடக்கும் என்று அந்த நாளுக்காக நான் வெறித்தனமாகக் காத்திருந்தேன்.

 
2005ல் திரும்ப நான் தரிசித்த போதும் “நான் சொல்றேன்” என்று அதையே சொன்னார். கிளம்பிப் போகும் போது என் கையில் 500 ரூபாய்த் தாள் ஒன்றை “வச்சுக்கோ” என்று சொல்லிக் கொடுத்தார். காரணம் புரியாமல் அதை வாங்கி பத்திரமாக வைத்துக் கொண்டேன். சுவாமியின் அருளுக்காகக் காத்திருந்தேன்.

 என்னைத் தவிர்த்தார் பாபா

 
2005-2007 எனக்கு மிகவும் கஷ்டமான காலகட்டம். பாபா ஏதாவது சொல்வார் என்று புட்டபர்த்திக்குப் போவேன். ஆனால், ஒன்றுமே சொல்லமாட்டார். நான் இருக்கும் பக்கமே திரும்பமாட்டார். லெட்டர் கொடுத்தால் வாங்கிக்கொள்ள மாட்டார். நான் உட்கார்ந்திருக்கும் வரிசைப் பக்கமே வரமாட்டார்.

 
உலகத்தில் பல ஆச்ரமங்கள் இருக்கின்றன. பல சுவாமிஜிக்கள் இருக்கின்றார்கள். அவர்கள் ஓரிடத்தில் இருப்பார்கள். மற்றவர்கள் வரிசையில் நின்று அவரைப் பார்ப்பார்கள். ஆனால் புட்டபர்த்தியில் அது அப்படியே தலைகீழ். எல்லாரும் உட்கார்ந்து இருப்பார்கள். பாபா அவர்கள் அருகே வந்து பார்ப்பார். ஆசீர்வதிப்பார். நாம் அவரைத் தேடிப்போக வேண்டியதில்லை. அவரே நம்மைத் தேடி வருவார். இது உலகத்தில் வேறெங்கும் இல்லாதது.

 
இப்படியே இரண்டு வருடங்கள் ஓடின. I.I.T. ப்ராஜெக்ட் முடிந்து விட்டது. வேறு வேலைக்கும் நான் போகவில்லை. நாளடைவில் மன அழுத்தத்தின் உச்சகட்டத்திற்கே போய்விட்டேன். எனது நம்பிக்கையே ஆட்டம் கண்டுவிடும் அளவுக்கு மனது சஞ்சலப்பட்டது.

 
பாபா சொல்வாரா, மாட்டாரா என்று குழப்பமாக இருந்தது. வருமானம் இல்லை. தபலா வாசித்துப் பெரிதாகச் சம்பாதித்துவிட முடியாது. பாபா என்னை மிகவும் சோதித்தார் என்றுதான் சொல்ல வேண்டும். ‘நம்மிடம் ஏதோ பிரச்சனை. அதனால்தான் பாபாவிற்கு என்னைப் பார்க்க, பேச பிடிக்கவில்லை’ என்று நினைக்க ஆரம்பித்தேன். புட்டபர்த்தியிலும் என் வரிசையை அவர் தவிர்த்ததால், என்னால் மற்றவர்களுக்கும் தரிசனம் கிடைக்காமல் போகவேண்டாம் என்று, நான் வெளியிலேயே நின்று தரிசனம் செய்துவிட்டு வர ஆரம்பித்தேன்.

 
2006ம் வருடம் ஒருநாள், என் அம்மாவை பாபா கூப்பிட்டு பையன் என்ன செய்து கொண்டிருக்கிறான் என்று விசாரித்திருக்கிறார். அம்மா பதில் சொன்னதும், “வீட்டு மாடில அவனுக்குப் பிடிச்ச பிசினஸை ஆரம்பிக்கச் சொல்லு. மியூசிக்ல பண்ணச் சொல்லு” என்று சொல்லியிருக்கிறார். அப்போது வீடு சின்னதாகத்தான் இருந்தது. மாடி கிடையாது. பின்னர் மாடி கட்டி, ஸ்டூடியோ ரெடி செய்தோம்.
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சென்னையில் பாபா

 
2007ம் வருடம் அதிருத்ர மகாயக்ஞம் நடந்தபோது பாபா சென்னைக்கு வந்தார். அப்போது எங்களுக்கு சாயி சமிதி மூலமாக சேவைப்பணி கொடுத்திருந்தார்கள். பாபா தங்கி இருக்கும் அறையைச் சுத்தமாகப் பராமரிப்பது, அவருக்குத் தேவையான பணிவிடைகளைச் செய்வது போன்றவற்றை எங்களில் சிலருக்குக் கொடுத்திருந்தார்கள். கொடைக்கானலில் தனியாக அழைத்த 3 பேர் அதில் இருந்தோம். பாபாவின் அண்மையில் இருப்போம். ஆனால், பாபா எங்களுடன் பேசமாட்டார். இப்படியே சில நாட்கள் சென்றன.

 
ஒருநாள் பாபா என்னைப் பார்த்து, ஒன்றுமே தெரியாத மாதிரி “பேர் ஏமி?” என்றார். நான் “ஷ்ரவணம்” என்றேன். “என்ன வேலை செய்கிறாய்?” என்றார். “ஒண்ணும் பண்ணல சுவாமி. நீங்க சொன்னீங்கன்னுதான் ஸ்டூடியோ ஆரம்பிக்கறேன்” என்றேன். “ப்ச்..” என்று சொல்லிவிட்டுப் போய்விட்டார்.

 
என்னைத் தெரியாததுபோல் பேசுகிறார், பதில் சொன்னாலும் உச்சுக் கொட்டிவிட்டுப் போகிறார் என்றதும் எனக்கு அதிர்ச்சியாகிவிட்டது. ஊசியால் குத்திய பலூன் போல ஆகிவிட்டேன். அருகில் இருந்தவர்களிடம், “சுவாமி சொல்லித்தான் ஸ்டூடியோ ஆரம்பித்தேன். இப்படிச் சொல்லிவிட்டுப் போய்விட்டாரே, ஒன்றுமே புரியவில்லையே” என்று சொல்லி வருந்தினேன்.

 
மதியம் சுவாமி வந்தார். தன்னுடன் இருந்த ஒருவரிடம் எங்கள் மூவரையும் சுவாமி அறிமுகம் செய்தார். “இந்தப் பசங்க எல்லாம் நல்லா படிச்சு நல்லா சம்பாதிக்கற பசங்க. ஆனா சுவாமிக்காக எல்லா வேலையும் செய்யறாங்க. இவங்க சும்மா வெள்ளை பேண்ட் வெள்ளை சட்டையில் இங்க கிளீன் பண்ணிண்டு இருக்காங்கன்னு நினைக்காதீங்க. எல்லாம் பெரிய ஆளுங்க” என்று சொன்னார். ஒவ்வொருவராக, “உன் பேரென்ன, என்ன வேலை, உன் சம்பளம் என்ன” என்றெல்லாம் கேட்டார். இரண்டாமவர் எனக்கு மாதச்சம்பளம் ஒரு லட்சம் என்றதும், “என்ன மூட்டை கட்டி எடுத்துண்டு போவியா? எப்படிக் கொண்டு போவ வீட்டுக்கு இவ்வளவு பணம்?” என்று கேட்டுவிட்டுச் சிரித்தார்.

அடுத்தது நான். எனக்கோ வேலை இல்லை, சம்பளமும் இல்லை. என்ன செய்கிறாய் என்று கேட்டால் பதில் இல்லை. எனக்குத் தயக்கம். ஆனால் சுவாமியே, “மியூசிக்ல ரொம்ப இன்ட்ரஸ்ட். I.I.T-ல எல்லாம் வேல பண்ணான். இப்போ மியூசிக் பிசினஸ் பண்ணப் போறான்” என்றார். அதாவது, அவரிடம் என் சார்பாக பாபாவே பேசினார். என் மனம் உருகி விட்டது. கண் கலங்கிவிட்டது.

என் அப்பா அப்போது அங்கே வந்தார். அப்பாவைச் சுட்டிக்காட்டி என்னிடம், “யார் அது?” என்று கேட்டார் பாபா. நான் “மாநிலத் தலைவர்” என்று பதில் சொன்னேன். சிறுவயதில் இருந்தே அப்படித்தான் வழக்கம். சமிதியில், சுந்தரத்தில், புட்டபர்த்தியில் எல்லாம் அப்பா, பையன் உறவெல்லாம் இல்லை. அவரவர்களுக்குக் கொடுக்கப்பட்ட வேலையைச் செய்யவேண்டும். பணிதான் முக்கியமே தவிர. உறவு அல்ல. உடனே பாபா என் தந்தையிடம் என்னைச் சுட்டிக் காட்டி, “இந்தப் பையன் என்ன பண்றான்?” என்று கேட்டார். என் அப்பாவும், “பஜன் க்ரூப்ல இருக்கான். தபலா வாசிப்பான்” என்றார். தன் மகன் என்று சொல்லவில்லை. பின் பாபா என்னைப் பார்த்து, “நாளைக்குக் கார்த்தால வர்றேன் வீட்டுக்கு. அம்மாகிட்ட சொல்லு. ஸ்டூடியோ இனாகுரேட் பண்ணிடலாம்...” என்றார். எனக்கு அப்படியே தூக்கிவாரிப் போட்டது.
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2007, ஜனவரி 19. சுவாமி அதிருத்ர மகா யக்ஞம் போவதற்கு முன்னால் காலையில் நேராக வீட்டு மாடியில் ஸ்டூடியோவுக்கு வந்துவிட்டார். வந்து விளக்கேற்றி விட்டு, சிறிதுநேரம் இருந்து, ஆசிர்வதித்துவிட்டு, அப்படியே முன்பு நான் கூறியபடி என் பெயரின் விளக்கத்தையும் சொல்லிவிட்டுச் சென்றார்.

பாம்பே ஜெயஸ்ரீயின் ‘

Confluence of Elements’ தான் இங்கு தயாரான முதல் ஆல்பம். (பார்க்க: www.youtube.com/watch?v=8eBoC5mgt0c) அது உலக அளவில் பெரிய ஹிட்.

 
உள்ளே இருக்கும் லயம்

 
ஒரு சமயம் காரைக்குடி மணி சார் மிருதங்கம் வாசித்துக் கொண்டிருந்தார். திடீரென்று கரண்ட் போய்விட்டது. கம்ப்யூட்டரின் மெட்ரோநோம் (metronome) ‘டிக் டிக் டிக்’ என்று கேட்கும். அந்தக் காலத்துக்கு வாசித்துக்கொண்டிருந்தார். கரண்ட் போனதால் ஹெட்ஃபோன் வேலை செய்யவில்லை. ஆனாலும் அவர் மிகச்சரியாக வாசிக்கிறார். பொதுவாக இந்த ‘டிக் டிக் டிக்’ நின்று போய்விட்டால் வாசிப்பு நின்றுவிடும். இல்லாவிட்டால் தாளம் மாறிவிடலாம். இதுதான் ஆதாரம். இரண்டு நிமிடம் வாசித்து முடித்த பிறகு, “ஏம்பா அந்த சப்தம் நின்னுபோயிடுத்துப்பா” என்றார். அப்போதுதான் ஹெட்ஃபோன் வேலை செய்யவில்லை என்று எனக்கே தெரிந்தது. காரைக்குடி மணி மாதிரி ஒரு பெரிய வித்வானிடம் உள்ள வித்வாம்சம் மெஷினைத் தோற்கடித்திருக்கிறது! மெஷின் நாம் கண்டுபிடித்தது. ஆனால், மூலாதார சக்தி நம்முள் இருப்பது. அவரது துல்லியத்தைக் கண்டு நான் மிரண்டு போய்விட்டேன்.

 
டாக்டர். பாலமுரளி கிருஷ்ணா அவர்களுடன் ஒரு மறக்கமுடியாத அனுபவம். அவர் என் ஸ்டூடியோவுக்குப் பாடல் பதிய வந்திருந்தார். அவரால் பேசக்கூட முடியவில்லை, விடாமல் இருமல். ரெகார்டிங் நடக்குமா என்று பயமாகப் போய்விட்டது. அவர் உள்ளே போய் மைக்கிற்கு முன்னால் நின்று பாட ஆரம்பித்தார். எங்கே இருந்துதான் அவருக்கு அந்த உத்வேகம் வந்ததோ தெரியாது. அடுத்த மூன்று மணி நேரம் ஒரு இருமல் இல்லை. பாடி முடித்து வெளியே வருவதற்குள் மறுபடியும் விடாத இருமல்! சங்கீதத்தின் சக்தியை யாராலும் அளவிட முடியாது என்று அப்போது நினைத்தேன்.

 (தொடரும்)

***

ஏ.ஆர். ரஹ்மான்
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எனக்கு நியூயார்க் கென்னடி சென்டரில் ஒரு நிகழ்ச்சி. அப்போது ஒரு ஃபோன் வந்தது, ரஹ்மானின் நிகழ்ச்சிக்கு தபலா வாசிக்க நீங்கள் உடனே புறப்பட்டு வரவேண்டும் என்று. நிகழ்ச்சி சிங்கப்பூரில், நான் இருப்பது நியூ யார்க்கில். உடனே கிளம்பிச் சென்றால் இரண்டு மணி நேரத்தில் கச்சேரி. என்ன பாட்டு, என்ன வாசிக்கப் போகிறோம் ஒன்றுமே தெரியாது. ஸ்டேஜில் நேரடியாக ரஹ்மானைப் பார்க்கிறேன். அதற்கு முன்னால் அவரைப் பார்த்ததில்லை. நான் அவரைப் பார்த்ததும் என்னைப் பார்த்துப் புன்னகைத்தார். நிகழ்ச்சியில் வாசித்து முடித்ததும் “பியூட்டிஃபுல் சவுண்ட்” என்றார். சொல்லப்போனால் எங்கெல்லாம் ஸ்ருதி சேர்ந்ததோ அங்கெல்லாம் சேர்த்து என் இஷ்டத்திற்கு வாசித்தேன். இன்றுவரை அவருடைய எல்லா ரெகார்டிங்குகளிலும் தபலா வாசிக்க என்னைக் கூப்பிட்டுவிடுகிறார்.

- சாயி ஷ்ரவணம்


***


 
 
அத்தனை வேதமும் ஒரே இடத்தில்

 
சிருங்கேரி ஆச்சாரியாரின் விருப்பத்துக்கு இணங்கி எல்லா வேதங்களையும் பதிவு செய்ய ஏ.கே. ராமமூர்த்தி என்பவர் என்னை அணுகினார். கிட்டத்தட்ட ஐந்து வருடம் இங்கே தொடர்ந்து ஒலிப்பதிவு நடந்தது. வேத பண்டிதர்கள் போவதும் வருவதுமாக இந்த இடமே ஒரு வேத பாடசாலை போல் இருக்கும். சுக்ல யஜுர்வேதம், கிருஷ்ண யஜுர் வேதம், சாம வேதம், ரிக் வேதம் என்று நான்கும், கனம், க்ரமம், ஜடை என்று பல வடிவங்களில் முழுவதுமாக இங்கே பதிவானது. வேத யக்ஞமே நடந்தது என்று சொல்லுமளவுக்கு இங்கே நடந்திருக்கிறது.

எங்கே பாபா வந்துவிட்டுப் போனாரோ அந்த இடத்தில் தானாகவே சில விஷயங்கள் நடக்கும். அதற்கெல்லாம் நான் சொந்தம் கொண்டாட முடியாது. இதில் ஏதோ ஒரு தெய்வீகம் இருந்திருக்கிறது. இல்லாவிட்டால் நீங்கள் கோடி ரூபாய் கொடுத்தால்கூட அத்தனை வேதமும் ஒரே இடத்தில் சொல்லவைக்க முடியாது. பத்து ஸ்டூடியோக்களில் அவர்கள் செய்திருக்கலாம். ஆனால் ஒரே இடத்தில் அது நடந்தது. இதெல்லாம் பாபாவின் அருள். இந்த இடத்தில் புனிதமான வேத சக்தி நிரம்பியிருப்பதாக உணர்கிறேன். இங்கே வரும் இசை மேதைகள் அதை உணர்கிறார்கள். அதைக் குறையாமல் பாதுகாக்க வேண்டும். அதைத்தான் நான் எப்போதும் நினைத்துக் கொள்கிறேன்.


- சாயி ஷ்ரவணம்


***


என் ஸ்டூடியோவில் என்ன ஸ்பெஷல்?



இது முழுக்க முழுக்க மரத்தால் ஆன ஸ்டூடியோ. இந்திய இசைக்கருவிகள் மரத்தால் ஆன ஸ்டூடியோவில்தான் சிறப்பாக ஒலிக்கும். மேற்கத்திய கருவிகளை ரெகார்டு செய்வதுபோல இங்கே ஸ்டூடியோ செய்து விடுவார்கள். அதில் நம் ஊர் இசைக் கருவிகளின் நாதம் சோபிக்காது. அதற்காகவே முழுக்க முழுக்க மரத்தாலான இந்த ஸ்டூடியோவை அமைத்தேன். இம்மாதிரி ஸ்டூடியோ மிகவும் அரிது.


அதுபோல என்னுடைய டெக்னாலஜியை நானே தேர்ந்தெடுத்து கஸ்டமைஸ் செய்கிறேன். வீணையை ஒலிப்பதிய, எல்லாரும் கிதார் மைக்கை வாங்கிப் போடுவார்கள். நானே டிசைன் செய்த ஒரு மைக்ரோஃபோனை நான் பயன்படுத்துகிறேன். ஸ்வீடனில் ஒருவருடன் அமர்ந்து, இந்த மாதிரி மைக் வேண்டும், அதில் இந்த மாதிரி சவுண்ட் எடுக்கணும் என்று விளக்கி, எனக்கெனச் செய்யவைத்துப் பயன்படுத்துகிறேன். அதனால்தான் இங்கே வருகிற ஒலியின் தரம் வேறிடங்களில் வருவதில்லை என்று பல கலைஞர்கள் நினைக்கிறார்கள்.


- சாயி ஷ்ரவணம்


 
***


 
யுவபுரஸ்கார்

 
சங்கீத நாடக அகாடமி விருது சவுண்டு எஞ்சினியருக்குக் கிடைப்பதே மிகவும் அரிதுதான். நான் விண்ணப்பிக்கவில்லை. அவர்களே கொடுத்திருக்கிறார்கள். நான் புட்டபர்த்தி போய்க் கொண்டிருக்கும்போது இமெயில் பார்த்தால் சங்கீத நாடக அகாடமியிலிருந்து கன்ஃபர்மேஷன் மெயில் என்று இருந்தது. என்னால் நம்பவே முடியவில்லை. ஏனென்றால் சவுண்ட் எஞ்சினியரிங் என்று ஒரு பிரிவு கிடையாது. அப்படித் தொடங்கினால் அடுத்தடுத்த வருடங்களில் ஆள் கிடைக்காது. ஆகவே ‘நடனத்துக்கான இசை’ பிரிவில் கொடுத்தார்கள். நான் நிறைய நடன இசைப்பதிவுகள் செய்திருப்பதால் எனக்குக் கொடுத்திருக்கிறார்கள்.

- சாயி ஷ்ரவணம்

 


***
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ஆசியாவிற்கும், ஆஸ்திரேலியாவிற்கும் இடையே இந்தியப் பெருங்கடலில், சுமார் 18000 தீவுகளைக் கொண்ட நாடாகிய இந்தோனேசியாவின் பாலித் தீவிற்கு ஜாலியாக சுற்றுலா போய்வர ஒரு வாய்ப்புக் கிடைத்தது. விடுவோமா...


 
2018 ஜனவரி 30ம் தேதி இரவு கோவையிலிருந்து புறப்பட்டு சிங்கப்பூர் வழியாக பாலியின் டான்பாசார் விமானநிலையத்தை மறுநாள் மதியம் அடைந்தோம். எங்களை அழைத்துச் செல்ல திரு. கிம் (வழிகாட்டி) விமானநிலையத்தில் காத்திருந்தார். இன்முகத்துடன் வரவேற்று, ‘அவான்சா’ காரில் எங்களைக் கூட்டா கடற்கரை அருகில் ‘ராமாயணா ரிசார்ட்’ என்ற சுகமான தங்குமிடத்திற்கு அழைத்துச் சென்றார். பாலியின் பாரம்பரிய உடையில் ரிசார்ட் ஊழியர்கள் எங்களை வரவேற்று உபசரித்தனர். அன்று இரவு கப்பலில் நடைபெறப் போகும் விருந்திற்குத் (cruise dinner) தயாராகும்படிச் சொன்னார் கிம். அதற்கு முன்பாகப் பணமாற்றம் செய்வதற்குரிய இடத்தையும் காட்டிவிட்டுச் சென்றார்.

 
அலுப்புத்தீர குளித்துவிட்டுப் செலாவணி பரிமாற்றம் செய்யப் புறப்பட்டோம். பல்வேறு நாடுகளின் பணத்திற்கு ஈடான இந்தோனேசியாவின் ருப்பியா மதிப்பை எழுதி வைத்திருந்தார்கள் ஒரு இந்திய ரூபாய்க்கு, 165 ருப்பியா! நாங்கள் 1௦,௦௦௦ ரூபாய் கொடுத்தோம். 16 லட்சத்து 5௦ ஆயிரம் ருப்பியா கையில் கிடைத்து, ஒரே நொடியில் லட்சாதிபதி ஆகிவிட்டோம்.

ஆனால் அந்தப் பணம் செலவழிந்த வேகமும் நம்பமுடியாததுதான். ஏனென்றால் அங்கே விலைப்பட்டியல் இப்படி இருந்தது:

இளநீர் - 25௦௦௦ ருப்பியா

காபி - 5௦௦௦௦ ருப்பியா

வாழைப்பழம் (1 டஜன்) - 5௦௦௦௦ ருப்பியா.

இதெல்லாம் போகட்டும் என்று கழிப்பிடத்துக்குப் போனால் அங்கே ஒரு நபருக்குக் கட்டணம் 2௦௦௦ ருப்பியா. ஒவ்வொன்றின் விலையையும் கேட்டவுடன் செல்ஃபோன் கால்குலேட்டரில் நம் நாட்டுப் பண மதிப்பைக் கணக்கிட்டேன். காஃபியின் விலை மட்டுமே சுமார் 300 ரூபாய்.

கலைநிகழ்ச்சிகளுடன், இந்தியப் பெருங்கடலில் உலாவந்த கப்பலில் சுவையான இரவு விருந்தை ஒரு பிடி பிடித்தோம். புதுமணத் தம்பதியினரே அதில் அதிகம் இருந்தனர். கைகளில் சிவந்த மெஹந்தி, கண்களில் காதல் போதை, மனமெல்லாம் மகிழ்ச்சி இவற்றோடு, அங்கங்கே ஜோடிகள் செல்ஃபிகளைக் கிளிக்கிக் கொண்டிருந்தார்கள். இந்திய தம்பதிகள் மட்டுமல்லாமல், கொரியா, சீனா, ஜப்பான், ஆஸ்திரேலியா, நியூஸீலாந்து, பெல்ஜியம், இரான் போன்ற நாடுகளிலிருந்து வந்திருந்த தம்பதிகளையும் சந்தித்து உரையாடியது மறக்கமுடியாத அனுபவம்.

மறுநாள் எங்களுடைய 39வது திருமணநாளை முன்னிட்டு, கோவிலுக்குச் செல்வதற்காகத் திரு. கிம்முடன் காரில் புறப்பட்டோம். பாலியின் மக்கள்தொகையில் 80 சதவிகிதம் இந்துக்களே. ‘கடவுள்களின் தீவு’ என்றழைக்கப்படும் இவ்விடத்தில் ஆயிரக்கணக்கான கோவில்கள்! எங்களைக் கவர்ந்த மூன்று கோவில்களின் மகத்துவங்களை உங்களுடன் பகிர்ந்து கொள்ள விரும்புகிறேன்.
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உலுன் தானு பிரதான் கோவில்: தபனான் என்ற இடத்திலிருக்கும் இக்கோவிலுக்கு பச்சைக் கம்பளம் விரித்தது போன்ற ஒரு தோட்டம்தான் நுழைவாயில். உள்ளே செல்லச் செல்ல, மலைகளால் சூழப்பட்டு, நீர் நிரம்பிய ஏரியில் பிரதிபலித்தபடி தெய்வீக அழகுடன் நின்ற வானுயர்ந்த குவிமாடம் எங்களை வரவேற்றது. அங்கு சிவன், .பிரம்மா, விஷ்ணு, துர்காதேவி, கணேசர் என்று அனைத்துத் தெய்வங்களுக்கும் தனித்தனிக் கோவில்கள் இருந்தன. கோவில்களின் உள்ளரங்கில் சென்று வழிபட உள்ளூர் மக்களுக்கு, அதுவும் அவர்களது பாரம்பரிய உடையில் (சரோங்) இருந்தால் மட்டுமே, அனுமதி உண்டு. சற்றே ஏமாற்றத்துடன் வெளியரங்கிலிருந்தபடி வழிபட்டுவிட்டுத் திரும்பினோம்.
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தானா லாட் கோவில்:மிகப்பெரிய பரப்பளவில், அலைகள் கொஞ்சி விளையாடும் இந்தியப் பெருங்கடல் பகுதியில் பாறைகளின் மீது வருண பகவானுக்காக அமைக்கப்பட்ட கோவில் இது. அலைகள் இல்லாத நேரத்தில் ஒரு சிறிய தீவின்மீது கட்டப்பட்ட கோவிலாகத் தெரியும். அங்கு ஒரு பாறையில் தோன்றிய நீருற்றிலிருந்து வரும் நீரை புனித தீர்த்தமாகக் கருதி, மக்கள் பூஜை செய்து தலையில் தெளித்துக் கொள்கின்றனர். இங்கே சூரிய அஸ்தமனம் கண்கொள்ளாக் காட்சி.


 
உளுவாட்டு கோவில்:உயரமான மலைமீது இந்தோனேசியப் பாரம்பரிய கட்டடப் பாணியில் அமைந்த கோவில் இது. மேலே ஏறிச்சென்று வெளிப் பிரகாரத்திலிருந்தே இங்கும் வழிபாடு செய்தோம். குன்றின்மீது கோவிலும், அதன் கீழே அலைகள் மோதிவிளையாடும் புருட் தீபகற்பமும் இந்தியப் பெருங்கடலின் அழகுக்கு மேலும் மெருகூட்டின. இங்கு குரங்குகளின் அட்டகாசம் அதிகம். சுற்றுலாப் பயணிகளின் கண்ணாடி மற்றும் உணவுப் பொருட்களைப் பாய்ந்து பறித்துத் திகிலூட்டின. இங்கு மிகப்பெரிய ராவணன் சிலை உள்ளது.

பாலியில் பெரும்பாலும் ஒவ்வொரு வீட்டிலும் சிவன், விஷ்ணு, பிரம்மா, துர்க்கை, கணேசர் போன்ற தெய்வங்களுக்குத் தனித்தனியாக மாடங்கள் கட்டி வழிபடுகிறார்கள்.

பாலியின் பாரம்பரிய நடனத்தைக் கண்டுகளிக்க ‘தி பாராங் & கிரிஸ் டான்ஸ்’ என்ற இடத்துக்குச் சென்றோம். அதில் நல்லவனுக்கும் ,தீயவனுக்கும் நடக்கும் போராட்டத்தை அழகான நாட்டிய நாடகம் மூலம் எடுத்துரைத்தார்கள். அதில் பங்கேற்ற நடனமங்கைகள் தங்கள் கைவிரல்கள், கண்கள் மற்றும் நளினமான உடலசைவுகளின் மூலம் எங்கள் மனதைக் கொள்ளை கொண்டார்கள்.
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பாலியில் பேசப்படும் ’பாலினீஸ்’ மொழிச் சொற்களை அப்படியே ஆங்கில எழுத்துக்களில் எழுதி வைத்திருக்கிறார்கள். உதாரணமாக pria (men) என்றும், wanita (women) என்றும் ஓய்வறைகளின் முன்பு எழுதிருந்தது. பாலினீசிய மொழியில் ‘Gang’ என்றால் தெரு. ’Gang Arjuna’, ’Gang Nagula’, ‘Gang Rama’ என்று தெருக்களின் நுழைவில் எழுதி இருந்தது. 

இங்கு கல்லில் சிற்பம் செதுக்கும் தொழில் மிகவும் பிரபலம். சாலைகளில் காணப்பட்ட நாட்டிய மங்கையர், இசைக்கருவி வாசிப்போர் சிற்பங்கள் அழகு. குறிப்பாக விமான நிலையத்திற்குச் செல்லும் வழியில் உள்ள நகுல, சகாதேவர் உருவங்கள் தத்ரூபம். மூங்கிலில் செய்யப்பட்ட கைப்பைகள், பெட்டிகள், கூடைகள் பார்க்க அழகாக இருந்தன. வேலைப்பாடுமிக்க மரப் பொம்மைகள், விலங்குகள் (சிறிதிலிருந்து பெரியதுவரை) கண்ணைக் கவர்ந்தன. இதை குலத்தொழிலாகப் பல குடும்பங்கள் செய்து வருகின்றன.

பின்னர், பாலி ஆளுநரின் அலுவலகத்திற்கு முன்பாக அமைந்துள்ள ‘பாஜ்ரா சந்தி’ என்ற அரசுக் கட்டடத்திற்குச் சென்றோம். 1945ம் ஆண்டு ஆகஸ்ட் மாதம் 17ம் தேதி பெற்ற சுதந்திரத்தை நினைவுகூரும் விதமாக 8 வலுவான தூண்களையும், 17 மாடிகளையும் கொண்டு இந்தோனேசிய கட்டடக்கலை வல்லுநர்கள் கட்டிய இந்த 45 மீ. உயரம் கொண்ட இந்தக் கட்டடம் வரலாற்றுச் சிறப்புமிக்க ஒன்றாகும்.

அங்கே, மணமுடிக்கப்போகும் ஒரு இளம்ஜோடி தங்கள் திருமணத்திற்கு முன்பான (pre wedding) ஃபோட்டோக்களை எடுத்துக்கொண்டு இருந்தனர். அவர்களுக்கு வாழ்த்து தெரிவித்தோம். எங்களுடனும் சேர்ந்து போட்டோ எடுத்துக் கொண்டனர். அங்கிருந்து ஒரு மணி நேரம் பயணித்து ‘மௌன்ட் ஆகுங்’ எரிமலையை அடைந்தோம். அது தரை மட்டத்திலிருந்து 3௦௦௦ மீ. உயரத்தில் அமைந்துள்ளது. நாங்கள் சென்றபொழுது பனிமூட்டத்தில் மறைந்திருந்தது. சற்று நேரத்தில் பனிமூட்டம் விலகி பளிச்சென்று எங்களுக்குத் தரிசனம் தந்தது. அதனருகில் இருந்த ஏரியும் பார்ப்பதற்குக் கண்கொள்ளாக் காட்சி.

உபுடு குரங்குகள் காடுசெல்லத் தீர்மானித்துப் புறப்படுகையில் ஒரு சூடான காஃபி குடிக்க வேண்டும்போல இருந்தது.
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கைடு திரு. கிம் உடனே எங்களை ’லுவாக்‘ (Luwak) காஃபி கடைக்கு அழைத்துச் சென்றார். ‘லுவாக்’ என்ற ஒரு சிறிய விலங்கு காஃபிப் பழத்தைச் சாப்பிட்டுவிட்டு, அதன் கொட்டையை ஜீரணிக்காமல் வெளியே தள்ளிவிடுகிறது. அந்தக் கொட்டைகளைச் சேகரித்து, பக்குவமாக வறுத்துப் பொடித்துச் செய்வதுதான் ‘லுவாக்’ காஃபிப்பொடி. சுமத்ரா, ஜாவா, பாலி போன்ற இடங்களில் இந்த காஃபி மிகவும் பிரசித்தி பெற்றது. விலை என்ன தெரியுமா? 1 கிலோவுக்கு 5௦,௦௦௦ ரூபாய்! விலையைக் கேட்டதும் தலைசுற்றி விழப்போன என்னைத் தாங்கிப் பிடித்துக்கொண்டார் என் கணவர்.

சற்று தூரம் பயணித்தபின் ஓரிடத்தில் இளநீர் குடித்தோம். சிறிய பானை வடிவில் இருந்த அதில் தாராளமாக நான்கு பேர் குடிக்குமளவுக்கு இளநீர் இருந்தது கண்டு ஆச்சரியமடைந்தோம். நாங்கள் சென்ற வழிநெடுக இருபுறமும், செழிப்பாக விவசாயம் நடந்துகொண்டு இருந்தது. அங்கு நெற்பயிர் வருடத்திற்கு இரு போகமாக விளைவிக்கப்படுகிறது. மங்குஸ்தான், டூரியன், ரம்புட்டான் போன்ற பழவகைகளும் பலவிதமான காய்கறிகளும் விளைவிக்கப்படுகின்றன. மேலும் பெரிய அளவில் அதே சமயம் எளிதான முறையில் நாற்றாங்கால் அமைத்திருந்த முறை வேளாண் விஞ்ஞானியான என் கணவரை மிகவும் கவர்ந்தது. 3 அடி உயரத்திற்கு மூங்கிலில் செய்யப்பட்ட மேடையில் மண் பரப்பி நாற்றாங்கால் அமைத்திருந்தார்கள். 
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பாலித்தீவை ரசிக்க ஏப்ரல், மே, ஜூன், ஜூலை மாதங்கள் மிகவும் உகந்தவை. நான்கு நாட்கள் நல்ல ஹோட்டலில் தங்கி, வாடைகைக் காரில் வழிகாட்டியுடன் சுற்றிப் பார்க்க ஒரு நபருக்கு இந்திய ரூபாய் 40,000 முதல் 5௦,௦௦௦ வரை செலவாகும். அங்கிருந்த 4 நாட்களில் குறுக்கும் நெடுக்குமாக பாலியில் சுமார் 6௦ கி.மீ. பயணித்திருப்போம். அழகிய மலையும் அதன்மீது வளைந்து நெளிந்து செல்லும் அகலமான மலைப்பாதையும் (குறிஞ்சி), அடர்ந்த உயர்ந்த மரங்களடங்கிய காடுகளையும் (முல்லை), பச்சைப்பசேலென்ற நெல்லும் வாழையும் செழிக்கும் வயலும் (மருதம்), அலைகள் கொஞ்சி விளையாடும் கடற்கரைகளையும் (நெய்தல்) சேர்த்து நான்கு திணைகளையும் ஒரே இடத்தில் கண்டு களித்த பாலியின் அழகு எங்கள் மனத்தில் நீங்கா இடம்பெற்றது.
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ஜூன் 30, 2018 அன்று, மண்ணியல் (Geology) துறையின் முதல் இந்தியராக, வியத்தகு சாதனைகள் பல செய்து, பல விருதுகளைப் பெற்றுள்ள ஆழ்கடல் படிவியலாளர் (Deep-water Sedimentologist) முனைவர். கணபதி சண்முகம்அவர்களைப் பாராட்டி, “அமெரிக்கத் தமிழ் முன்னோடி” விருதைக் கொடுத்து கௌரவித்தது, வட அமெரிக்கத் தமிழ்ச் சங்கப் பேரவை (FeTN

தமிழ் நாட்டில் உள்ள சீர்காழியில் 1944ல் திரு. கணபதி அய்யாவுக்கும், திருமதி. சம்பூர்ணம் அம்மாவுக்கும் மூத்த பிள்ளையாகப் பிறந்து வளர்ந்து, 1970ல் அமெரிக்காவிற்குக் குடி பெயர்ந்தார் கணபதி சண்முகம். அண்ணாமலைப் பல்கலைக்கழகத்தில் இளங்கலை (Geology & Chemistry) படிக்கையில் ஓயாத ஆஸ்துமா தொல்லை. இரவு முழுதும் தூங்கமுடியாது. அந்த இரவு நேரத்தைக் கடத்துவதற்காகப் பாடங்களில் கவனத்தைத் திருப்பினார். அவரே ஆச்சரியப்படும்படி முதல் மாணவராகத் தேர்ச்சி பெற்றார். பல்கலைக்கழகத்தின் மண்ணியல் துறைத்தலைவர் திரு. முத்துசாமி, அவரை IITயில் மேற்படிப்புக்குப் போகச் சொல்லித் தீவிரமாக ஊக்கப்படுத்தினார். பின் IIT-பாம்பேயிலும் (Applied Geology), ஒஹையோ பல்கலையிலும் (Geology) முதுகலைப் பட்டங்கள் பெற்று, டென்னஸி பல்கலையில் முனைவர் பட்டம் பெற்றார்.

அமெரிக்காவில் படிக்கும் காலத்திலேயே பகுதிநேர வேலை செய்து தன்னுடைய (சிறிய தங்கை சாவித்திரி 6 வயதிலேயே இறைவனடி சேர்ந்துவிட) மூன்று தங்கைகளுக்கும் (தனலட்சுமி, சரஸ்வதி, சந்திரா) திருமணம் செய்துவைத்த இவர், அமெரிக்கக் கலாசாரப்படி முறையாக இரண்டு வருடங்கள் டேடிங் செய்து நாக்ஸ்வில்லைச் சேர்ந்த ஜீன் மரி பர்ஹம் அவர்களைத் திருமணம் செய்து கொண்டார்.
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“கடலுக்கடியில் உள்ள படிமானப் படுகைகள் வண்டல் மண் நீரோட்டத்தினால் (turbidity currents) உருவானவை" என்று பரவலாக நம்பப்பட்ட கருத்தை உடைத்து, "கடலடிப் படிமானங்கள், இயற்கையினால் அடர்த்தியான வண்டல் மண் நகர்ந்து (debris flows), உயர் அழுத்தத்தினால் உருவானவை” என்ற உண்மையை உலகுக்கு வெளிப்படுத்தினார். இது பெட்ரோலிய ஆராய்ச்சிக்கு ஒரு பெரிய திருப்புமுனையாக அமைந்தது. பெட்ரோலைக் கண்டுபிடிக்கப் பல கோடிகள் செலவு செய்து பல இடங்களில் துளையிடுவது இதனால் நின்றது. சரியான இடத்தில் துளையிட்டு எண்ணெய் எடுக்க உதவியது. இந்தச் சாதனை Mobil நிறுவனத்தில் (1978) மண்ணியல் ஆய்வாளர் (Research Geologist) பதவியை சண்முகம் அவர்களுக்குப் பெற்றுத் தந்தது. மண்ணியலின் பல்வேறு உட்பிரிவுகளில் 22 ஆண்டுகள் ஆய்வுகளும் பணியும் செய்து தலைமை மண்ணியல் விஞ்ஞானி (Geological Scientist) ஆனார். நிறுவனத்தின் இந்தப் பதவியை வகித்த ஒரே இந்தியர் என்ற பெருமையுடன் 2000ஆம் ஆண்டு சண்முகம் ஓய்வுபெற்றார். ஆனால் அறிவியல் உலகம் இவரை ஓய விடவில்லை.
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டெக்சஸ் பல்கலையின் (ஆர்லிங்டன்) அழைப்பின் பேரில் 2003-04 ஆண்டுகளில் அங்குப் படிவியல் மற்றும் பாறை அடுக்கியல் (Sedimentology & Stratigraphy) வகுப்புகளை நடத்தினார்.

2010-11 ஆண்டுகளில் சீன பெட்ரோலியம் ஆராய்ச்சிக் கழகத்தில் (RIPED) பெய்ஜிங்கில் விஞ்ஞான ஆலோசராக இருந்துள்ளார்.

380க்கும் அதிகமான ஆய்வுக் கட்டுரைகள் மற்றும் நூல்களை வெளியிட்டுள்ளார். இவர் வகித்துள்ள பதவிகள்:


Journal of Paleogeography (Elsevier) - இணைப் பதிப்பாசிரியர் Petroleum Exploration & Development (Elsevier), Journal of Indian Association of Sedimentologists - ஆசிரியர் குழு உறுப்பினர்

 
ஆராய்ச்சி மற்றும் விஞ்ஞானப் புத்தகங்களை வெளியிடும் உலகின் தலைசிறந்த Elsevier’s பதிப்பகம், இவருடைய இரண்டு Elsevier’s Handbook of Petroleum Exploration and Production 2006, 2012 (ஆங்கிலம் மற்றும் சீனப் பதிப்புகள் உள்பட) நூல்களை வெளியிட்டுள்ளது. முதன்முறையாக மண்ணியல் துறையில் ஒரு இந்திய விஞ்ஞானியின் புத்தகத்தை இந்தப் பதிப்பகம் வெளியிட்டது நமக்குப் பெருமை தருவதாகும்.
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விருதுகள்:

முதுகலையில் முதல் மாணவர் IIT விருது - 1968

NAPE (Nigerian Association of Petroleum Exploration) - சிறந்த ஆய்வறிக்கை விருது (1995)

Millennium Edition of Marquis Who’s who in Science and Engineering - 40 நாடுகளிலிருந்து தேர்ந்தெடுக்கப்பட்ட 470 மண்ணியலாளர்களில் ஒரே இந்தியர் (2000)

Sedimentary Research இதழில் வெளியான ‘High-density turbidity currents: Are they sandy debris flows?’ என்னும் இவருடைய ஆய்வறிக்கை மிக அதிகமாக மேற்கோள் காட்டப்பட்ட ஒரே ஆய்வறிக்கையாக அறிவிக்கப்பட்டது (1996)

 
சமீபத்தில், படிவியல் ஆய்வுத்துறையில் இவருடைய நீண்ட வெற்றிகரமான பயணத்தைப் பாராட்டி, 2018ம் ஆண்டுக்கான தொழில்முறைச் சாதனை விருதை டென்னசி பல்கலை அறிவித்துள்ளது. விருது வழங்கும் விழா இவ்வாண்டு செப்டம்பர் 21 அன்று நடைபெறவுள்ளது.

மாணவர்களுக்கு உதவி

 
டென்னசி பல்கலை, IIT-பம்பாய் மற்றும் அண்ணாமலை பல்கலைக் கழகங்களில் நிதி அறக்கட்டளை அமைத்து, மாணவர்களுக்குக் கல்வியுதவி, நூலக மேம்பாடு, புதிய கட்டடங்களைக் கட்டுதல் போன்ற பல பணிகளைச் செய்து வருகிறார். இந்தியாவில் பல பயிற்சி முகாம்களை நடத்தியும், ஆராய்ச்சி மாநாடுகளில் சிறப்புரைகள் ஆற்றியும் வருகிறார். தனது ஆய்வும் அறிவும் பலருக்கும் பயன்பட வேண்டுமென்கிற நல்லெண்ணத்தில் இந்தியா, இங்கிலாந்து, அமெரிக்கா, சீனா, பிரான்ஸ், நைஜீரியா, இத்தாலி, நார்வே, சௌதி அரேபியா, நியூசிலாந்து போன்ற பல்வேறு நாடுகளில் உள்ள பள்ளிகளிலும், கல்லூரிகளிலும் தமது ஆராய்ச்சிகளைப் பற்றி உரையாற்றி வருகிறார். சீர்காழியில் 1995 முதல் 2008 வரை ஆண்டுக்கொரு முறை ஆயிரம் மாணவர்களுக்குச் சீருடையும், பாடப்புத்தகங்களும், உணவும் வழங்கி வந்திருக்கிறார். கைம்பெண் மறுவாழ்வுக்காகத் தன்னை அணுகும் எவருக்கும் உதவி வருகிறார்.

தனது ஆராய்ச்சிகளுக்குப் பெரும் ஊக்கமளிக்கும் மனைவி ஜீனுடன் டெக்சஸின் இர்விங்கில் வசித்து வரும் இவர், சிறுவயதில் ஆஸ்துமாவால் தூங்க முடியாமல் சிரமப்பட்ட போது இரவு முழுவதும் தனக்கு விசிறிக்கொண்டு அருகிலேயே அமர்ந்திருந்த தாயார், பிற்காலத்தில் "இந்த மாதிரி ஒரு பிள்ளையை பெத்து வளர்ப்பது எப்படின்னு சொல்லுங்க?" என்று ஊர்க்காரர்கள் கேட்க, தன் மகனை நினைத்துப் பெருமிதப்பட்டதை இன்றும் நினைவுகூர்கிறார்.

பலகோடி வருடங்களுக்கு முன் கடலுக்கடியில் இருந்து வெளித்தோன்றிய உயரமான மலைகளையும் (Appalachian, Alps, Ouachita) பாறைகளையும் பற்றித் தனியாகவும், ஒரு குழுவுக்குத் தலைமை ஏற்றும் பல ஆராய்ச்சிகளைத் திறம்பட மேற்கொண்டார். American Association of Petroleum Geologists வெளியிடும் செய்தியறிக்கையில் தொடர்ந்து கட்டுரைகளை எழுதி வருகிறார் டாக்டர். சண்முகம். அந்த வெளியீடு அவர் எடுத்த ஆறு மண்ணியல் புகைப்படங்களை முதல் பக்கத்தில் வெளியிட்டுக் கௌரவித்துள்ளது. ‘The Landslide Problem’ என்று கூகுளில் தேடினால் 12 மில்லியன் ஆய்வறிக்கைகளில் இவருடையதுதான் முதலில் வரும். இவருடைய பெரும்பாலான ஆய்வறிக்கைகளை/வெளியீடுகளை இலவசமாகப் பதிவிறக்கம் செய்து கொள்ள, வலைப்பக்கம்:

Deep-water processes
Research Gate
UTA Profile
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தடைக்கல்லைப் படிக்கல் ஆக்குங்கள்



ஒரு சராசரி மாணவனாக இருந்த காலத்தில். ஆஸ்துமா பறித்த தூக்கத்தைப் பற்றிக் கவலைப்படாமல் அதைத் தனக்குச் சாதமாகப் பயன்படுத்திக் கொண்டதால்தான் இந்த அளவுக்குச் சாதிக்க முடிந்தது என்று திடமாக நம்பும் இவரது தாரக மந்திரம்: “Convert Obstacle into Opportunity”. டாக்டர். கணபதி சண்முகம் போன்ற அமெரிக்க முன்னோடிகள் உலகத்தின் வழிகாட்டிகள்.


 
 


 
***
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முன்கதை: ஷாலினியின் சக ஆராய்ச்சியாளரான என்ரிக்கே காஸ்ட்ரோ தன் செயற்கை மரபணு (Synthetic DNA) தொழில்நுட்ப நிறுவனம் பெரும் பிரச்சனையில் சிக்கிக் கொண்டதாகக் குறிப்பிடவே, ஷாலினி அவருக்கு சூர்யாவை அறிமுகம் செய்தாள். என்ரிக்கே மரபணுவின் இரட்டைச் சுருள் வடிவம், மரபணுத் தொடர்கள் (chromosomes), இனப்பெருக்கத்தில் அவை இரண்டாகப் பிரிந்து தந்தை, தாயின் பாதிகள் சேர்ந்து குழந்தையின் குரோமசோமாக உருவாகின்றன என்பவற்றை விளக்கினார். எவ்வாறு இயற்கையிலும் மனிதர்களின் தேர்ச்சி இனப்பெருக்கத்தாலும் (selective breeding) மரபணு மாற்றங்கள் பரவுகின்றன என்பதை விளக்கினார். மேற்கொண்டு பார்ப்போம்!

 
முன்னரெல்லாம், வைரஸ்மூலம் மாற்று மரபணுக்களை உயிரணுவுக்குள் (cells) புகுத்தி முழு மரபணுக்களையே செருக அல்லது மாற்ற வேண்டியிருந்ததால் மிக நுண்ணிய அளவில், ஒரு சிறு மரபணுத் துண்டளவில், மரபணு மாற்றங்களைச் செய்ய இயலவில்லை. அது க்ரிஸ்பர் நுட்பத்தாலேயே இயலும் என்று என்ரிக்கே தெரிவித்தவுடன், அந்நுட்பம் எப்படி வேலை செய்கிறது என்றறிய மிக ஆர்வமாக இருந்தார் சூர்யா.

என்ரிக்கே தொடர்ந்து விளக்கினார். “க்ரிஸ்பர் நுட்பம் எப்படி வேலை செய்யுதுன்னு சொல்றதுக்கு முன், அது தரக்கூடிய பலனுக்கு ஒரு உதாரணம் தர்றது நல்லதுன்னு எனக்குத் தோணுது... என்ன ஷாலினி சரியா?”

ஷாலினி “சரியா....வா? என்ன கேள்வி இது என்ரிக்கே? எனக்கே அதுபத்தி சரியா தெரியாதே? எதோ அரசல் புரசலாத்தான் தெரியும். நிச்சயமா ஒரு பலனைப்பத்தியாவது விளக்கிட்டு அப்புறம் நுட்பச்செயல்பாட்டு விவரங்களைச் சொன்னா சூர்யாவுக்கும் கிரணுக்கும் நல்லாப் புரியும். விவரமாவே சொல்லுங்க!” என்று ஊக்கினாள்.
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என்ரிக்கே தொடர்ந்தார். “ஆல்ரைட் தென்! நல்ல உதாரணம் மலேரியாத் தடுப்புன்னு நினைக்கறேன்.”

சூர்யா இடைமறித்தார். “ஒ! ஆமாம்! மரபணு மாற்றம் மூலம் மலேரியாத் தடுப்புபற்றி ஆராயறத்துக்கு நிதி உதவி தர்றதா பில் கேட்ஸ்கூட ஒரு வலைப்பூ கட்டுரை (blog article) எழுதியிருந்ததா நான் சமீபத்துல படிச்சேன்!”


என்ரிக்கே ஆமோதித்தார். “யெஸ், யெஸ், Gates Foundation அந்த முயற்சியில தீவிரமா இறங்கியிருக்கு. மலேரியாக் கொசுக்களின் மரபணுக்களை மாற்றினா பரப்பாத கொசுக்களை அதிகரிக்கும்படிச் செய்யலாம், அல்லது அவை மனிதர்களின் ரத்தத்தை உரிஞ்சறப்போ மலேரியா வைரஸைப் பரப்பாதபடி தடுக்கலாம். இந்த இரண்டு பலன்களையும் பெற மரபணு மாற்ற ஆராய்ச்சி மிக மும்முரமா நடக்குது. அதைத்தான் பில் கேட்ஸ் குறிப்பிட்டிருப்பார்.”


சூர்யா தலையாட்டினார். “கரெக்ட். அதுக்கு ஏன் க்ரிஸ்பர் வேணும், இப்ப இருக்கற வைரஸ் வச்சு செய்யற மரபணு மாற்றம் ஏன் போதாது?”


ஷாலினி குறுக்கிட்டாள், “என்ரிக்கே, அதுபத்தி எனக்குத் தெரிஞ்சதை விளக்கறேன். தேவையானா நீங்க மேலே சொல்லுங்க.”


என்ரிக்கே தொடருமாறு தூண்டவே, ஷாலினி விளக்கினாள், “வைரஸ் வழிமுறை மூலம் முழு மரபணு மாத்தறதுதான் சாத்தியம்னு ஏற்கனவே என்ரிக்கே சொன்னார் இல்லையா? அப்படியே முயன்றாலும் ஒவ்வொரு முறையும் பலனளிக்கறதில்லை. இந்த மலேரியா கொசுக்களின் மரபணுத் தொடர்களை மாத்தறத்துக்கு ஏற்கனவே நடந்த வைரஸ் முயற்சிகளில் ஓரளவுக்கு நம்பிக்கை தரும் பலன் இருக்கு. ஆனா மிக அதிக அளவில் முயற்சி செஞ்சு சிறிதளவுக்கே பலன் கிட்டியிருக்கு. இதைப் பெருமளவில், ஒவ்வொரு முறையும் வெற்றி தரும்படி செய்யணும்னா, நுணுக்கமான மாறுதல் செய்யணும். மரபணுவின் எழுத்தணுக்களான A, C, G, T என்னும் வேதியல் பொருட்கள் சேர்ந்து மரபணு வார்த்தைகளாகுதுன்னு சொன்னோம் இல்லையா, அதுல ஓரிரண்டு எழுத்துக்களை மட்டுமே மாத்தினா நமக்கு வேண்டிய மாற்றம் ஒவ்வொரு முறையும் சரியா கிடைக்கும். அது க்ரிஸ்பர் நுட்பத்தால மட்டுந்தான் முடியும். என்ன என்ரிக்கே, சரியா?”


என்ரிக்கே சொன்னார், “அப்ஸொல்யூட்லி கரெக்ட்! பிரமாதமா சொன்னே ஷாலினி. இன்னும் ஒரு அடிப்படை விவரம் நான் சொல்லணும்னா, இந்த எழுத்தணுக்களான A, C, G, T என்னும் வேதியல் பொருட்கள் மும்மூன்றாய்ச் சேர்ந்து மரபணு வார்த்தையின் எழுத்துக்களாகின்றன. முதல்ல சொல்லச்சே A-வோட T-யும், C-யோட G-யும் ஜோடிகளா இணைவதாக எளிமைக்காகவும் இரட்டைச் சுருளேணி வடிவம் புரியறத்துக்காகவும் சொன்னேன். ஆனா மரபணு எழுத்துக்கள் ஒவ்வொணிலும் மூணு எழுத்தணுக்கள், அதாவது, நாலில மூணு சேர்ந்திருக்கும். அந்தமாதிரி மரபணு மொழியில 64 மூணு அணுவுள்ள எழுத்துக்கள் இருக்கு.”


“போச்சுடா! எதோ கொஞ்சம் ஓரமாப் புரிய ஆரம்பிச்சிருக்கேன்னு நினைச்சேன்! குழப்பிட்டாங்களேய்யா, குழப்பிட்டாங்க!” அங்கலாய்த்தான் கிரண்.


என்ரிக்கே முறுவலித்தார். “வாஸ்தவந்தான் கிரண். கொஞ்சம் சிக்கல்தான். ஆனாலும் விளக்க முயற்சிக்கிறேன். க்ரிஸ்பர் நுட்பத்தின் செயல்பாட்டுக்கு இது மிக முக்கியம். அதுனால கவனமாக் கேட்டு சந்தேகம் எதாவது இருந்தாலும் தயங்காம விசாரிச்சு, புரிஞ்சுக்குங்க. ஒரு உதாரணம் எடுத்துக்கலாம். நம்ம உடம்புல சிவப்பு ரத்த உயிரணுக்களில் உள்ள ஹீமோக்ளோபின் என்னும் முக்கியமான புரதத்தை உருவாக்க ஒரு மரபணு உள்ளது.”


சூர்யா இடைமறித்தார். “ஆமாம், ஆக்ஸிஜன் எடுத்துச் செல்ல உதவும் புரதம்... அதானே?”


என்ரிக்கே தொடர்ந்தார், “ஆமாம். அது எப்படி உருவாக்கப் படுதுன்னு சொல்றேன். ஒவ்வொரு மரபணுவும் புரதங்களை உருவாக்க உயிரணுக்களுக்கு ஆணையிடுகின்றன. மரபணு மூன்றணு-எழுத்துக் கோவையில் ஒவ்வொரு எழுத்தும் ஒரு அமினோ அமிலத்தை உருவாக்குவதற்கான ஆணையிடும் விதி. அந்த மரபணுவின் எழுத்துக் கோவையில் 444 எழுத்தணுக்கள் அதாவது 148 எழுத்துக்கள் உள்ளன.”


கிரண் வாய் பிளந்தான். “148 எழுத்து மரபணு வார்த்தையா! அம்மாடியோவ்! எனக்கு supercalifragilisticexpialidocious என்கிற வார்த்தைதான் ஆங்கிலத்துலயே ரொம்பப் பெரிசுன்னு தெரியும்! இது அதைத் தூக்கிச் சாப்பிட்றும் போலயே!”


என்ரிக்கே தொடர்ந்தார். “நல்ல ஜோக் இது! இதைவிட நீளமான மரபணுவெல்லாம் நிறைய இருக்கு. சரி அதை விடு! ஹீமோக்ளோபின் உருவாக்கும் மரபணுவுக்கு வருவோம். அதுல இருக்கற 148 எழுத்துக்கள் ATG GTG CAT CTG ACT CCT GAG GAG – ன்னு ஆரம்பிக்குது. அது 144 அமினோ அமிலங்களைத் தயாரிக்க ஆணையிட்டு ஹீமோக்ளோபின் புரதத்தை உருவாக்குது.”


“சரி, அதுக்கு எதுக்கு அவ்வளவு எழுத்து நீட்டி முழக்கறீங்க? முதல் மூணு சொன்னாப் போதாதா?” என்றான் கிரண்.


சூர்யா ஒரு யூகத்தை உதிர்த்தார். “கிரண், எனக்கென்னெவோ அதுக்கு முக்கியமான காரணம் இருக்குன்னு தோணுது. அவர் சொன்ன அந்த எட்டு மூன்றணு-எழுத்துக்கள்ள கடைசில இருக்கற ஒண்ணுல எதோ மாற்றம் இருந்தா அது அந்தப் பரம்பரைக்கே தொடரும் மரபணுப் பிரச்சனை எதாவது ஒண்ணு உருவாக்கும்னு தோணுது.”


என்ரிக்கே கை தட்டினார். “அடி சக்கை. பிளந்து கட்டிட்டீங்க சூர்யா! ஷாலினி சரியான ஆளைத்தான் பரிந்துரைச்சிருக்கே. எக்ஸாக்ட்லி ரைட் சூர்யா. அதுல ஏழாவது மூன்றணு-எழுத்து GAG; அது GTG-ன்னு ஒரே ஒரு எழுத்தணு மட்டும் மாறினா, அதாவது A-க்கு பதிலா T வந்தா வேற அமினோ அமிலம் தயாரிக்கப்பட்டு சிதைந்த புரதம் உருவாகி சிக்கிள் ஸெல் அனீமியா என்னும் நோய் பரம்பரை பரம்பரையாக வருகிறது. அந்த நோய் இருந்தால் ஒவ்வொரு சிவப்பு உயிரணுவிலும் சரியான அளவு ஆக்ஸிஜன் உடலில் எடுத்துச் செல்லப்படாமல், உபாதைகள் உண்டாகின்றன.”


சூர்யா இடைமறித்தார். “அது ஆப்பிரிக்காவில் நிறைய இருப்பதாகவும் அதனால், அமெரிக்காவுக்கு அடிமைகளாக இழுத்துவரப் பட்டவர்களின் பரம்பரைகளுக்கு அமெரிக்காவிலும் இருப்பதாகக் கேள்விப்பட்டிருக்கிறேன்.”


என்ரிக்கே கை தட்டினார். “பிரமாதம். அப்படித்தான். அப்படி அந்த மரபணுவின் ஒரே ஒரு எழுத்தில் ஒரே ஒரு எழுத்தணு மாற்றத்தால் எப்படி ஒரு விபரீத விளைவு ஏற்படுகிறது பார்த்தீர்களா? அப்படியானால், அந்த ஒரே ஒரு எழுத்தை மட்டும் சரிசெய்தால் அந்த நோயை ஒருவருக்கு மட்டுமல்லாமல் வருங்காலப் பரம்பரைக்கே குணப்படுத்தலாம் அல்லவா! ஆனால் அப்படிச் செய்ய வேண்டுமானால் க்ரிஸ்பரின் நுணுக்கமான செயல்முறை நுட்பம் தேவை.”


ஷாலினி சிலாகித்தாள். “ஆஹா, பிரமாதமான விளக்கம். சூர்யா, இன்னும் விளக்கம் தேவையா?”


சூர்யா ஆனந்தப் புன்னகை பூத்தார். “இல்லை ஷாலினி. க்ரிஸ்பர் மூலமா ஒரு முழு மரபணு மாத்தாம, அந்த ஒரே ஒரு எழுத்தைப் பிசகாமல் ஒவ்வொரு உயிரணுவிலும் மாற்ற முடியும்னு புரியுது. என்ரிக்கே, இப்போ க்ரிஸ்பர் எப்படி அந்த அளவுக்கு நுணுக்கமா உயிரணுக்களுக்குள்ள செயல்படுதுன்னு விளக்குங்களேன்!”


“சூர்யா, கனகச்சிதமா சுருக்கிக் கூறிட்டீங்க! சரி இப்ப அந்த செயல்பாட்டு முறை பற்றிய விவரங்களைப் பார்ப்போம்” என்று என்ரிக்கே விளக்க ஆரம்பித்தார்....


(இக்கதையில் உள்ள மரபணு விவரங்கள் பல விக்கிபீடியா (Wikipedia) கட்டுரைகளில் இருந்து எடுக்கப்பட்டுள்ளன. விக்கிபீடியாவுக்கு மனமார்ந்த நன்றி)


(தொடரும்)


***
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"என்னடா சொல்ற?" ஆச்சரியமாகவும், அதிர்ச்சியாகவும் கேட்டான் பிரபு 




"ஆமாண்டா, இது எனக்கு ரொம்பப் பிரச்சனையா இருக்கு" என்றான் கார்த்திக்.

இருவரும் இஞ்சினியரிங் இறுதியாண்டு மாணவர்கள்.

"எத்தனை நாளா இப்படி இருக்கு?"

"மூணு, நாலு மாசமா. இப்போ கொஞ்ச நாளா ரொம்ப பயப்படும்படியா சில விஷயங்கள் நடக்குது, அதான் உன்கிட்ட சொல்றேன்."

"அது எப்படிடா, கரெக்டா பத்து நிமிஷத்துக்குப் பிறகு நடக்கப்போற ஒரு விஷயம் ஒண்ணு உனக்கு முன்னாடியே மனசுல தோணும்? தினமுமா, எப்போதாவதுதானா?"

"எப்போதாவதுதான், ஆனா எப்பவேனும்னாலும் தோன்றும். நினைவிருக்கா? அன்னைக்கு இந்தியா-ஆஸ்திரேலியா மேட்ச், நாம சுரேஷ் வீட்டுல பார்த்தோம். இந்தியா 397ஐ சேஸ் பண்ணிட்டு இருந்துச்சு. தோனி சூப்பரா விளையாடிகிட்டு இருந்தார். நாம எப்படியும் ஜெயிச்சுடுவோம்னு நினைச்சோம். அப்போ திடீர்னு எனக்கு தோனி 85 ரன்னுல அவுட் ஆறமாதிரி தோணிச்சு. நான் உடனே சொன்னேன். நான் சொன்ன பத்து நிமிசத்துல தோனி 85 ரன்னுல அவுட் ஆய்ட்டார்."

"ஆமா சொன்னே, ஆனா அது சாதாரணமா நாம மேட்ச் பாக்கும்போது பேசிக்கிறதுதான். யாரும் சீரியஸா எடுத்துக்கலே."

"ஆமா, ஆனா போனமாதம் நாம ரெண்டுபேரும் உன் அண்ணன் பைக்க எடுத்துக்கிட்டு போய் சின்ன ஆக்சிடென்ட்ல மாட்டினோமே, நினைவிருக்கா? அதுவும் எனக்கு பத்து நிமிடம் முன்னாடியே தோணிச்சு. நான்கூட உன்னை மெதுவாப் போ, பாத்துப் போன்னு சொல்லிகிட்டே இருந்தேன்." 

பிரபு சற்று மிரட்சியுடன் கார்த்திக்கைப் பார்த்தான். "ம், நினைவிருக்கு, அன்னைக்கு நான்கூட கொஞ்சம் எரிச்சல்பட்டேன்... என்னடா தொணதொணங்கிறான்னு."

"போனவாரம்கூட லேப்ல, நம்ம கிளாஸ்மேட் காயத்ரி முகத்துல ஆசிட் பட்டுதே, அதுகூட எனக்கு 10 நிமிடம் முன்னாடியே தோணிச்சு. இந்தமாதிரி நிறையச் சொல்லலாம். இதில நான் கவனிச்சது என்னன்னா, எனக்கு மனசுல தோணுவது என்னைச் சுற்றியேதான் நடக்குது."

"என்னால நம்பவும் முடியல, நம்பாம இருக்கவும் முடியல கார்த்திக். உன் மனசுல தோணுறது, நடக்கிறது ஒரு தற்செயலாக்கூட இருக்கலாம். ஒண்ணு பண்ணுவோம், வர்ற ஞாயித்துக் கிழமை நான் உன்கூடவே இருக்கேன், உனக்கு எதாவது தோணினா என்கிட்ட சொல்லு, நடக்குதான்னு பார்க்கலாம். இதன்மூலம் இன்னொண்ணையும் நாம கிளியர் பண்ணிக்கலாம். பொதுவாக இந்தமாதிரி அமானுஷ்ய விசயங்கள் வெளியில் சொன்னா நடக்காது என்பார்கள். நீ என்கிட்ட சொல்லி, அது நடக்கலைன்னா இந்தப் பிரச்சனைக்கு அது ஒரு தீர்வாக்கூட இருக்கலாம். சரியா?" 

"சரிடா, ஆனா எனக்கு என்னமோ பயமாயிருக்கு." 

ஞாயிற்றுக்கிழமை. பிரபு, கார்த்திக்குடனே இருந்தான். இருவரும் ஒன்றாகவே டீ குடிக்கச் சென்றனர், ஒன்றாகவே டிஃபன் சாப்பிட, தம்மடிக்க, சாப்பிட எல்லாவற்றுக்கும் சென்றார்கள். மணிக்கொருதரம், பிரபு, கார்த்திக்கிடம் "என்னடா, எதாவது தோணுதா" என்று கேட்டுக்கொண்டே இருந்தான்.

"டேய் அப்படியெல்லாம் வராதுடா. சும்மா நச்சரிக்காத. தோணினா கண்டிப்பா சொல்றேன். இப்ப வா, எதாவது படத்துக்கு போகலாம்."

ஞாயிறு மாலை மந்தமாக மங்கிக்கொண்டிருந்தது. கார்த்திக்கும், பிரபுவும் சினிமா பார்த்துவிட்டு பஸ்ஸில் வந்துக்கொண்டிருந்தனர். கார்த்திக் எங்கோ வெறித்துப் பார்த்துக்கொண்டிருந்தான்.

"மச்சான், சொல்றேன்னு தப்பா எடுத்துக்காதே. நீ ரொம்ப இங்கிலீஷ் படம், அதுவும் பேய்ப்படம், திகில் படமா பார்க்கிறதுனால வர்ற விளைவுடா இது. நான் ஏற்கனவே சொன்னமாதிரி, இது ஒரு தற்செயல்தான். தேவையில்லாம மனசை குழப்பிக்காதே...." என்று பிரபு சொல்லிக்கொண்டிருக்கும்பொது, பிரபுவின் தோளை அவசரமாக உலுக்கினான் கார்த்திக்.

"என்னடா?"

"அந்...அந்த நீலச் சட்டைக்காரன் இன்னும் பத்து நிமிசத்துல சாகப்போறான்." 

கார்த்திக் காட்டிய நீலக்கலர் சட்டை போட்டவனைப் பிரபு பார்த்தான். அவன், கல்லூரி முதலாண்டு மாணவனைப் போலிருந்தான். அவனும், அவன்கூடச் சிலரும் பஸ்ஸின் படிக்கட்டில் நின்று கொண்டிருந்தார்கள்.

டேய், அவன் படிக்கெட் பக்கத்துல நின்றாலும், பஸ் உள்ளே, கொஞ்சம் பாதுகாப்பான இடத்திலத்தான் இருக்கான், அவன் எப்படிடா? அந்த ரெட் சர்ட்தான் கீழ்ப்படியில கொஞ்சம் டேஞ்சரான இடத்தில் இருக்கான்."

"அதெல்லாம் எனக்கு தெரியாது. அவனுக்கு எதுவும் ஆகிடக்கூடாதுன்னு கடவுளை வேண்டிக்குவோம்."

நிமிடங்கள் கரைந்தன, பஸ் ஏதோ ஒரு நிறுத்தத்துக்கு அருகே சற்று வேகத்தைக் குறைத்தது. திடீரென்று படிக்கட்டில் நின்றுகொண்டிருந்த பசங்களிடையே சலசலப்பு.

"மச்சான் செக்கிங்குடா, மாட்டுனோம் ஃபைன் தீட்டிடுவான், எஸ்கேப்..." என்று சொல்லிக்கொண்டே கீழ்ப்படியில் நின்றுக்கொண்டிருந்தவன் ஓடும் பஸ்ஸிலிருந்து குதித்தான். தொடர்ந்து மற்றவர்களும் குதிக்க, அவர்கள்மேல் சாய்ந்து நின்றுகொண்டிருந்த நீலச் சட்டைக்காரன், நிலைமையை உணருமுன்பே நிலைகுலைந்து, படிகளில் உருண்டு, வேகமாக சாலையில் விழுந்து, தலையில் அடிப்பட்டு இறந்து போனான். எல்லாம் கண்ணிமைக்கும் நேரத்தில் முடிந்துவிட்டது.

பார்த்த கார்த்திக்கும், பிரபுவும் உறைந்துபோனார்கள்.

000

அந்தக் குளிரூட்டப்பட்ட அறையிலும் குப்பென்று வியர்த்தது குமரேசனுக்கு. அது சுவாமி சுக்ரானந்தா ஆசிரமத்தில் சுவாமிகளின் பிரத்யேக அறை. குமரேசன் மாநில அமைச்சர். கட்சியிலும், தொகுதியிலும் செல்வாக்கு மிகுந்தவர். அவருக்கு சுக்ரானந்தாவின் ஒவ்வொரு சொல்லும் வேதவாக்கு. சுவாமி சுக்ரானந்தா அவரிடம் சொன்னதின் சாரம்சம் இதுதான்:

"உன் உயிருக்கு இன்னும் ஒரு மாதத்தில் ஆபத்து வரலாம்."

இதைக் கேட்டவுடன் குமரேசனின் சப்தநாடியும் சில கணம் அடங்கி, எழுந்தது.

குமரேசனுக்குச் சுக்ரானந்தாவுடன் 14 வருடப் பழக்கம். சுவாமி சொன்னது எதுவும் அவருக்குத் தவறியதில்லை. அதுவும், கடந்த தேர்தலில் சுக்ரானந்தா, குமரேசனைப் போட்டியிடவேண்டாம், தோற்றுப் போவாய் என்று எச்சரித்தார். ஆனால், அப்போது ஆளுங்கட்சிக்கு எதிராகவும், அவர் சார்ந்திருந்த கட்சிக்கு ஆதரவாகவும் பலமான அலை வீசியது. பல சர்வேக்களும் அவரது கட்சிதான் ஆட்சி அமைக்கும் என்று கணித்திருந்தன. கட்சித் தலைமையும் அவரை நிற்கச் சொல்லிக் கட்டளையிட்டது. சுக்ரானந்தாவின் சொல்லைமீறித் தேர்தலில் நின்றார்.

அவரது கட்சி வெற்றிபெற்றது. ஆனால், குமரேசன் 34 வாக்கு வித்தியாசத்தில் அதிர்ச்சித் தோல்வி அடைந்தார். கோர்ட், கேஸ், மறுவாக்கு எண்ணிக்கை என்று பல முயற்சிகள் எடுத்தும் தோல்வி தோல்விதான்.

அதன்பிறகு அவர் சுக்ரானந்தாவைக் கேட்காமல் எதுவும் செய்வதில்லை. அவர் சொன்னால் வேதவாக்கு. அதனால், இன்று சுவாமி அவர் உயிர் பற்றிச் சொல்லியது அவரை ரொம்பப் பாதித்தது. சமீபத்தில் உளவுத்துறையும் அவரது உயிருக்கு ஆபத்து என்று குறிப்பு அனுப்பி இருந்தது. பலவருடப் போராட்டத்துக்குப் பிறகு இப்போதுதான் இடைத்தேர்தலில் வென்று அமைச்சராகி இருக்கிறார். என்ன செய்வது என்று தெரியாமல், தளர்ந்த நடையுடன் ஆசிரமத்தைவிட்டு வெளியேறினார்.

"அண்ணே, எனக்கு அந்தச் சண்முகம் மேலதான் சந்தேகம். இடைத்தேர்தலில் அவனுக்கு சீட் கொடுக்காமல் தலைவர் உங்களுக்குக் கொடுத்தார், அதிலிருந்து அவன் சரியில்லை, தேர்தலில் உங்களுக்கு எதிராகவும் சைலன்ட்டா வேலைப்பார்த்தான், அவனைத் தூக்கினால் எல்லாம் சரியாயிடும். சொல்லுங்க தலைவா அவனுக்கு ஸ்பாட் வச்சிடுவோம்" அவரின் ஒரு அடிப்பொடி எகிறினான்.

"டேய், சும்மாயிரு. பார்க்கலாம்...." என்று அவர் சொல்லிக் கொண்டிருக்கும்போது, செல்ஃபோன் ஒலி எழுப்பியது. எடுத்துப் பார்த்தார் "ஃபேமிலி டாக்டர்" என்றது, சலிப்புடன் எடுத்துப் பேசினார். பேசப்பேச அவர் முகம் மலர்ந்தது.

"அப்படியா, அந்தப் பையனை உடனே நம்ம தோட்ட பங்களாவுக்கு வரச்சொல்லுங்க" என்றபடி ஃபோனை வைத்தவர் "டேய் வண்டிய தோட்ட பங்களாவுக்கு விடுடா" என்றார்.
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அந்தத் தோட்ட பங்களா பல கோடிகளை விழுங்கி, பளபளவென்று காட்சி அளித்தது. குமரேசனுக்கு முன் கார்த்திக் பயங்கலந்த பவ்யத்துடன் நின்றிருந்தான்.

"தம்பி, டாக்டர் உன்னைப்பற்றியும், உன் பிரச்சனைபற்றியும் விவரமாச் சொன்னார். உன்னோட இந்த பிரச்சனை என்னோட ஒரு பிரச்சனையைச் சரிசெய்யும்னு நினைக்கிறேன்." 

கார்த்திக் சற்றுக் குழப்பத்துடன் அவரைப் பார்த்தான். குமரேசன் தொடர்ந்தார்

"தம்பி, உனக்கு என்னைத் தெரியும்னு நினைக்கிறேன். இன்னைக்கு தமிழ்நாட்டு அரசியலில் நான் ஒரு தவிர்க்கமுடியாத ஆள். அமைச்சர். பல ட்ரஸ்ட்டுகள் ஆரம்பிச்சு பல நல்ல காரியங்களைச் சமுதாயத்துக்கு செஞ்சுகிட்டு இருக்கேன். என் தொகுதியில் போய்க் கேட்டுப்பார் எவ்வளவு நல்ல திட்டங்களை செயல்படுத்தியிருக்கேன்னு தெரியும். ஆனால், என்ன செய்து என்ன? மனநிம்மதி இல்லாம இருக்கேன். இந்தக் காலத்துல யாரு நல்லது செய்யவிடுறாங்க? எங்க பார்த்தாலும் போட்டி, பொறாமை, காலைவாரி விடுறதுன்னு சொல்லிகிட்டே போகலாம். இப்பகூட பாரு என் கட்சியிலேயே எனக்கு எதிர்ப்பு, என்னை எப்படியாவது கவிழ்க்கணும்னு சிலபேர் முயற்சி பண்ணுறாங்க. ஏன்? என்னைக் கொல்லக்கூட முயற்சி நடந்தது. கடவுள் அருளால எப்படியோ தப்பிகிட்டு வர்றேன். இங்கதான் தம்பி உன் உதவி தேவைபடுது."

"சார், புரியல. நான் இதுல... உங்களுக்கு என்ன மாதிரி உதவி..."

குமரேசன் புன்னைகையுடன் தொடர்ந்தார். "தம்பி, எனக்கு ஜாதகத்துமேல அசைக்கமுடியாத நம்பிக்கை. என் ஜாதகப்படி அடுத்த மூணுமாசத்துக்கு எனக்கு மிகப்பெரிய கண்டம் இருக்கு, என் உயிருக்கே ஆபத்து வரலாம்னு என் சுவாமிஜி சொல்லியிருக்கார். இப்போ இருக்குற சூழ்நிலையில் அந்தமாதிரி ஒரு ஆபத்து என் அரசியல் எதிரிகளால்தான் வரும்னு நினைக்கிறேன். பத்து நிமிடத்துக்கு அப்புறம் நடக்கப் போறதை கணிக்கிற சக்தி உன்கிட்ட இருக்கு. அத வெச்சு இந்தக் கண்டத்துலேயிருந்து எப்படியாவது தப்பிடணும்னு நினைக்கிறேன்."

சற்று மிரட்சியுடன் குமரேசனைப் பார்த்தான் கார்த்திக்.

"சார்...."

"ஒன்னும் பயப்படாதே. எங்கூடவே மூணுமாசம் இரு. உனக்குத் தேவையான எல்லா வசதியையும் நான் செய்து தர்றேன். என்னை யாராவது தாக்கவோ, கொல்லவோ வருகிற மாதிரி உனக்குத் தோன்றினால் உடனே சொல்லு. நாம அலர்ட் ஆகி அதிலிருந்து தப்பிச்சிரலாம். இதான் பிளான். இதை நீ சும்மா செய்யவேண்டாம். உனக்குக் கணிசமான தொகை நான் தர்றேன்".

"சார், எனக்கு காலேஜ் இருக்கு, என் குடும்பம் இருக்கு. தவிர, இது என் சக்தி கிடையாது. இது ஒரு நோய். எனக்கு சில சமயம் எதுவும் தோன்றாமலே கூடச் சில விசயங்கள் நடந்திருக்கு. அதனால், உங்க பாதுகாப்புக்கு இதை நீங்க நம்பறது எனக்கு சரியாப்படலை." 

"உனக்கு யாரு குடும்பம்? ஒரு வயசான அம்மாதானே? அவங்களுக்குதான் யாரோ ஒரு அக்கா துணை இருக்காங்களே. அப்புறம் என்ன பிரச்சனை? நான் எல்லாம் விசாரிச்சிட்டேன் தம்பி. எனக்குப் போலீஸ் பாதுகாப்பு இருக்கு. அதுக்கும்மேல என் ஆளுங்க, தொண்டர்கள் பாதுகாப்பும் இருக்கு. என்கிட்ட துப்பாக்கியும் இருக்கு. அதனால நான் தைரியமாத்தான் இருக்கேன். ஆனாலும் மனதுக்குள் ஏதோ குறுகுறுன்னு இருக்கு. அதான் உன்னோட இந்த சக்தியும் ஏதாவது ஒரு வகையில் உதவினா நான் இன்னும் கொஞ்ச தெம்பாக இருப்பேன். நீ, உன் காலேஜ், படிப்பைப்பற்றி கவலையே படவேண்டாம், அதெல்லாம் நான் பார்த்துக்கிறேன். நீ உடனே உன் வீட்டுக்குப் போய், எதாவது காரணத்தைச் சொல்லிட்டு, உனக்கு தேவையானதை எடுத்துக்கிட்டு இங்க வந்திடு" என்று சற்றுக் கண்டிப்புடன் சொல்லி முடித்தார் குமரேசன்.

கார்த்திக் வேறு வழியில்லாததால், அரைமனதுடன் தலையாட்டினான்.
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ஒரு மாதம் உருண்டோடி இருந்தது. குமாரசாமியின் தொப்பைபோல, அவருடனே எப்போதும் ஒட்டிக்கொண்டு இருந்தான் கார்த்திக். அவருடைய அன்றாட அடாவடி நடவடிக்கைகளைப் பார்த்து பயந்து, தன்னுடைய நோயைப்பற்றிய நினைப்பே இல்லாமலிருந்தான்.

அது ஒரு திங்கள்கிழமை காலை. பிரதமருடனான ஒரு நிகழ்ச்சியில் கலந்துகொள்வதற்காக குமரேசன் அதிகாலையிலேயே எழுந்து குளிக்க பாத்ரூம் சென்றார். கார்த்திக் ஏற்கனவே தயாராகி, பேப்பர் படித்துக்கொண்டிருந்தான். குமரேசன் குளித்து, அவசரமாகத் தலை துவட்டியபடி, வேட்டிமட்டும் கட்டி, திறந்த உடம்புடன் பாத்ரூமிலிருந்து வெளிப்பட்டார். அவரின் மார்புப் பகுதியை ஏதேச்சையாகப் பார்த்த கார்த்திக், அதில் ஏதோ பச்சை குத்தியதுபோன்று எழுதி இருக்க, ஆச்சரியத்துடன் குமரேசனிடம் அதைப்பற்றிக் கேட்டான்.

குமரேசன் முகத்தில் திடீரென்று ஒரு வெட்கம் வந்தது. "அது 'வேணி', நான் மதுரையில் கவுன்சிலராக இருந்தபோது காதலிச்ச பொண்ணு. ரெண்டுபேரும் சின்சியரா காதலித்தோம். ஆனால், சூழ்நிலை எங்களைப் பிரிச்சிட்டது. ரொம்ப நல்ல பொண்ணு, நல்லா பாடுவா, கொடிகுளம் கிராமத்தில பாடகி வேணின்னா எல்லாருக்கும் தெரியும் அந்தக் காலத்தில். இப்போ எங்கே, எப்படி இருக்காளோ..." என்று குமரேசன் சொல்லிக் கொண்டிருக்கும் போதே ‘டுமீல்’ என்ற சத்தத்துடன் துப்பாக்கித் தோட்டா அவர் நெஞ்சில் பாய்த்தது. 

ரத்தம் பெருகும் மார்புடன் தரையில் சாய்ந்தார் குமரேசன். அதிர்ச்சியுடன் கார்த்திக்கைப் பார்த்தார். கார்த்திக் கையில் துப்பாக்கியுடனும், கண்ணில் கோபத்துடனும் ஆக்ரோஷமாக மீண்டும் குமாரசாமியைச் சுட்டான்.

"உன்னைத்தான் இத்தனை நாளா தேடிக்கிட்டுருந்தேன். எங்கம்மாவை காதலித்து, கர்ப்பமாக்கி, அரசியலில் கொஞ்சம் வளர்ந்தவுடன் அவங்களை கழட்டிவிட்டுட்டு ஓடின ஆளுதானே நீ? ஆனா, அவங்க உன்னை உண்மையிலேயே காதலிச்சாங்க. அதனால்தான், இதுநாள்வரை உன்னைப்பற்றி, உன் பேரைக்கூட யார்கிட்டேயும் சொன்னதில்லை. இன்னைக்கிக் கடவுள் உன் வாயாலேயே அவங்களைப் பற்றி என்கிட்டேயே சொல்லவச்சுட்டான். அவங்க என்னைப் பெற்று, வளர்க்க எவ்வளவு கஷ்டமும் அவமானமும் பட்டாங்கன்னு எனக்குத்தான் தெரியும். ஆனால், நீ இங்க சொகுசு வாழ்க்கை வாழ்ந்துகிட்டு இருக்க!" 

"நீ துப்பாக்கியால் சுடப்பட்டு சாகப்போறேன்னு எனக்கு பத்து நிமிடம் முன்னாடியே தோன்றியது, ஆனால் ஏதோ ஒண்ணு அதை உன்னிடம் சொல்லவிடாமல் தடுத்துவிட்டது. அது என்னோட 22 வருச கோவம்னு இப்போ புரியுது. சாரி சார்... சாரி அப்பா!"

 
 


 
***
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 [image: temp]1) ராமு காலியான ஐந்து குளிர்பான பாட்டில்களைத் திருப்பிக் கொடுத்தால் கடைக்காரர் அவனுக்கு ஒரு முழு குளிர்பான பாட்டில் தருவார். ராமு அந்த மாதத்தில் 77 காலியான ஐந்து குளிர்பான பாட்டில்களைத் திருப்பிக் கொடுத்தான் என்றால் அவனுக்கு எத்தனை முழு குளிர்பான பாட்டில் கிடைத்திருக்கும்?



 2) 3, 5, 8, 13, 22.... வரிசையில் அடுத்து வர வேண்டிய எண் எது, ஏன்?

 
3) அது ஒரு நான்கு இலக்க எண். முதல் எண் எப்போதும் எங்கும் முதலாய் வருவது. இரண்டாவது எண் மூன்றாவது எண்ணின் தலை கீழ் எண். நான்காவது எண் இரண்டாவது எண்ணில் பாதி என்றால் அந்த எண் எது?

 
4) ஒரு கார் நிறுத்தத்தில் இருந்த கார்களில் பத்தில் ஒரு பங்கின் நிறம் சிவப்பாக இருந்தது. புதிதாக ஒரு கார் வந்து அவற்றுடன் இணைந்தவுடன் ஒன்பதில் ஒரு பங்கு சிவப்பாக அவை மாறிவிட்டன என்றால் அங்கிருந்த மொத்த கார்களின் எண்ணிக்கை என்ன?

 
5) 36, 49, 64, .... அடுத்து வரவேண்டிய எண்கள் எவை, ஏன்?
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 இளந்தென்றல் -மாயச்சதுரம்


  [image: mayasathuramtop]
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 இதுதான் மாயச்சதுரம். இதில் விடுபட்ட கட்டங்களை நிரப்பவேண்டும்.

நிபந்தனைகள்:

1. இந்தச் சதுரத்தில் நீங்கள் எந்த எண்ணை வேண்டுமானாலும் பயன்படுத்தலாம். கூட்டுத்தொகை 555 வருமாறு அமைக்கவேண்டும்

2. ஓர் எண்ணை ஒருமுறை மட்டுமே பயன்படுத்தலாம்.

3. மேலிருந்து கீழாக, குறுக்கு நெடுக்காக, இடவலமாக, தலைகீழாக என எப்படிக் கூட்டினாலும் 660 கூட்டுத்தொகையாக வரவேண்டும்.

முயற்சி செய்யுங்களேன் பார்ப்போம்! 








  ***
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 இளந்தென்றல்- Sudoku
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    Fill in the grid so that every row, every column and every 3x3 box contains the digits 1 through 9 with no repeats.

 

  
    ***
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கடிதத்தைப் பார்த்ததும் அருண் அவசர அவசரமாகப் பிரித்தான். அந்தக் கடிதம் எழுதியது யாராக இருக்கக்கூடும்? அந்த மர்ம நபராகத்தான் இருக்கும் என நினைத்தான். படிக்க ஆரம்பித்தான்.

 
அன்புள்ள அருணுக்கு,

 
வணக்கம். நான் உனக்கு மீண்டும் ஒரு கடிதம் அனுப்பும் சந்தர்ப்பம் வந்துவிட்டது. என்ன செய்வது, உனக்கு ஒரு உதவி செய்வது என்றால், என்னைக் கட்டுப்படுத்திக் கொள்ளவே முடியவில்லை. You may call this is a sense of duty, a sense of obligation. இப்பத்தான் நல்லா கோடை விடுமுறை முடிஞ்சு திரும்பிவந்தேன். வந்தவுடன் உன்னைப் பற்றி கேள்விப்பட்டேன்.

 
நீ உன் வகுப்போட Pueblo Del Indegna போனது பற்றி அறிந்தேன். உண்மையிலேயே, அந்த கிராமத்துக்குள்ள போறதுக்குப் புண்ணியம் பண்ணி இருக்கணும்.

 
நல்லவேளையா நம்ம அரசாங்கம் அவங்களுக்குப் பாதுகாப்பு கொடுத்திருக்கு. அது ஒரு self sustained eco-system. அவங்க கிராமத்தில நிறைய அரிய செடிகொடிகள் இருப்பதாக நான் கேள்விப்பட்டிருக்கிறேன். நம்ம ஊரு ஹோர்ஷியானா நிறுவனம் எப்படியாவது அந்தக் கிராமத்திலேயும் கை வைக்க எவ்வளவோ முயற்சி பண்ணினாங்க. நம்ம அரசாங்கம் அதை விடலை.

 
பார்த்தியா, நான் சொல்ல வந்ததை விட்டுவிட்டு எதை எதையோ சொல்றேனே. 

ஹோர்ஷியானா ரொம்ப நாளாகவே Pueblo Del Indegna உள்ளே என்னதான் இருக்குன்னு தெரிஞ்சுக்க ஆவலா இருந்தாங்க. அங்க இருக்கிற மூலிகைகள் மேலே ஒரு கண்ணு இருந்திட்டே இருந்தது. உங்க வகுப்பு அங்க போகிறதுக்கு அனுமதி கிடைச்சது தெரிஞ்சதும் அவங்க ஒரு உளவாளியை உங்களோட அனுப்பினாங்க. இந்தக் காலத்தில பணத்தை வைச்சு யாரையும் மயக்கிடலாம். அந்த உளவாளி உங்ககூட வந்து அந்தக் கிராமத்தைப் பத்தின எல்லா உண்மைகளையும் தெரிஞ்சுக்கத்தான் அந்த ஏற்பாடு.

[image: erthomton1]


அந்த உளவாளி யாரு தெரியுமா? சொல்லு பார்க்கலாம்? ஒரு ஜோ கிளென். ஆம். நீங்க மிஸ்டர் கிளென் அப்படீன்னு அழைப்பீங்களா இருக்கும். அவர் உங்ககூட வந்து நிறைய விஷயங்களைச் சேகரிச்சுக் கொடுத்திட்டதாக் கேள்விப்பட்டேன்.

ஹோர்ஷியானா தனக்குப் போட்டியாக எதையும் அனுமதிக்காது. மிஸ்டர் கிளென் ஜலதோஷ நிவாரண மூலிகைபற்றிக் கேள்விப்பட்ட உடனேயே ஹோர்ஷியானாவுக்குச் சொல்லிட்டாரு. அந்த டேவிட் ராப்ளே உடனே தனது தீய சக்திகளை உபயோகப்படுத்தி அந்த மூலிகை எங்க நம்ப எர்த்தாம்டன் நகரத்துக்கு வந்துடுமோன்னு பயந்து அதைத் தடுக்க முயற்சி பண்ணிருக்காரு.

கொஞ்சம் யோசிச்சுப் பாரு, அருண். நம்ம ஊர்ல கிடைக்கிற எல்லா விதமான ஜலதோஷ மருந்துகளும் ஹோர்ஷியானா தயாரிப்புதான். அந்த மருந்துகள் மூலம் அவங்களுக்குப் பல லட்சங்கள் கிடைக்குது. அதுவும், பேச்சு என்னன்னா, அந்த மருந்துகள் சும்மா ஜலதோஷத்தைச் சரி பண்ற மாதிரி பண்ணிட்டு, மீண்டும் வரவைக்க ஏதோ சில்மிஷம் பண்ணுது. அயோக்கியப் பயலுக. சின்னக் குழந்தைகளோட உடல்நலத்துல இப்படி விளையாடறானுங்க.

நீ அந்த கிராமத்துப் பெண் கிட்டேயிருந்து ஜலதோஷ மூலிகை வாங்கப் போறன்னு தெரிஞ்சவுடனேயே, டேவிட் ஆளுங்கள அனுப்பி, அந்தக் கிராமத்துக்காரங்கள மிரட்டி, போன வார சந்தைக்கு வரவிடாம பண்ணிட்டாரு. அந்த மூலிகையை நம்ம நகரத்துக் குழந்தைகள் சாப்பிட்டா அப்புறம் உங்க யாருக்கும் ஜலதோஷமே வராதே. வரலைன்னா, அப்புறம் எப்படி அவங்க மருந்து விக்கும்? எல்லாம் பேராசை பிடிச்ச பயலுக. அந்த டேவிட் பண்ணின தில்லுமுல்லுதான் பாவம் அந்த கிராமத்து ஜனங்க எர்த்தாம்டனுக்கே வர முடியாம இருக்கு. இப்ப, வொர்த்தாம்டன் நகர்லேயும் அவங்கள வரவிடாம பண்ணப் பார்க்கிறார். என்ன அநியாயம்? இதை நாம அப்படியே விட்டுவிடக்கூடாது. எனக்கு ரத்தம் கொதிக்குது. அதுக்குத்தான் இந்த கடிதம் எழுதினேன்.

இன்னொரு கடிதம் ஜட்ஜ் சாருக்கு. அதைப் பிரிக்காமல் அப்படியே அவர்கிட்டே கொடு. அவர் உன்னை உதவிக்கு அழைச்சா நீ செய். ஜட்ஜ் குரோவ் மாதிரி நல்ல மனுஷங்க இருக்கிறதுனால தான் நம்ம நகரம் கொஞ்சமாவது உருப்படியா இருக்கு. இல்னேன்னா, டேவிட் ராப்ளே மாதிரி ஆளுங்க இன்னும் மோசம் பண்ணிருப்பாங்க.

உன்னை மாதிரி அடுத்தவங்களுக்கு உதவுகிற குழந்தைகள் நமக்கு ஒரு வரப்பிரசாதம். ஒன்றும் கவலைப்படாதே. ஹோர்ஷியானாவை ஒரு வழி பண்ணிடலாம்.

இப்படிக்கு,

அன்பு நண்பர்

அந்தக் கடிதத்தை படித்ததும் அருணுக்கு எல்லாம் விளங்கியது. தான் சந்தேகப்பட்டதும் ஒரு விதத்தில் உண்மைதான் என்பது தெரிந்தது. ஜட்ஜ் குரோவ் அவர்களுக்கு எழுதப்பட்டிருக்கும் கடிதம் மூலம் ஏதோ நல்லது நடக்க இருக்கிறது என்று புரிந்துகொண்டு சந்தோஷத்தில் துள்ளிக் குதித்தான்.

(தொடரும்)
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அது 1908ம் வருடம். லண்டனில் ஒரு இந்திய விடுதி. அதில் இந்தியாவிலிருந்து மேற்படிப்பிற்காகச் சென்றிருந்த ஏழை மற்றும் நடுத்தர வர்க்க மாணவர்கள் தங்கியிருந்தார்கள். கட்டுப்பாடுகள் அதிகம் உள்ள விடுதி என்பதால் அதில் பத்துப் பேர்தான் தங்கியிருந்தனர். மாணவர் அல்லாதவர்களும் சிலர் இருந்தனர். அவர்களில் சிலர் புரட்சிக் குழுவில் சேர்ந்து பயிற்சி பெற்றவர்களும்கூட.

மறுவாரம் தீபாவளி. அந்த விடுதியில் தங்கியிருந்தவர்களுக்கு அது பெரிய கொண்டாட்டம் அல்ல என்றாலும், ஒரே ஒருவருக்கு மட்டும் லண்டனில் வசிக்கும் இந்தியர்கள் அனைவரையும் சேர்த்து அதைச் சிறப்பாகக் கொண்டாடினால் என்ன என்ற எண்ணம் தோன்றியது. “இந்த லண்டன் மாநகரில் இருக்கும் இந்தியர்களில் பெரும்பாலானவர்கள் மாணவர்கள். சிலர் செல்வந்தர்களின் பிள்ளைகள். இந்த நாட்டில் இன்பமாகக் காலம் கழிப்பதைத் தவிர இந்திய நாட்டைப் பற்றியோ, அங்கு நடக்கும் நிகழ்வுகளைப் பற்றியோ பெரும்பாலானவர்களுக்கு அக்கறை இல்லை. அவர்களுக்கு அதில் கவனம் ஏற்படுத்த வேண்டும்; அதன்மூலம் தேசபக்தி ஊட்ட வேண்டும். இந்தியாவைப் பற்றிய விழிப்புணர்ச்சியை ஏற்படுத்த வேண்டும்” என்று அவர் முடிவு செய்தார். நகரின் சிறிய விடுதி ஒன்றில் விருந்துடன் சிறப்புச் சொற்பொழிவு ஒன்றிற்கு ஏற்பாடு செய்தார். சுமார் 120 பேர் கலந்து கொள்ளச் சம்மதித்திருந்தனர்.


அந்த நாளும் வந்தது. 

இரவு ஏழு மணிக்கு விருந்து. அசைவமில்லாத இந்தியச் சமையல்தான். அதனைத் தொடர்ந்து சிறப்பு அழைப்பாளரின் சிறப்புச் சொற்பொழிவு. அதனால் மாலை 1.00 மணி முதலே ஆறுபேர்கள் அடங்கிய ஒரு குழு சமையல் வேலையில் இறங்கியிருந்தது. 120 பேருக்கு, அதுவும் அன்னிய மண்ணில் சமைப்பதென்றால் சும்மாவா? பாத்திரம் கழுவுவதில் ஆரம்பித்து, காய்கறி நறுக்குவது, குடி தண்ணீர் நிரப்பி வைப்பது, சமைப்பது, மேசை-நாற்காலிகளை ஒழுங்குபடுத்துவது என்று நிறைய வேலைகள் இருந்தன.
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வேலை தொடங்கி அரைமணி நேரம் இருக்கும். அங்கே வேகவேகமாக வந்து சேர்ந்தார் ஒருவர். “இங்கேதானே விருந்தும், சொற்பொழிவும் நடக்க இருக்கிறது?” என்று கேட்டார். அங்கே உள்ளவர்களும் “ஆமாம்” என்று சொல்லவே, “சரி” என்று தலையசைத்தவராய், தானே இழுத்துப் போட்டு பலவேலைகளைச் செய்தார். உதவிக்கு ஒரு ஆள் கிடைத்ததே என்ற சந்தோஷத்தில் அவரிடம் செமத்தியாக வேலை வாங்கினார்கள். தட்டு கழுவுவது, தண்ணீர்த் தொட்டியை சுத்தம் செய்வது, காய்கறி நறுக்குவது என்று அந்த மனிதர் முகம் சுளிக்காமல் எல்லா வேலையும் செய்தார்.

மணி ஆறு ஆகிவிட்டது. விருந்து தயாராகி விட்டது. அங்கே வந்து சேர்ந்தார் அந்த விருந்தையும், சொற்பொழிவையும் ஏற்பாடு செய்த மனிதர். “என்ன எல்லாம் தயாராகிவிட்டதா?” என்றபடி மேற்பார்வை செய்தவர், அந்தப் புதிய நபரைப் பார்த்ததும் அதிர்ந்தார். அவரோ வேர்க்க விறுவிறுக்க தண்ணீர்த் தொட்டியை நிரப்பிக் கொண்டிருந்தார். “என்ன இது, இவரைப் போய் வேலை வாங்கிக் கொண்டிருக்கின்றீர்களே, இவர் யார் என்று தெரியாதா உங்களுக்கு?” என்று கோபமாகக் கேட்டார். அவர்களும் ஒன்றும் புரியாமல் ஒருவர் முகத்தை ஒருவர் பார்த்துக் கொண்டனர். 

“இன்று சிறப்புச் சொற்பொழிவு ஆற்றப்போவதாக ஒருவரைப் பற்றி நான் சொல்லியிருந்தேனே, அவர்தான் இவர். தென் ஆப்பிரிக்காவிலிருந்து வந்திருக்கும் பாரிஸ்டர். மிஸ்டர் எம்.கே. காந்தி இவர்தான்” என்றார்.

கேட்ட அனைவருக்கும் அதிர்ச்சி. சிறப்புச் சொற்பொழிவாளரையே யார், என்ன என்றுகூட விசாரிக்காமல் கடுமையாக வேலை வாங்கி விட்டோமே என்று வெட்கமும் கூட. அவர்கள் ‘மிஸ்டர்’ காந்தியிடம் மன்னிப்புக் கேட்டனர். உடனே காந்தி, “நான் யாரை, எதற்காக மன்னிக்க வேண்டும்? இப்போது என்ன நடந்துவிட்டது என்று மன்னிப்புக் கேட்கிறீர்கள்! நாம் சாப்பிடப் போகும் விருந்துக்கான உணவை நாம் சேர்ந்து தயாரித்தோம். நான் மகிழ்ச்சியுடன்தான் இதைச் செய்தேன். யாரும் இதற்காக மனம் வருந்த வேண்டியதில்லை” என்றார். மட்டுமல்ல; விருந்து ஆரம்பித்ததும் அனைவருக்கும் பரிமாறிவிட்டு, கடைசியாகத்தான் தனது இருக்கையில் சென்று அமர்ந்து உண்டார். அதன் பின் மிகச்சிறந்த சொற்பொழிவை ஆற்றியபின் விடைபெற்றார்.

ஐயரும் காந்தியும் 

சரி, வ.வே.சு. ஐயர் பற்றிய கட்டுரையில் காந்தி எப்படி வந்தார் என்கிறீர்களா? அந்த நிகழ்ச்சிக்குச் சிறப்புச் சொற்பொழிவாளரை ஏற்பாடு செய்தவரே வ.வே.சு. ஐயர்தான். மட்டுமல்ல; தான் தீவிரவாதத்தில் நம்பிக்கை கொண்டிருந்தாலும், புரட்சிக்காரர்களான சாவர்க்கர் போன்றோரின் நண்பராக இருந்தாலும் நாடு சுதந்திரம் பெற எல்லா வாய்ப்புகளையும் பயன்படுத்திக்கொள்ள வேண்டும் என்ற ஆர்வம் ஐயருக்கு இருந்தது. அதனாலேயே அகிம்சாவாதியான காந்தியை அவர் தலைமை தாங்கிச் சிறப்புச் சொற்பொழிவாற்ற அழைத்தார்.

வ.வே.சு. ஐயருக்கு காந்தியுடன் முதல் சந்திப்பு லண்டனில் நிகழ்ந்தது. அப்போது ஐயர் புரட்சிக்குழுவில் ஒருவர். தீவிரவாதத்தைப் பயன்படுத்தியாவது இந்தியாவிற்கு விடுதலை பெற்றுவிட வேண்டும் என்ற எண்ணமுடையவர். பல ஆண்டுகளுக்குப் பின்னர் சேரன்மாதேவி குருகுலப் பிரச்சனைக்காக அவர் காந்தியை மீண்டும் சந்திக்க நேர்ந்தது. அது காந்தியுடனான அவரது நான்காவது சந்திப்பு. அப்போது ஐயர் முழுக்க முழுக்க மிதவாதியாக மாறி இருந்தார். அதற்குக் காரணம் காந்தியுடன் அந்த லண்டன் சந்திப்பில் விழுந்த விதைதான்.

சுதந்திரப் போராட்டத்தின் புரட்சி வீரராக ஆரம்பித்த வ.வே.சு. ஐயரது வாழ்க்கை எழுத்தாளராக, கட்டுரையாளராக, பத்திரிகையாளராக, குருகுல நிறுவனராக, ஆசிரியராகப் பரிணமித்து இறுதியில் பாபநாசம் அருவியில் முடிந்து போனது.

இளமைக் காலம் 

 
திருச்சி கரூரை அடுத்த சின்னாளப்பட்டி வ.வே.சு. ஐயரின் பிறந்த ஊர். ஏப்ரல் 2, 1881ல் பிறந்தார். தந்தையின் பூர்வீகம் திருச்சிக்கு அருகே இருந்த வரகனேரி. வரகனேரி வேங்கடேச சுப்பிரமணிய ஐயர் என்பதன் சுருக்கம் தான் வ.வே.சு. ஐயர் என்பது. தாயாரின் பெயர் காமாட்சி அம்மாள். வரகனேரியில் பள்ளிப்படிப்பை முடித்தார். வீட்டிலேயே தனியாக ஆங்கிலமும் அவருக்குக் கற்பிக்கப்பட்டது. மெட்ரிகுலேஷன் படிப்பில் மாவட்டத்திலேயே முதல் மாணவனாகத் தேர்ச்சி பெற்றார். தொடர்ந்து செயின்ட் ஜோசஃப் கல்லூரியில் பி.ஏ. பயின்றார். அங்கு லத்தீன் மொழியை சிறப்புப் பாடமாக எடுத்திருந்தார். பி.ஏ.விலும் மாவட்டத்தின் முதல் மாணவராகத் தேர்ச்சி பெற்றார். ஓய்வுநேரத்தில் ஆங்கில இலக்கியத்தை ஆர்வத்துடன் படித்தார். ஆங்கிலத்தில் சரளமாகப் பேசும், எழுதும் ஆற்றல் கைவந்தது. தமிழ் இலக்கண, இலக்கியங்களையும் ஆர்வத்துடன் கற்றுத் தேர்ந்தார். இது போக, குடும்ப வழக்கப்படி சம்ஸ்கிருதமும், வேதமும் கற்றார். இளவயதிலேயே அத்தைமகள் பாக்கியலட்சுமியுடன் திருமணம் நிகழ்ந்தது. இல்லறம் தொடர்ந்தது. தந்தையின் விருப்பப்படி வழக்குரைஞர் ஆவதற்காகச் சென்னைக்குச் சென்று பி.எல். பட்டப்படிப்பை முடித்தார்.

லண்டனில் ஓர் உளவாளி 

 
திருச்சியில் வழக்குரைஞராகச் சில காலம் பணியாற்றியவர், மைத்துனரின் அழைப்பை ஏற்று ரங்கூனுக்குச் சென்றார். அங்கு வழக்குரைஞராகப் பணியாற்றினார். ஆனால் அவரால் கீழ்நீதி மன்றங்களில் மட்டுமே பணியாற்ற முடிந்தது. உயர்நீதி மன்றங்களில் பணியாற்ற வேண்டுமானால் லண்டனுக்குச் சென்று பார்-அட்-லா படித்து பாரிஸ்டர் ஆனால் மட்டுமே முடியும் என்று அன்று பிரிட்டிஷ் அரசு ஒரு சட்டம் வைத்திருந்தது. பாரிஸ்டர் பட்டப் படிப்பிற்காக லண்டனுக்குச் சென்றார் ஐயர். ஆபிரகாம் லிங்கன் சட்டக் கல்லூரியில் பயிலத் துவங்கினார். அக்கால கட்டத்திலேயே அவருக்கு சுதந்திர தாகம் மிகுந்திருந்தது. “போராடியாவது, புரட்சி செய்தாவது சுதந்திரம் பெற்றே தீருவது” என்ற எண்ணத்தில் இருந்தார். லண்டன் வாசம் அவரை தீவிரப் புரட்சியாளர் ஆக்கியது. கல்லூரியில் உடன் படித்த விநாயக தாமோதர சாவர்க்கரின் நட்பு அதற்கு அடிப்படைக் காரணமாய் அமைந்தது. இருவரும் மிக நெருங்கிய நண்பர்களாக ஆயினர். நாட்டு விடுதலைக்காகப் பல்வேறு ரகசிய முயற்சிகளில் ஈடுபட்டனர். நண்பர்களை ஒருங்கிணைத்து ‘சுதந்திர இந்தியச் சங்கம்’ என்னும் ரகசிய சங்கம் ஒன்றையும் அவர்கள் நடத்தி வந்தனர். லண்டனிலிருந்தபடியே, சென்னை மற்றும் புதுச்சேரியில் இருந்து வெளிவந்து கொண்டிருந்த ‘இந்தியா’ போன்ற தமிழ் இதழ்களுக்குப் பல்வேறு கட்டுரைகளை எழுதி வந்தார் ஐயர். சாவர்க்கரும் அவ்வாறே வட இந்திய இதழ்களில் புரட்சிக் கருத்துக் கொண்ட கட்டுரைகளை எழுதினார்.
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ஆனாலும் அவர்களுக்கு அங்கே மிகப்பெரிய தொல்லையாக இருந்தது பிரிட்டிஷ் உளவாளிகள் தாம். உளவாளி ஒருவரையே தன் ஆளாக ஆக்கி அவர்மூலம் தவறான செய்திகளை பிரிட்டிஷ் உளவுத் தலைமைக்கு அனுப்பி வந்தார் ஐயர். இந்நிலையில் பாரிஸ்டர் தேர்வில் வெற்றி பெற்றார். என்றாலும் பிரிட்டிஷ் ஆட்சிக்கு விசுவாசமாக இருப்பதாக ராஜப் பிரமாணம் எடுத்துக்கொள்ள விரும்பாமல், அந்தப் பட்டத்தைத் துறந்தார். உறுதிமொழி எடுத்துக்கொள்ளாததால் அவர்மீது சந்தேகப்பட்டு உளவாளிகள் எப்போதும் அவரைச் சுற்றி வந்தனர். அவர்களைப் போக்குக்காட்டி ஏமாற்றி எப்போதும் போலத் தனது பணிகளை லண்டனில் தொடர்ந்தார் ஐயர். சாவர்க்கருடனான நட்பும் உரையாடலும் அவரை எப்போதும் உற்சாகமாகச் செயலாற்றும்படி வைத்தன. அது வெகுகாலம் நீடிக்கவில்லை

லண்டனில் மாணவர் வேடத்தில் வந்து தங்கியிருந்தார் மதன்லால் திங்க்ரா என்னும் இளைஞர். அவருக்கு வங்காளத்தை இரண்டாகப் பிரித்த கர்சன் பிரபுவின் மீது தீராத கோபம் இருந்தது. கர்சனுக்கு அந்தத் தவறான ஆலோசனைகளை வழங்கிய கர்ஸான் வில்லி, லால்காக்கா இருவரும் பணி ஓய்வுபெற்று லண்டனுக்குத் திரும்பியிருந்தனர். அதனை அறிந்த மதன்லால் திங்க்ரா திட்டமிட்டு அவர்கள் இருவரையும் ஒருநாள் சுட்டுக் கொன்றுவிட்டார். தங்கள் நாட்டிலேயே தங்கள் அதிகாரி ஒருவர் இந்திய இளைஞரால் சுட்டுக் கொல்லப்பட்டது காவல்துறையினருக்கு மிகப்பெரிய அதிர்ச்சியைத் தந்தது. ஸ்காட்லாண்ட் போலீசாரைக் கைவசம் வைத்திருந்த அவர்கள் தங்கள் உளவுப்பணிகளை முடுக்கிவிட்டனர். இதனால் சாவர்க்கர் ரகசியமாக பாரீஸ் நகருக்குப் புறப்பட்டுச் சென்றார்.

பாரிசுக்குப் போ...  

இந்நிலையில் இந்தியாவின் நாசிக்கில் ஜாக்ஸன் என்ற ஆங்கிலேய உயரதிகாரி சுட்டுக் கொல்லப்பட்டார். அதற்கு ஆலோசனை வழங்கியதாகவும், அவரைக் கொல்ல லண்டனிலிருந்து துப்பாக்கியை அனுப்பி வைத்ததாகவும் சாவர்க்கர் மீது குற்றம் சாட்டப்பட்டது. அவரைக் கைது செய்யவும் ஏற்பாடுகள் நடந்தன. அவர் லண்டனில் இல்லாத காரணத்தால் அவரை ஒன்றும் செய்ய இயலவில்லை. மூன்று மாதங்கள் கழிந்த நிலையில் தான்மட்டும் தனித்துப் பாரீஸில் வசிக்க மனம் விரும்பாத சாவர்க்கர் ஒரு கப்பலில் லண்டனுக்குப் புறப்பட்டு வந்தார். இது ரகசியப் போலீசாரின் கவனத்துக்கு வந்தது. கப்பலில் இருந்து லண்டன் மாநகரில் கால்வைத்த சாவர்க்கர் உடனே கைது செய்யப்பட்டுச் சிறையில் அடைக்கப்பட்டார்.
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இதனால் மிகவும் வருத்தமுற்றார் வ.வே.சு. ஐயர். இந்தச் சமயத்தில் அவரது தாயார் அகால மரணமடைந்ததாக வந்த செய்தி அவருக்கு மேலும் துயரத்தைத் தந்தது. ஆனாலும் தன் லட்சியத்தைக் கைவிடவில்லை. தேம்ஸ் நதிக்கரையில் தாயாருக்கான காரியங்களைச் செய்து மனம் தேறினார். பின் அடிக்கடி சிறைக்கூடத்துக்குச் சென்று சாவர்க்கரைச் சந்தித்து ஆலோசனை நடத்திவந்தார். இது பிரிட்டிஷ் அதிகாரிகளுக்குப் பிடிக்கவில்லை. அவர்களது குறி வ.வே.சு. ஐயரின் மீது திரும்பியது. அவரையும் கைது செய்ய நினைத்துக் காவல்துறையினர் தீவிரமாகத் தேடத் துவங்கினர். அந்தத் தகவல் ஐயருக்குத் தெரியவந்தது. அவர் தலைமறைவானார். 

காவல்துறையினர் லண்டனில் இருந்த இந்திய விடுதிகள், இந்தியர் வசிக்கும் பகுதிகளில் தீவிரமாகத் தேடியும் ஐயரைக் கண்டுபிடிக்க முடியவில்லை. மாறுவேடத்தில் அவர் லண்டனை விட்டு வெளியேறினார். கப்பலில் ஃபிரான்ஸுக்கு அவர் சென்று கொண்டிருந்தபோது அவர் வைத்திருந்த கைப்பெட்டியில் இருந்த ‘வி.வி.எஸ்’ என்று எழுதியிருந்ததைப் பார்த்து சந்தேகப்பட்டு விசாரித்தார் ஒரு காவல்துறை உளவாளி. சரளமாக ஆங்கிலத்தில் பேசியும் தன் பெட்டியைத் திறந்து காண்பித்தும் (அதில் நீண்ட டர்பனும், ஷாலும், கம்பராமாயண நூலும் இருந்தன) தன் பெயர் ‘வீர விக்ரம் சிங்’ என்று நம்பவைத்தார். இவ்வாறாக பிரிட்டிஷாரை ஏமாற்றி அவர் பாரிஸை அடைந்தது ஒரு சாகஸக் கதை.

சதியும் விதியும் 

அங்கே காமா அம்மையார் ஐயரை ஆதரித்தார். அங்கும் தனது சுதந்திரப் போராட்டப் பணிகளை ரகசியமாகச் செய்துவந்தார் ஐயர். சாவர்க்கரை விடுதலை செய்வதற்கான பணிகளிலும் ஈடுபட்டார். சதித் திட்டங்களைத் தீட்டினார். சில மாதங்களுக்குப் பிறகு பிரிட்டிஷார் சாவர்க்கரை விசாரிக்கக் கப்பலில் இந்தியா அழைத்துச் சென்றனர். ஃபிரான்ஸின் கட்டுப்பாட்டில் உள்ள மார்சேல் துறைமுகத்தைக் கப்பல் அடைந்தபோது ரகசியத் திட்டத்தின்படி சாவர்க்கர் கப்பலில் இருந்து கீழே குதித்தார். கடலில் நீந்தித் தப்பிக்க முயற்சித்தார். பிரிட்டிஷ் வீரர்கள் அவரைப் பின்தொடர்ந்தனர். ஐயர், காமா அம்மையாருடன் சாவர்க்கரை அழைத்துச் செல்லக் கரையிலேயே காத்திருந்தார். சாவர்க்கரும் நீந்திக் கரை சேர்ந்தார். ஐயர், அவரை அழைத்துச் செல்லும் முயற்சியில் ஈடுபட்டபோது ஃபிரெஞ்சுப் போலீசார் சுற்றி வளைத்தனர். மறுபுறம் பிரிட்டிஷ் போலீசார் சாவர்க்கரை தங்களிடம் ஒப்படைத்துவிடும்படிக் கெஞ்சினர். ஃபிரான்ஸ் தேசச் சட்டப்படி அடைக்கலம் புகுந்தவரைக் காப்பற்றுவது அவசியம். ஆனால், போலீசார் அதற்கு மாறாகச் சாவர்க்கரை பிரிட்டிஷாரிடம் ஒப்படைத்தனர். சட்டப்படி அது தவறு என்று ஐயர் வாதிட்டும் பயனில்லை. முயற்சி தோல்வியுற்றது. ஐயர் கடும் மன உளைச்சலுக்கு ஆளானார். 
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பாரிஸிலும் அவருக்கு ரகசியப் போலீசாரால் தொல்லைகள் தொடர்ந்தன. சாவர்க்கர் நாடுகடத்தப்பட்டு அந்தமான் சிறையில் அடைக்கப்பட்டார் என்ற செய்தி வந்து சேர்ந்தது. சாவர்க்கருக்கு ஐம்பதாண்டு கடுங்காவல் தண்டனை விதிக்கப்பட்டிருந்தது. அதனால் மிகவும் மனம் வருந்தினார் ஐயர். அதே காலத்தில் அவரது குழந்தையான பட்டம்மாள் நோயுற்றுக் காலமான தகவல் வந்து அவரது மன உளைச்சலை மேலும் அதிகமாக்கியது. இனியும் லண்டனிலிருந்து பயனில்லை என்று முடிவுசெய்த ஐயர், அங்கிருந்து புறப்படத் தீர்மானித்தார். ஆனால் வெளிப்படையாக எல்லாருக்கும் தெரியும்படியாகச் சென்றால் நிச்சயம் கைது செய்யப்படுவோம் என்பதை அவர் அறிந்திருந்தார். ஆகவே, ரகசியமாக இந்தியா புறப்பட்டுச் செல்ல முடிவு செய்தார்.

மாறுவேட மன்னர் 

 
காமா அம்மையார் ஒரு பார்ஸி என்பதால் அவரிடமிருந்து பார்ஸி மக்களின் நடையுடை பாவனைகளையும், வழிபாட்டு முறைகளையும் கற்றுக்கொண்டார். பார்ஸி மொழியில் சரளமாகப் பேசவும் அவரிடமிருந்து கற்றுக் கொண்டார் .வேறு சில நண்பர்களிடமிருந்து முஸ்லிம் வியாபாரிகளின் பேச்சு, நடவடிக்கை, பழக்கவழக்கங்களைக் கற்றுக்கொண்டார். ஏற்கனவே அவர் உருது அறிந்தவர் என்பதால் அதில் ஏதும் பிரச்சனை இருக்கவில்லை. பின், விரைவில் தான் பிரேசில் நகருக்குச் செல்ல இருப்பதாக ஒரு கடிதத்தைத் தன் குடும்பத்தாருக்கு அனுப்பி வைத்தார். அது வழக்கம்போல் உளவாளிகளின் பார்வைக்குக் கிடைத்தது. ஆகவே, அவர்கள், ஐயர் தப்பிப் போகாத வண்ணம் பிரேசில் செல்லும் கப்பல்களைத் தீவிரமாகக் கண்காணித்தனர். ஐயரோ அவர்கள் கவனத்தைத் திசை திருப்பிவிட்டு, பார்ஸி கனவான் வேடத்தில் ரயில்மூலம் தப்பி ரோமாபுரியை அடைந்தார். 

ரோமில் சிலகாலம் வசித்தார். அதே சமயம், தான் பாரிஸில் இருப்பதாகப் பிரிட்டிஷ் அரசை நம்ப வைப்பதற்காக, பின் தேதியிட்ட பல கடிதங்களை எழுதி அவர் காமா அம்மையாரிடம் கொடுத்திருந்தார். காமாவும் லண்டனின் பல்வேறு இடங்களில் இருந்து அவ்வப்போது அதனைத் தபாலில் சேர்த்து வந்தார். அந்தக் கடிதங்கள் உளவாளிகளின் கைகளுக்குப் போய், ஐயர் லண்டனில் எங்கோ தலைமறைவாக இருக்கிறார் என்று அவர்களை நம்பவைத்தன.

ஐயர் ரோமிலிருந்து புறப்படும் போது தன்னை ‘ருஸ்தும் சேட்’ என்பவராக உருமாற்றிக் கொண்டு, அதற்கான ஆதாரங்களையும் (முகவரி அட்டைஉள்பட) தன் கைவசம் வைத்துக்கொண்டு எகிப்தின் தலைநகர் கெய்ரோவுக்குச் சென்றார். அங்கு சில வாரங்கள் வசித்தவர், தன் உருவத்தில் சில மாற்றங்களைச் செய்து, ஒரு முஸ்லிம் ஆகத் தன்னை உருமாற்றிக் கொண்டார். பாரஸீக மொழியில் அச்சிடப்பட்ட முகவரி அட்டை ஒன்றையும் அச்சிட்டுக் கைவசம் வைத்திருந்தார். சில நாட்கள் அங்கும் இங்குமாகச் சுற்றியபின், ஹஜ் யாத்திரை முடித்துத் திரும்பும் பயணிகள் கூட்டத்துடன் சேர்ந்துகொண்டு இந்தியாவுக்குப் புறப்படும் கப்பலில் ஏறினார். அப்போது அவருக்கு வயது 29. 

(தொடரும்)
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வனவாசத்துக்குக் கிளம்பும்போது தருமபுத்திரன் வந்து பீஷ்மர், சோமதத்தன், பாஹ்லீகன், துரோணர், கிருபர், அசுவத்தாமா, திருதராஷ்டிரன், கௌரவ நூற்றுவர், சபையோர் என்று எல்லோரிடமும் விடைபெறுகிறான். விடைபெறுகையில், "பெரும் பாக்கியத்தையுடைய காந்தாரியையும், என் தாயாரான குந்தியையும் விடை கேட்டுக்கொள்கிறேன். விடைபெற்றுக்கொண்டு சென்று, திரும்பி வந்து உங்களெல்லோரையும் காண்பேன்” என்று சொன்னார். அவர்கள் எல்லோருமே வெட்கத்தினால் குன்றி எதுவும் பேசாமல் 'சிறந்த புத்தியுள்ள தர்மராஜாவினுடைய க்ஷேமத்தை’ மனத்துக்குள் பிரார்த்தித்துக் கொண்டார்கள் என்று வியாசர் குறிப்பிடுகிறார். 

 
தருமன் விடைபெற்றுக்கொள்ளும் இந்தச் சமயத்தில் விதுரர் குறுக்கிடுகிறார். "ராஜபுத்ரியும் பூஜிக்கத்தக்கவளும் கஷ்டம் தாங்காதவளும் எப்போதும் சௌக்கியத்திலேயே பழகினவளும் வயது சென்றவளுமான குந்தி காட்டுக்குச் செல்லத் தகாதவள். மேன்மை பொருந்திய குந்திஇங்கேயே என் வீட்டில் மரியாதை செய்யப்பட்டு வசிப்பாள். பாண்டவர்களே! இதனை அறியுங்கள்உங்கள் எல்லோருக்கும் ஆரோக்கியம் உண்டாகட்டும் என்று சொன்னார்." (ஸபா பர்வம், அனுத்யூத பர்வம், அத். 100; பக். 328)

இதைக் கேட்கும் பலருக்கு ஆச்சரியம் உண்டானால் வியப்பில்லை. ஏனெனில் விதுரர் ஏதோ குடிசையில் எளிமையான முறையில் வாழ்ந்து வந்தவர் என்பது மாதிரியான சித்திரிப்புகளை நாம் கேட்டுப் பழகியிருக்கிறோம். குறிப்பாக உத்தியோக பர்வத்தில் அஸ்தினாபுரத்துக்குக் கண்ணன் தூதுபோனதையும் அங்கே அவன் விதுரன் மனையில் தங்கியிருந்ததையும் கண்ணன் விருந்துண்டதன் பிறகு வாழைப்பழத்தை உரித்துக் கொடுப்பதாய் நினைத்துக்கொண்டு, பழத்தைக் கீழே போட்டுவிட்டு தோலைக் கண்ணனுக்குத் தின்னக் கொடுத்த கதையைக் கேட்டிருக்கிறோம். உருக்கமும் நெகிழ்ச்சியும் நிறைந்த கதை இது. இந்தக் கதையைச் சொல்பவர்கள், விதுரர் ஏதோ ஒரு குடிசையில் குடியிருந்ததைப் போலச் சித்திரிப்பார்கள். வேடிக்கை என்னவென்றால் வியாச பாரதத்தின் உத்தியோக பர்வத்தில் கண்ணன் விதுரன் வீட்டில் தங்கியிருந்து விருந்துண்டதைப் போல ஒரு சம்பவம் சொல்லப்படவில்லை. இந்தச் சம்பவம் முழுக்க முழுக்க வில்லிபுத்தூராரின் படைப்பு. வில்லிபுத்தூரார்கூட கண்ணன் விதுரர் மாளிகையில் இருந்ததாய்த்தான் குறிப்பிடுகிறார். வில்லி பாரதத்தில் கண்ணன் விதுரர் வீட்டில் தங்கியிருப்பதை விவரிக்கின்ற ஒரு பாடலைப் பார்ப்போம்:


வேந்தர் யாரையும் விடைகொடுத்து அகன்றபின் விமலன்

வாய்ந்த மாளிகை நடுவணொர் மண்டபம் குறுகி

ஆய்ந்து வல்லவர் நவமணி அழுத்திய அரியேறு

ஏந்தும் ஆசனம் இடப்பொலிந்து அதன்மிசை இருந்தான்.

எதிர்கொண்டு அழைத்த எல்லா மன்னர்களுக்கும் விடைகொடுத்து அனுப்பியபின் கண்ணபிரான் <i>விதுரருடைய மாளிகையில் ஒரு மண்டபத்துக்கு வந்து அங்கே போடப்பட்டிருந்த நவமணிகளும் பதிக்கப்பட்ட அரியாசனத்தில்</i> அமர்ந்தான். அது மாளிகை, அந்த மாளிகையில் இருந்த மண்டபத்தில் போடப்பட்டிருந்த நவமணிகளும் பதிக்கப்பட்ட அரியாசனம் என்ற வருணனையே அந்த மாளிகையின் செல்வச் செழிப்பைச் சுட்டிக் காட்டுகிறது. பாண்டவர் வனவாச காலத்தில் குந்தி விதுரருடைய இந்த மாளிகையில்தான் தங்கியிருந்தாள். தங்கள் தாயை விதுரரிடம் ஒப்படைத்துவிட்டு பாண்டவர்கள் ஐவரும் விடைபெற்றனர்.

ராமன் வனம் புகுந்தபோது 'உடன் வருவோம்' என்று வலியுறுத்திக் கூறிய லக்ஷ்மணனையும் சீதையையும் உடனழைத்துச் சென்றான். அவர்களோடு கூடவே வருவோம் என்று சொன்னபடி அயோத்தி மக்கள் பலரும் கூட்டங் கூட்டமாகக் கிளம்பினர். அவர்களில் பலர் சொன்னதைக் கம்பன் பாடுகிறான்.

‘பெற்றுடைய மண் அவளுக்கு ஈந்து, பிறந்து உலகம்

முற்று உடைய கோவைப் பிரியாது மொய்த்து ஈண்டி,

உற்று உறைதும்; யாரும் உறையவே, சில் நாளில்.

புற்று உடைய காடு எல்லாம் நாடாகிப் போம்’ என்பார்.

வரத்தால் பெற்று தனதாக்கிக்கொண்ட நாட்டைக் கைகேயியின் மகனுக்கே கொடுத்துவிட்டு, காட்டுக்குக் கிளம்புகின்றவனும் இப்போதும் உலகம் அனைத்தையும் தனக்கு உரிமையாகக் கொண்டவனுமான ராமனைப் பிரியாதபடி எப்போதும் நாம் கூடவே வாழ்வோம். அப்படி வாழ்ந்தால் சிலகாலத்தில் பாம்புப் புற்றுகள் நிறைந்த காடு முழுவதுமே நாடாகிப் போகும். ஏனென்றால் மக்கள் எங்கே வாழ்கிறார்களோ அதுதான் நாடு. ராமனுடன் காட்டில் வாழ்ந்தால் அது விரைவிலேயே நாடாகிப் போகும் என்றார்கள்.
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கம்பராமாயணத்தில் காணப்படும் அதே சொற்களை அஸ்தினாபுரத்தைச் சேர்ந்த மக்களும் பேசியிருக்கிறார்கள் என்பது வியாச பாரதத்தில் தெரிய வருகிறது. பாண்டவர்கள் மரவுரியுடுத்து வனவாசத்துக்குக் கிளம்பியபோது மக்கள் தமக்குள் பேசிக்கொண்டதை வியாசர் குறிப்பிடுகிறார்: "ஆதலால் நாமும் அங்கே அவர் சகோதரர்கள் போலவே புத்திரர்களோடும் சுற்றத்தாரோடுங்கூடத் தர்மராஜா போகுமிடத்திற்கே செல்வோம். தோட்டங்களையும் நிலங்களையும் வீடுகளையும் விட்டு இன்ப துன்பங்களை ஒன்றாக அனுபவித்துக்கொண்டு மிக்க தர்மிஷ்டரான தர்மராஜர் பின்செல்வோம் .... ... யாகங்கள் மந்திர ஜபங்கள், ஹோமங்கள் அழிந்தும் பாத்திரங்கள் உடைந்தும் கெட்ட காலத்தினால் கெடுக்கப்பட்டவை போன்ற, நம்மால் விடப்பட்ட வீடுகளைச் சகுனி ஆளட்டும். பாண்டவர்கள் போகும் வனமே நகரமாகட்டும்; நம்மால் விடப்பட்ட நகரம் வனமாகட்டும்." (ஸபா பர்வம். அனுத்யூத பர்வம், அத். 101; பக். 331). மக்கள் வசிக்குமிடமே நாடு. நாம் வசிப்பதால் காடும் நாடாக மாறிப்போகும் என்று கம்பன் பேசியிருக்கும் சொற்கள், மகாபாரதத்தின் இந்தக் கட்டத்தை அப்படியே பிரதிபலிக்கக் காணலாம்.

ஒருபுறம் இப்படியெல்லாம் நடந்துகொண்டிருக்க, மறுபுறத்தில் பாஞ்சாலிக்கு இழைக்கப்பட்ட அநீதிகளைக் கேட்டு நூற்றுவர்களுடைய மனைவியர்களே கலங்கினார்கள். "திருதராஷ்டிர புத்திரர்களின் மனைவிகள் அனைவரும் சூதாடின சபையில் திரெளபதியைக் கொண்டு வந்ததையும் வஸ்திரத்தை இழுத்ததையும் முழுதும் கேட்டுக் கௌரவர்களை மிகவும் திட்டிக் குரல்விட்டு அழுதனர்" என்கிறார் வியாசர். (அத். 101; பக். 334)

பாண்டவர்கள் மரவுரியைத் தரித்துக்கொண்டு வனவாசத்துக்குக் கிளம்பிய கோலத்தை திருதராஷ்டிரனிடத்திலே விதுரர் வந்து சொன்னார்: "குந்தி புத்திரனான யுதிஷ்டிரன் வஸ்திரத்தினால் முகத்தை மூடிக்கொண்டு போகிறான். பீமன் தனது பெருங்கைகள் இரண்டையும் பார்த்துக்கொண்டு போகிறான். ஸவ்யஸாசி (அர்ச்சுனன்) மணல்களை இறைத்துக்கொண்டே தர்மராஜாவின் பின் செல்லுகின்றான். மாத்ரியின் புத்திரனான சகதேவன் முகத்தில் வர்ணம் பூசிக்கொண்டு போகிறான். உலகத்தில் மிக அழகான நகுலன் மனஞ்சோர்ந்து உடம்பெல்லாம் புழுதியைப் பூசிக்கொண்டு தர்மராஜாவின் பின் செல்லுகிறான். நீண்ட கண்களையுடையவளும் அழகியவளுமான திரெளபதி கூந்தல்களினால் முகத்தை மறைத்துக்கொண்டும் அழுதுகொண்டும் ராஜாவின் பின்செல்லுகிறாள். ராஜனே! தௌமியர் மார்க்கங்களிலுள்ள தர்ப்பங்களைக் கையினால் எடுத்து ருத்திரையும் யமனையும் பற்றின சாமங்களை ஸ்வரத்துடன் சொல்லிக்கொண்டு செல்கிறார்." (அத். 102; பக் 335) இவர்களில் தௌமியர் என்பவர் பாண்டவர்களுடைய புரோகிதராக விளங்குபவர். பாஞ்சாலியின் திருமணத்துக்கு முன்னால் அவர்கள் ஏகசக்ரபுரத்திலிருந்து கங்கையைக் கடக்கின்ற சமயத்தில், 'எப்போதும் ஒரு அந்தணரை முன்னிட்டுக்கொண்டு செல்லுங்கள்' என்று சித்திரரதன் முதலானவர்கள் சொன்னதன் பேரில் தங்களோடு இருத்திக் கொண்ட அந்தணர்.
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இவர்கள் இப்படிச் செல்வதன் பொருள் என்ன என்று திருதராஷ்ரன் விதுரரைக் கேட்க, “தன்னுடைய கோபம் மிகுந்த பார்வை இந்த ஊரில் படுவதால் மக்களுக்குத் துன்பம் ஏற்பட்டுவிடக்கூடாது என்று யுதிஷ்டிரன் தன் முகத்தை மூடிக்கொண்டு செல்கிறான்; கைகளின் வன்மையில் எனக்கு ஈடானவன் இல்லை என்பதை உணர்த்தும்படியாக பீமன் கைகளைப் பார்த்தபடியும் அகல விரித்தபடியும் செல்கிறான்; வனவாசத்துக்குப் பிறகு என் அம்புகள் இப்படித்தான் இறையப் போகின்றன என்பதை உணர்த்தும் வண்ணமாக அர்ச்சுனன் மணலை வாரி இறைத்தபடி செல்கிறான். இப்படிப்பட்டதொரு சமயத்தில் என் முகத்தை யாரும் தெரிந்துகொள்ளல் ஆகாது என்று நினைத்த சகதேவன் முகத்தில் வர்ணம் பூசிக்கொண்டு போகின்றான்; போகும் வழியில் பெண்களின் மனத்தைக் கவரலாகாது என்று நினைத்து நகுலன் உடலெங்கும் புழுதியைப் பூசிக்கொண்டு செல்கிறான்; வீட்டு விலக்காக இருந்த பாஞ்சாலி ஒற்றை வஸ்திரத்தோடும் விரிந்த கூந்தலோடும் ஏன் செல்கிறாள் என்றால், 'எவரால் எனக்கு இந்த நிலைமை ஏற்பட்டிருக்கிறதோ அவர்களுடைய மனைவியர்கள், பதினான்காவது வருடத்தில் கணவர்களும் மைந்தர்களும் உறவினர்களும் கொல்லப்பட்டு, உடலெல்லாம் தூசி படிய, தர்ப்பணம் செய்துவிட்டு அஸ்தினாபுரத்தில் பிரவேசிப்பார்கள்' என்பதை உணர்த்துகிறாள்” என்றார். பாஞ்சாலி செய்த சபதமாக நாம் அறிகின்ற ஒன்று, விதுரர் திருதராஷ்டிரனுக்கு விவரித்துச் சொன்ன வருணனைக்குள்ளே கலந்து வெளிப்படுகின்றது.

ஐவரின் செய்கைக்குப் பொருள் இதுவென்றால், அவர்களுடைய புரோகிதரான தௌமியர் தன்னுடைய செய்கையால் உணர்த்தியது எதுவென்றால் "யுத்தத்தில் பரத வம்சத்தவர்கள் கொல்லப்பட்ட பிறகு கௌரவர்களின் புரோகிதர்கள் இப்படிப்பட்ட சாமவேத மந்திரங்களையே சொல்லப் போகின்றார்கள் என்று விதுரர் விளக்கினார். அப்போது சபையிலே பல முனிவர்கள் புடைசூழ நாரதர் தோன்றினார். “இதற்குப் பதினாலாவது வருஷத்தில் கௌரவர்கள் தாங்கள் செய்த பிழையினாலும் பீமார்ஜுனர்களுடைய பலத்தினாலும் அழியப் போகின்றனர்” என்று உரைத்தார். துரியோதனனும் சகுனியும் கர்ணனும் துரோணரையே தஞ்சமென்று நினைத்தார்கள். அவரிடத்திலே தஞ்சம் புகுந்தார்கள்.

துரோணருடைய நிலைப்பாடு என்னவாக இருந்தது? பார்க்கலாம்...

(தொடரும்)

 
 ***
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   விடைகள்
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  1) ஐந்து காலி குளிர்பான பாட்டில்கள் = ஒரு முழு குளிர்பான பாட்டில்

75 காலி குளிர்பான பாட்டில்கள் = 15 முழு குளிர்பான பாட்டில் (75/5=15)

15 காலி குளிர்பான பாட்டில்கள் = 3 முழு குளிர்பான பாட்டில் (15/5=3)

75 போக ஏற்கனவே மீதம் இருந்த காலியான பாட்டில்கள் = 2 + தற்போதைய காலியான பாட்டில்கள் = 3. மொத்தம் 5 காலியான குளிர்பான பாட்டில்கள் = 1 முழு குளிர்பான பாட்டில்

ஆக ராமுவுக்கு 15 + 3 + 1 என 19 முழு குளிர்பான பாட்டில்கள் கிடைத்திருக்கும்.




2) எண்களின் இரு மடங்கிலிருந்து 1, 2, 3 என வரிசைப்படிக் கழிக்க அடுத்த எண் வருமாறு எண் வரிசை அமைந்துள்ளது. முதல் எண் 3. இரு மடங்கு = 6. 1-ஐக் கழிக்க வருவது 5. அதன் இரு மடங்கு 10. அதிலிருந்து இரண்டைக் கழிக்க வருவது 8. இவ்வரிசைப்படி 22ஐ அடுத்து வர வேண்டிய எண் = 22 * 2 = 44 - 5 = 39.




3) முதல் எண் = எப்போதும் எங்கும் முதலாய் வருவது = 1

இரண்டாவது எண், மூன்றாவது எண்ணின் தலை கீழ் எண் = 9 (மூன்றாவது எண் 6 ஆக இருந்தால் மட்டும்) அல்லது 8 (8ன் தலைகீழ் எண்ணும் 8 தான்)

நான்காவது எண் = இரண்டாவது எண்ணில் பாதி = இரண்டாவது எண் 9 என்று வந்தால் பொருந்தாது. ஆகவே இரண்டாவது எண் 8 என எடுத்துக் கொண்டால் அதில் பாதி = 4

ஆக அந்த நான்கு இலக்க எண் = 1884.




4) கார்களின் எண்ணிக்கை = x

அவற்றில் x/10 = சிவப்பு நிறம்




அவற்றில் புதிதாக வந்து ஒரு கார் இணைந்தவுடன் சிவப்புக் கார்களின் எண்ணிக்கை = x/9

1 + x/10 = (x+1)/9

9*10 + 9x = 10x + 10

90 – 10 = 10x – 9x

x = 80

இதனுடன் ஒன்றைக் கூட்ட = 81.




80 கார்கள் இருந்தபோது அவற்றில் பத்தில் ஒரு பங்காக 8 சிவப்புக் கார்கள் இருந்தன. ஒரு கார் கூடுதலாகச் சேர்ந்து 81 ஆனபோது அந்த எண்ணிக்கை 9ல் ஒரு பங்காக மாறியது (9*9 =81).




5) வரிசை 6 (6*6=36), 7 (7*7=49), 8 (8*8=64) ஆகிய எண்களின் வர்க்கமாக உள்ளது. ஆகவே அடுத்து வர வேண்டியது = 81 (9*9), 100 (10*10)
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குடந்தை என்னும் கும்பகோணம், தமிழ்நாட்டில் தஞ்சைக்கு அருகில் உள்ளது. இங்குள்ள சாரங்கபாணிப் பெருமாள் திருக்கோவில் 108 வைஷ்ணவ திவ்ய தேசங்களில் 18வது திவ்ய தேசமாகும். ஆண்டாள், பேயாழ்வார், பூதத்தாழ்வார், நம்மாழ்வார், திருமழிசையாழ்வார், பெரியாழ்வார், திருமங்கை ஆழ்வார் ஆகியோரால் மங்களாசாசனம் செய்யப்பட்ட ஸ்தலம் இது. மூலவர் திருநாமம் சாரங்கபாணி, ஆராவமுதன். தாயார் திருநாமம் : கோமளவல்லி. தீர்த்தங்கள் - ஹேமவல்லி புஷ்கரணி, காவிரி, அரசலாறு. கோவிலின் உள்ளே பொற்றாமரைக் குளம் தவிர அநேக தீர்த்தங்கள் உள்ளன.  

 
ஹேமரிஷி பொற்றாமரைக் குளத்தின் கரையில் விஷ்ணுவின் மனைவி லக்ஷ்மியை மகளாக அடையத் தவம் புரிந்தார். தவத்தை மெச்சிய விஷ்ணு, ஹேமரிஷிக்கு, லக்ஷ்மி தேவி, மகளாகப் பிறக்க அனுக்கிரகம் செய்தார் பொற்றாமரைக் குளத்தில் ஆயிரம் தாமரை மலர்களுக்கிடையே லக்ஷ்மி தேவி தோன்றியதால் கோமளவல்லி என அவர் அழைக்கப்பட்டார். மகாவிஷ்ணு வைகுண்டத்தில் இருந்து ஆராவமுதனாக குதிரைகள், யானைகள் கூடிய ரதத்தில் வந்திறங்கி லக்ஷ்மியை மணந்தார். பெருமாள் சார்ங்கம் என்னும் வில்லேந்தி வந்ததால் சாரங்கபாணி என்ற பெயரைப் பெற்றார். 

திவ்யப்பிரபந்தப் பாடல்களை நாதமுனிகள் தொகுக்க முயன்றபோது 12 ஆழ்வார்கள் பாடிய ஓராயிரத்துப் பத்து பாடலில் பத்து வரியைப் பாடிய பக்தர்களிடம் மீதி ஆயிரம் எங்கே எனக் கேட்க, அவர்கள் ‘தெரியாது’ என்றனர். பெருமாள் நாதமுனியின் கனவில் தோன்றி, ஆழ்வார் திருநகரிக்குச் சென்று நம்மாழ்வாரை வணங்கினால் மீதி கிடைக்கும் என்றார். அவ்வாறே அத்தலத்திற்குச் சென்று நம்மாழ்வாரை வணங்க, ஆயிரம் பாடல்கள் கிடைக்கும் என நினைத்த நாதமுனிக்கு 4000 பாடல்கள் கிடைத்தன. நாதமுனி நாலாயிர திவ்யப்பிரபந்தம் என்ற நூலைத் தொகுத்தார் ஆழ்வார்களின் பாடல்களைத் தொகுக்கக் காரணமாக இருந்தவர் என்பதால் சாரங்கபாணிக்கு ‘ஆராவமுது ஆழ்வார்’ என்ற பெயரும் உண்டானது.

சுவாமி தேரில் வந்ததால் சன்னிதி தேர் அமைப்பில் உள்ளது. பெருமாள் உத்தான சயனக் கோலத்தில் பள்ளி கொண்டுள்ளார். திருமழிசை ஆழ்வார் இத்தலம் வந்து பெருமாளை வணங்கி மங்களாசாசனம் செய்தபோது “நடந்த கால்கள் வலிக்கிறது எனப் பள்ளி கொண்டிருக்கிறாயா?” என்ற பொருளில் பாடினார். அவருக்காக சுவாமி எழுந்தார். அவரது அருளைக் கண்ட திருமழிசை ஆழ்வார் மகிழ்ந்து ‘அப்படியே காட்சி கொடு’ என்றார். சுவாமியும் அவ்வாறே காட்சி தந்தார்.

முழுமையான சயனத்தில் இல்லாமல் சற்று எழுந்த கோலத்தில் இருப்பதை ‘உத்தான சயனம்’ என்பர். இத்தலம் தாயாரின் பிறந்த வீடாகும். பெருமாள் தாயாரை மணந்து வீட்டோடு மாப்பிள்ளையாக இருக்கிறார். இங்கு தாயார் சன்னிதிக்கு வந்து வழிபட்ட பின்பே பெருமாள் சன்னிதியை அடையும் வகையில் ஆலயம் வடிவமைக்கப்பட்டுள்ளது. நடை திறக்கும்போது கோமாதா பூஜை தாயார் சன்னிதியில் நடந்த பின்னரே, பெருமாள் சன்னிதியில் நடக்கிறது.
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குடந்தை நகரில் இந்தக் கோயில்தான் பெரிய விஷ்ணு கோயில். உயர்ந்த ராஜகோபுரங்கள். கோயிலைச் சுற்றிலும் பெரிய மதில் சுவர். கோவிலினுள் அநேக தீர்த்தங்கள் உள்ளன. கோயில் கிழக்கு நோக்கியுள்ளது. 173 அடி உயரத்தில் ஏழடுக்கு ராஜகோபுரம், ஐந்து சிறிய கோபுரங்கள் உள்ளன. கோயில் கிழக்கு நோக்கியுள்ளது. பொற்றாமரைக்குளம் மேற்கு நுழைவாயில் பக்கம் உள்ளது. மூலவர் சன்னதியில் பள்ளிகொண்ட கோலத்தில் வலது கைப்பக்கம் தலையைச் சாய்த்த நிலையில் காட்சி தருகிறார் எம்பெருமான். நாபியில் பிரம்மா, தலைப்பகுதியில் சூரியன் உள்ளார். ஹேமரிஷி, லக்ஷ்மி, உற்சவர் சிலைகள் காட்சி அளிக்கின்றன. கருவறையைச் சுற்றி நரசிம்ம அவதாரச் சிலைகள் அருமையாகச் செதுக்கப்பட்டுள்ளன. கர்ப்பக்கிரகம் செல்ல இரண்டு நுழைவாயில்கள் உள்ளன. உத்தராயண வாசல், தக்ஷிணாயன வாசல் என அவை அழைக்கப்படுகின்றன. ஜனவரி 15ம் தேதி முதல் ஜூலை 15ம் தேதி வரை உத்தராயண வாசலும், அடுத்த ஆறு மாதம் தக்ஷிணாயன வாசலும் திறக்கப்படுகிறது. மரத்தினால் ஆன தேர் ராஜகோபுரத்திற்கு வெளியே உள்ளது.

பரதநாட்டியத்தில் விளங்கும் 108 கரண முத்திரைகளில் சிலவற்றை கோவில் சுவர் சிற்பங்களில் காண முடிகிறது. 11 நிலைகள் கொண்டு 150 அடி உயரத்தில் தேர் வடிவில் சன்னதி அமைந்துள்ளது. இவ்வமைப்பு சித்திரத்தேர் எனப்படும். இத்தேரின் சிறப்பை ரத பந்தமாக திருமங்கையாழ்வார் பாடியுள்ளார். கருவறைக்கு முன் சந்தான கிருஷ்ணர் அருள் புரிகிறார். இவரை வணங்கினால் நினைத்தது நடக்கும் என்பது ஐதீகம்.

லக்ஷ்மிநாராயணர் என்னும் பக்தர் பெருமாள்மீது தீவிர பக்தி கொண்டவர். இவர் இக்கோயிலின் கோபுரத்தைக் கட்டினார். அவருக்குக் குழந்தை இல்லை. இறுதிக் காலம்வரை கோவிலில் சேவை செய்தார். ஒரு தீபாவளியன்று அவர் பெருமாளின் திருவடி அடைந்தார். இறுதிச்சடங்கு செய்யக் குழந்தைகள் யாரும் இல்லாததால் பெருமாள் தானே பக்தனுக்கு மகனாக இருந்து, இறுதிச் சடங்குகளைச் செய்தார். மறுநாள் காலை கோயிலைத் திறந்தபோது சாரங்கபாணிப் பெருமாள் ஈரவேஷ்டி, இடவலம் மாறிய பூணூல், தர்ப்பைகளுடன் ஈமக்கிரியை செய்து முடித்த திருக்கோலத்தில் காட்சி தந்தார். தன் பக்தனுக்காக பெருமாள் ஈமக்கிரியை செய்து கருணை புரிந்தார். தீபாவளியன்று உச்சிக்காலத்தில் பெருமாள், பக்தனுக்கு திதி கொடுக்கும் நிகழ்ச்சி இன்றும் நடக்கிறது ஆனால், பக்தர்கள் யாரும் பார்க்கமுடியாது. பெருமாளின் கருணை உள்ளம், பக்தனின் தீவிர பக்தி யாவும் மறக்க முடியாத உண்மை.

கோவிலில் தினமும் ஆறுகால பூஜை நடக்கிறது. சித்திரைத் திருவிழா, தை மாதத்தில் சங்கரமண உற்சவம், வைகாசியில் வசந்த உற்சவம், மாசி மகத்தில் தெப்பம், அட்சய திருதியை அன்று 12 கருடசேவை, உரியடி உற்சவம், நவராத்திரி, தீப உற்சவம், மாசி மகப் பெருவிழா, பங்குனியில் திருக்கல்யாண உற்சவம் யாவும் விமரிசையாக நடைபெறுகின்றன. 12 வருடத்திற்கு ஒருமுறை நடக்கும் மகாமகத் திருவிழாவின் போது சாரங்கபாணி கோவில், சக்கரபாணி கோவில், ராமசாமி கோவில், ராஜகோபால சுவாமி கோவில், வராகப் பெருமாள் கோவில் ஆகிய ஐவரும் மகாமகக் குளக்கரைக்கு எழுந்தருளி பக்தர்களுக்கு அருள் புரிகின்றனர்.

பாலாலிலையில் துயில்கொண்ட பரமன் வலைப்பட் டிருந்தேனை

வேலால் துன்னம் பெய்தாற்போல் வேண்டிற் றெல்லாம் பேசாதே

கோலால் நிரைமேய்த் தாயனாய்க் குடந்தைக் கிடந்த குடமாடி

நீலார் தண்ணந் துழாய்கொண்டென் நெறிமென் குழல்மேல் சூட்டீரே

- ஆண்டாள்
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அன்புள்ள சிநேகிதியே,
ஆறு மாதமாக எதிர்பார்த்திருந்த உங்கள் ஆலோசனைப் பத்தியை மீண்டும் வரவேற்கிறேன். ஆனால் உறவுபற்றிய உங்கள் கருத்துக்களை என்னால் ஏற்றுக்கொள்ள முடியவில்லை. காரணம் உறவு என்பதே அந்தஸ்து, பணவசதி இவற்றைப் பொறுத்துத்தான் என்பது என்னுடைய அனுபவம். வாழ்க்கையில் அவ்வளவு கஷ்டப்பட்டு இருக்கிறேன். 

 
நல்ல குடும்பத்தில் நன்றாகத்தான் வளர்ந்தேன். என் அப்பா இந்தியாவிலிருந்து சென்று மலேசியாவில் வேலை செய்தார். உடலுழைப்புத் தொழிலாளி. மிகவும் கஷ்டப்பட்டு எங்களைப் படிக்க வைத்தார் நான் சின்ன வயதில் பாட்டி வீட்டில் இருந்துகொண்டு இந்தியாவில் பள்ளி, கல்லூரி எல்லாம் முடித்தேன். படிப்பை முடித்த உடனேயே கனடாவில் ஒரு மாப்பிள்ளை பார்த்து எனக்குத் திருமணம் செய்துவைத்தார். அப்போது எனக்கு 21 வயது. மிகவும் செல்லப் பெண், உலக அனுபவம் இல்லை. தன் நண்பரின் பிள்ளை, நன்றாக வைத்துக் கொள்வான் என்ற நம்பிக்கையில்தான் அந்த ஆளுக்கு என்னைக் கொடுத்தார். அப்புறம்தான் தெரிந்தது மோசம் போய்விட்டோம் என்று. அந்தக் கணவர் ஒரு அமெரிக்கப் பெண்ணைத் திருமணம் செய்துகொண்டு ஒரு குழந்தையும் இருந்தது என்பது. வாராவாரம் என்னை விட்டுவிட்டு வேலை என்று போய்விடுவார்.

வாரக் கடைசியிலும் இருக்கமாட்டார். நான் கர்ப்பம் ஆன விஷயத்தைச் சொன்னபோதுகூட அவர் சந்தோஷப் படவில்லை. மனசு ரொம்ப வருத்தமாக இருந்தது. ஏனென்று கேட்டதற்கு “இன்னும் நான் ஸ்டெபிலைஸ் ஆகவில்லை. அதற்குள் என்ன அவசரம்” என்று சொன்னார். என்னை அடிக்கடி விட்டுவிட்டுப் போகக்கூடாது என்று அக்கம்பக்கத்தினர் அவருக்கு அறிவுரை சொன்னார்கள். அவர் இல்லாதபோது ஒருமுறை எமர்ஜென்சியில் சேர்க்க வேண்டி ஆகிவிட்டது. அதனால் அவருக்கு ஏதோ பிரச்சினை ஆகி இருக்கிறது. எனக்கு என்னவென்று தெரியவில்லை.

திடீரென நாம் U.S. போய்விடலாம் என்று ஒரே நாளில் பேக் செய்யச் சொல்லி இங்கே கிளம்பி வந்துவிட்டோம். இங்கே வந்து நிலைமை மோசமாகிவிட்டது. இரவில் வரமாட்டார். நான் பயந்து நடுங்குவேன். என் சந்தேகம் அதிகமாகிவிட்டது. இங்கே என் அத்தைவழி, மாமாவழி சகோதரிகள் இருந்தார்கள். என் அப்பா அவர்களுக்கு நிறைய உதவியிருக்கிறார். நான் அவர்களைக் கூப்பிட்டுப் பேசுவேன். நான் தினம் அழுவது, ஃபோனில் அவர்களை கூப்பிடுவது எதுவும் இவருக்குப் பிடிக்கவில்லை. என்னை மிகவும் அசிங்கமாகத் திட்ட ஆரம்பித்தார். உனக்கு கிரீன் கார்டு வாங்கி கொடுத்தாகிவிட்டது. நீ உன் உறவினர்கள் வீட்டில் குழந்தை பெற்றுக்கொண்டு அங்கேயே இரு. நான் பணம் அனுப்புகிறேன் என்றார். கொஞ்சம் கொஞ்சமாக நான் இன்வெஸ்டிகேட் செய்தபோது, எனக்கு அப்படி ஒரு அதிர்ச்சி!!

சிடிஸன்ஷிப் கிடைக்கத்தான் அவளைத் திருமணம் செய்து கொண்டாராம். “இரண்டு வருஷம் பொறுமையாக இரு. அவளை டிவோர்ஸ் செய்துவிட்டு நாம் நிம்மதியாக இருக்கலாம்” என்றார். நான் அதற்கு ஒத்துக்கொள்ளவில்லை. நான் மலேசியா திரும்பிப் போய்விடலாம் என்று நினைத்து மெள்ள என் பாஸ்போர்ட், கிரீன் கார்டு, கொஞ்சம் டாலர் எல்லாம் எடுத்து ரகசியமாக வைத்துக்கொண்டேன். அதற்குள் என் பையன் பிறந்தான். இந்த ஆளுடன் ஒத்துப்போவது போல இருந்தால்தான் காரியம் முடியும் என்று பாசமாக இருந்துகாட்ட முயற்சி செய்தேன். என் அப்பாவுக்கு ஒன்றும் தெரியாது. அவர் உயிரையே விட்டுவிடுவார். அதுவும் நான் தாயில்லாத பெண். ஆனால், என் அதிர்ஷ்டம், அப்பா ஒரு விபத்தில் இறந்துவிட்டார். பையன் பிறந்து பத்து நாள் கூட ஆகவில்லை. I felt like an orphan. அழுது அழுது ஓயவில்லை திடீரென்று சின்னக்குழந்தைக்கு ஜுரம் அதிகமாகிவிட்டது. வழக்கம்போல அவர் இல்லை.

ஃபோனில் இருந்த நம்பரை எல்லாம் கூப்பிட்டேன். திடீரென்று என் அழுகையைக் கேட்ட ஒருவரிடம் ஏதோ ஏதோ உளறி இருக்கிறேன். என் முகவரியைக் கேட்டுக்கொண்டு உடனே உதவிக்கு வருகிறேன் என்று, பத்தாவது நிமிடம் என் அபார்ட்மென்ட் வாசலுக்கு வந்து கதவைத் தட்டினார் அந்தப் பெண். உடனே குழந்தையை எடுத்துக்கொண்டு ஓடினோம் எமர்ஜென்சிக்கு. இரண்டு மணி நேரத்தில் சரியாகி விட்டான். அவள் பெயர் ....... என் வீட்டிற்கு வந்து பொறுமையாக எல்லாவற்றையும் கேட்டாள். கடைசியில் தன்னைப்பற்றிச் சொன்னாள். சினிமாவைப்போல் இருந்தது எனக்கு. யாரும் நம்பமாட்டார்கள். 10 நிமிட தூரத்தில் இருக்கிறாள், அதுவும் என் கணவனின் முதல் மனைவியாக. “மலேசியாவில் இருந்து ஒரு உறவினர் பெண் இங்கே படிக்க வந்திருக்கிறாள். அவர்களிடம் நிறையச் சொத்து இருக்கிறது. இந்தப் பெண்ணுக்கு உதவி செய்தால், பாதிச் சொத்து உனக்கு வரும்” என்று சொல்லி இருக்கிறான். கடைசியில், “நீ இவனை இனிமேல் நம்பாதே! இப்படியே ஓடிப்போய்விடு. உன் உறவினர்களிடம் குழந்தையை விட்டுவிட்டு நியூயார்க் போய் வேலை தேடிக்கொள். அவனை நான் ஒரு வழி பார்த்துவிடுகிறேன்” என்று எனக்கு அட்வைஸ் செய்தாள்.

மறுநாள் அவன் வருவதற்குள் என்னை ஒரு பஸ்ஸில் ஏற்றி, கையில் 20 டாலர் செலவுக்குக் கொடுத்து அனுப்பிவைத்தாள். நான் ஒரு அசட்டு தைரியத்தில் கிளம்பி வந்துவிட்டேன். கையில் 3 மாதக் குழந்தை. என்னுடைய கசினுக்கு ஃபோன் செய்தால் யாரும் எடுக்கவில்லை. பாஸ்டனுக்குப் போக Penn ஸ்டேஷன் வந்தேன். பணம் போதவில்லை. என்னுடைய இரண்டு கசின்களுக்கும் போன் செய்தேன். குழந்தையை வைத்துக்கொண்டு கதறினேன். உதவ யாரும் முன்வரவில்லை. அவர்கள் தன்னிடம் வரும்படியும் சொல்லவில்லை. ஏதோ விலாசத்தைக் கொடுத்து அங்கே போய் உதவிகேட்கச் சொன்னார்கள். எப்படியோ ஒரு கேப் டிரவரிடம் அட்ரஸ் கொடுத்துப் போய், ஷெல்டரில் இருந்துகொண்டு, ஒரு வேலையை வாங்கி, மேலே படித்து கொஞ்சம் கொஞ்சமாக முன்னுக்கு வந்தேன்.

என் பையனே உலகமாக இருந்தேன். வேலை பார்க்கும் இடத்திலும் இந்த ஆண்கள் தவறாக நடந்துகொள்ள முயற்சி செய்வார்கள். நான் யாரையும் நம்பவில்லை. வாழ்க்கையில் விரக்தி, வைராக்கியம். நல்ல முறையில் என் பையனைப் படிக்கவைத்து அவன் முன்னுக்கு வந்துவிட்டான். வீடு வாங்கி மகிழ்ச்சியாக இருக்கிறேன். இரண்டு மூன்று வருடங்களுக்கு முன்பு என் பையனை என் கஸின் ஒருத்தி தொடர்பு கொண்டிருக்கிறாள். அவனுடைய போட்டோ ஒரு பத்திரிகையில் வெளியாகி இருந்தது. அப்புறம் என்னிடம் தொடர்புகொண்டு ஒவ்வொருவராகப் பேச ஆரம்பித்தார்கள். நான் சாதாரணமாகப் பேசினேன். அவர்களை என் இடத்திற்குக் கூப்பிடவில்லை. அவர்கள் என்னைக் கூப்பிட்டபோதும் ‘பார்க்கலாம்’ என்று சொல்லிவிட்டேன்.

சமீபத்தில் அந்தச் சகோதரிகளில் ஒருத்தி கூப்பிட்டு தன் குறையைச் சொல்லி அழுதாள். திடீரென்று அவள் கணவருக்கு ஸ்ட்ரோக் வந்துவிட்டதாம். இவள் வேலைக்குப் போகவேண்டும். டீன் ஏஜ் மகளையும் பார்த்துக்கொண்டு கணவரையும் பார்த்துக்கொள்ள இரண்டு வாரம் வந்து போக முடியுமா என்று கேட்டாள். நான் இப்போது நல்ல நிலைமையில் இருக்கிறேன். உறவுகள் வந்து ஒட்டிக் கொள்கிறார்கள். கையில் குழந்தையுடன் அந்த இரவில் ஸ்டேஷனில் நான் கதறிய நாள் என்னுடைய Life Time Memory. என்னுடைய அந்த நிலைமை அவர்கள் யாருக்காவது புரிந்ததா? எதற்கு வேண்டும் இதுபோன்ற உறவுகள்? எனக்கு மறுபடியும் ஃபோன் செய்தபோது நான் நன்றாகக் கத்திவிட்டேன். அவ்வளவுதான் விஷயம்.

இப்படிக்கு

.........

அன்புள்ள சினேகிதியே

உங்கள் காயம் வடுவாகக்கூட மாறவில்லை. இன்னும் ஆறாமல் இருக்கிறது. உங்கள் கொந்தளிப்பைப் புரிந்துகொள்ள முடிகிறது. நான் உறவு என்று சொல்வது ரத்த சம்பந்தத்தால் ஏற்பட்ட உறவுகளை மட்டுமல்ல. பார்க்கும் மனிதர்களிடம் பலவித குணங்கள் இருந்தாலும் பக்குவம் அடைந்த மனத்திற்குப் பரவசம்தான் தோன்றும். ஆனால், அந்தப் பக்குவம் நம்மில் யாருக்கும் உடனே வராது. ஒரு சிலரிடம் ஒரு ஈர்ப்பு இருக்கும். ஒரு சிலருக்கு நம்மிடம் பாசம், மரியாதை அல்லது சினேகிதம் தோன்றும். அதை வளர்த்துக்கொண்டே போனால் நம் மனது இனிமையான எண்ணங்களை உருவாக்கும். பணம், செல்வாக்கு உறவுகளை உண்மையானது போலக் காண்பிக்கும்; உறவுகள் கண்டிப்பாகப் பெருகி இருக்கும். ஆனால், நான் சொல்வது - Relationship is not a number game; it is the quality that counts. Intensity increases when there is honesty and reciprocal awareness.
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Reciprocal awareness என்று நான் சொல்வது யார், எது நமக்கு உதவி செய்தாலும் அந்த உணர்வை இருத்திக்கொள்ள வேண்டும். பொதுவாக நாம் நமக்குச் செய்தவர்களை மறந்துவிடுகிறோம். செய்யாதவர்களைத்தான் நினைவில் நிறுத்திக் கொள்கிறோம். உங்கள் விஷயத்தில் உங்கள் சகோதரிகள் உங்களுக்கு உதவி செய்யாமல் போயிருக்கலாம். ஆனால், நீங்கள் இந்த நல்ல நிலைமைக்கு வர யாரோ உதவியிருக்கிறார்கள். அந்தக் கணவனின் முதல்மனைவியில் ஆரம்பித்து யார், யார் உங்கள் வாழ்க்கையில் சின்னச்சின்ன உதவிகளைச் செய்திருக்கிறார்கள் என்று பட்டியலிட்டுப் பாருங்கள். உங்களுக்கே ஆச்சரியமாக இருக்கும் இத்தனை நல்லவர்கள் இருக்கிறார்களா என்று. ஒரு கசப்பைச் சாப்பிட்ட பிறகு சர்க்கரை இல்லாமலே எதுவும் இனிக்கும். அதுபோலத்தான் உறவும். புன்னகை செய்யுங்கள். புதிய மனிதர்களைச் சந்தியுங்கள். நன்றாக இருக்கட்டும் உங்கள் எதிர்காலம்.

வாழ்த்துக்கள்

டாக்டர் சித்ரா வைத்தீஸ்வரன்
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வேளாங்கண்ணி ஆரோக்கிய அன்னை தேர்த்திருவிழா
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செப்டம்பர் 8, 2018 சனிக்கிழமை அன்று தென் கலிஃபோர்னியாவின் லாஸ் ஏஞ்சலஸ் நகரில் வேளாங்கண்ணி ஆரோக்கிய அன்னை தேர்த் திருவிழா அருட்தந்தை. ஆல்பர்ட் பிரகாசம் நிர்வகிக்கும் டிவைன் சேவியர் பங்கு தேவாலயத்தில் சிறப்பாக நடைபெறவுள்ளது. 

மாலை மூன்று மணியளவில் வந்திக்கத்தக்க ஆயர். ஜோசப் V. பிரென்னன் அவர்களுக்கு ஆலய வளாகத்தில் அமெரிக்க இந்தியர்களின் தொல் நடனத்துடன் (Aztec dance) வரவேற்பு அளிக்கப்படும். அதன்பின், அன்னையின் திருவுருவம் தாங்கிய கொடி புனிதப்படுத்தப்பட்டு ஏற்றப்படும். மாதாவின் திருவுருவம் தாங்கிய தேர் பவனி திருச்செபமாலையுடனும், புகழ்ப் பாடல்களுடனும் பக்தியுடன் ஊர்வலமாக எடுத்துச் செல்லப்பட்டு, தேவாலய மேடையில் வைக்கப்படும்.

மாலை 5 மணியளவில், இந்தியக் கலாச்சாரப்படி ஆயர் அவர்களுக்கும் அருட்தந்தையர்களுக்கும், பக்தர்களுக்கும் பூர்ணகும்ப மரியாதையுடன் வரவேற்பு அளிக்கப்படும். அதனைத் தொடர்ந்து, மாதாவின் மகிமைக்காகவும், நன்றியறிதலாகவும், பக்தர்களின் நலனுக்காகவும் ஆடம்பர திருப்பலி நிறைவேற்றப்படும். குணமளிக்கும் திருத்தைலம் பூசுதல் மற்றும் திவ்ய நற்கருணை ஆசீருடன் சுமார் 7 மணியவில் திருப்பலி நிறைவடையும்.

திருவிழா நல்ல முறையில் நடைபெற வேண்டுமென்று, ஆகஸ்ட் 30 முதல், செப்டம்பர் 7 வரை அன்னையின் அருள்வேண்டி ஒன்பது நாட்கள் சிறப்பு வேண்டுதல் நவநாள், தொலைபேசி வழியாக இரவு 8 மணியளவில் நடைபெறும். திருவிழாவிற்கு வரும் பக்தர்கள் அனைவருக்கும் இந்திய உணவும், குளிர் பானங்களும் இலவசமாக வழங்கப்படும்.

மாதாவின் மகிமையை எடுத்துரைக்கும் நாட்டியங்கள், சிறுவர் உரையாடல், இசைக்கருவி மீட்டல் ஆகியவையும் நடைபெறும். இந்த நிகழ்வுகளில் பங்கேற்க வருகவென்று அன்புடன் அழைக்கின்றோம். 

பின்குறிப்பு: பிரதி மாதம், முதல் சனிக்கிழமை அன்று, அன்னை வேளாங்கண்ணி ஆரோக்கிய மாதாவை மகிமைப்படுத்த செபமாலையும், திருப்பலியும் தமிழில் நடைபெறுகின்றன.

விபரங்களுக்கு:

முகவரி: Divine Savior Catholic Church, 610 Cypress Ave, Los Angeles, CA 90065

மின்னஞ்சல்:velankannisocal@gmail.com

தொலைபேசி: 562-972-5981

ஜோசப் சவுரிமுத்து, லாஸ் ஏஞ்சலஸ்

*


 
நிகழ்வுகள் - நடந்தவை

அரங்கேற்றம்: சஹானா வெங்கடேஷ்
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ஜூலை 22, 2018 அன்று பாஸ்டன் அருகே ஆண்டோவரில் செல்வி. சஹானா வெங்கடேஷின் வீணை அரங்கேற்றம் சிறப்பாக நடைபெற்றது. இவரது குரு திருமதி. துர்கா கிருஷ்ணன், பிரபல சங்கீத வித்வான்கள் வீணை சிட்டிபாபு மற்றும் லால்குடி ஜெயராமன் ஆகியோரிடம் பயின்றவர். சஹானா பத்து ஆண்டுகளாக மிகுந்த சிரத்தையுடன் இவரிடம் பயின்று வருகிறார்.

மிருதங்க வித்வான் மகாலிங்கம் (“மாலி”) சந்தானகிருஷ்ணன் (பத்மஸ்ரீ பாலக்காடு ரகு மற்றும் வித்வான் திருச்சூர் நரேந்திரனிடம் பயின்றவர்) மற்றும் பிரபல கட வித்வான் Dr. ரவி பாலசுப்பிரமணியன் ஆகியோரின் பக்கவாத்தியத்துடன் சுமார் மூன்று மணி நேரம் வீணை இசை மழை பொழிந்தார் சஹானா.

பைரவி ராகத்தில் விரிபோணி வர்ணத்துடன் கச்சேரியைத் துவக்கிய சஹானா, பாபநாசம் சிவனின் “தத்வமறிய தரமா” (ரீதி கௌளை), தீட்சிதரின் “சுவாமிநாத பரிபாலய” (நாட்டை), தியாகராஜரின் “சமானமெவரு” (கரகரப்ரியா), சுவாதித் திருநாளின் “போகீந்திர சயனம்” (குந்தலவராளி) என்று பல அழகான பாடல்களை முதல் பாதியில் வாசித்தார். “நிதி சால சுகமா” என்ற தியாகராஜ கிருத்தியைக் கொண்டு மனம் கவர் கல்யாணி ராகத்தை மனோ தர்ம வழியில் ஆராய்ந்தது, ராகம்-தானம்-பல்லவி பகுதியில் “பாவயாமி ரகு ராமம்” என்ற பல்லவியை வைத்து பல ராகங்களில் கல்பனா ஸ்வரங்களை வாசித்தது, பாரதியாரின் “சின்னஞ்சிறு கிளியே” பாடலின் பத்து சரணங்களையும் ராகமாலிகையாக வாசித்தது, மிஸ்ர மாண்டு ராகத்தில் “கொம்மலோ கோயிலா” என்ற குயிலிசை வாசிப்பு ஆகியவை கச்சேரியின் சிறப்பு அம்சங்களாக அமைந்தன.
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சிந்துபைரவி ராகத்தில் வாசித்த “வெங்கடாசலநிலையம்” மற்றும் யமுனா கல்யாணி ராகத்தில் வாசித்த லால்குடி ஜெயராமனின் தில்லானா கைதட்டல் பெற்றன. உலக ஒற்றுமை மற்றும் அமைதி வேண்டி காஞ்சி மகாபெரியவர் இயற்றிய “மைத்ரீம் பஜத” பாடலுடன் அரங்கேற்றம் நிறைவுற்றது. சஹானா வீணையைத் தவிர வாய்ப்பாட்டு, பரத நாட்டியமும் கற்று வருகிறார். சமஸ்கிருதத்திலும் தேர்ச்சி பெற்றிருக்கும் சஹானா, ரோபாடிக்ஸ் துறையில் ஆர்வமாக இருக்கிறார். பதினேழு வயது மாணவியான சஹானா 2016ம் ஆண்டு கிளீவ்லாண்டு தியாகராஜ ஆராதனையில் வீணையில் முதலிடம் பெற்றுச் சாதனை புரிந்தவர் என்பது குறிப்பிடத் தக்கது.

அரவிந்த் கிருஷ்ணமூர்த்தி, பாஸ்டன், மாசசூஸட்ஸ்

*

அரங்கேற்றம்: காவ்யா ராஜு
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ஜூலை 8, 2018 ஞாயிறன்று, ஏம்ஸ், அயோவாவின் சுதாலயா நாட்டியப்பள்ளி மாணவி செல்வி. காவ்யா ராஜுவின் பரதநாட்டிய அரங்கேற்றம் கில்பர்ட் உயர்நிலைப்பள்ளி அரங்கத்தில் நடந்தது. நிகழ்ச்சி மோகனத்தில் அமைந்த “மூஷிகவாஹன” என்னும் ஸ்லோகத்துடன் துவங்கியது. தொடர்ந்தது புஷ்பாஞ்சலி. காவ்யா தன்னம்பிக்கையுடன் ஆரம்பித்தார். கணேச கவுத்துவத்தில் சபையினரை வணங்கி, கணேசரை அபிநயத்தில் வர்ணித்தது சிறப்பு.

சப்தம் நிகழ்ச்சியில் தேவி வந்தனத்தில், கவி காளிதாஸனுக்கு சரஸ்வதி அருளியது, குசேலர், கிருஷ்ணனை சந்திக்கச் சென்றது, பார்வதி குழந்தை ஞானசம்பந்தருக்குப் பாலமுது ஊட்டியது யாவையும் அபிநயத்தில் காண்பித்தது கனகச்சிதம். ”உனை நாடும்போது” என்ற சக்தியின் பாடலில், ”துன்பமே உருவாகுதே” என்னும் நிமிடத்தில் முகபாவம் தத்ரூபம். கண், முகபாவம், உடல் அசைவுகளை நன்கு வெளிப்படுத்தி, “அரவிந்த பாத நமஸ்தே” என பாடலை முடித்து, தாள கதியைக் காண்பித்தது சிறப்பு.

வர்ணம் நிகழ்ச்சியில் பாபநாசம் சிவனின் “நீ இந்த மாயம் செய்தாய் நியாயம்தானா” எனக் கேட்குமிடத்தில் காவ்யாவின் அபிநயம் அபாரம். “ஆயர்குல தீபமே அருள் தாராய்” எனுமிடத்தில் வயலின், புல்லாங்குழலின் இனிமை, தன்யாசி ராகத்தின் உருக்கமான பிடிகளை வாசித்தது, அபாரமான மிருதங்க வாசிப்பு, நாட்டிய ஆசிரியையின் சிறந்த நட்டுவாங்கம் மாணவி சிறந்த தாளகதியில் ஆடியது யாவும் மிக எடுப்பாக அமைந்திருந்தது. சபையினர் வெகுநேரம் கைதட்டினர். நீலகண்ட சிவனின் “ஆனந்த நடமாடுவார் தில்லை” என்னும் பாடலில் “பாதி மதி ஜோதி பளீர் பளீர் என பாதச் சிலம்பொலி” என்னுமிடத்தில் தத்ரூபமாக ஆடினார். அருணாசலக் கவிராயரின் ராமநாடகப் பாடலின் அர்த்தத்தில் மூழ்கி, வில்லேந்திய ராமனை அபிநயித்து நிறுத்தியது மறக்கமுடியாதது.
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மதுரை கிருஷ்ணன் தில்லானாவின் துரிதகதிக்கு ஏற்ப விறுவிறுப்புடன் ஆடியது, “ஆதி அந்தமில்லாத ஜோதி வடிவான அண்ணாமலை” என்னுமிடத்தில் அபிநயம் அருமை. கடைசியாகக் குறத்தி நடனத்தில், “எங்கள் மலை பவழ மலை, சொந்த மலை அம்மே! வேற்றுமையின்றி ஒற்றுமையுடன் வாழும் மலை” என ஒற்றுமையைப் பற்றிச் சொல்லி ஆடியது எடுப்பாக அமைந்தது.

ஏம்ஸ் நகரின் சுதாலயா நாட்டியப் பள்ளி நிறுவனர் சுமனா ஸ்ரீராம், சென்னை, பெங்களூரு நகரங்களில் நாட்டியம் பயின்றவர். சென்னை ஸ்ரீ பரதாலயா டைரக்டர் சுதாராணி ரகுபதி அவர்களின் மூத்த மாணவி ஸ்மிதா மகல் டப்ளின் ஓஹையோவில் நடத்திவரும் சிலம்பம் நாட்டியப் பள்ளியில் பரதம் கற்று, மாணவிகளுக்குப் பரதநாட்டியப் பயிற்சி அளித்துவருகிறார்.

பக்க வாத்தியக்காரர்களின் சிறந்த ஒத்துழைப்பாலும், நாட்டிய ஆசிரியர், மாணவியின் கடின உழைப்பினாலும் நிகழ்ச்சி சிறந்த முறையில் பரிமளித்தது.

சீதா துரைராஜ், அயோவா

*

ஸ்ரீ ராஜராஜேஸ்வரி கோவில் கும்பாபிஷேகம்
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2018 ஜூன் 29 முதல் ஜூலை 1 தேதிவரை, கலிஃபோர்னியா மாகாணத்தில் சான் ஃபிரான்சிஸ்கோ அருகிலுள்ள சான்டா க்ளாராவில் ஶ்ரீ ராஜராஜேஸ்வரி திருக்கோவிலில் சுமார் 5 அடி உயர மூலமூர்த்தி பிரதிஷ்டையும் கும்பாபிஷேகமும் விமர்சையாக நடைபெற்றன. 

ஜூன் 29ம் தேதியன்று காலை பூஜையில் புற்றுமண் எடுத்து பாலிகைகள் ஆவாஹனம் செய்து ஹோமசாலையில் 27 கலசங்கள் ஆவாஹனம் செய்யப்பட்டன. அன்று கணபதி ஹோமம், நவக்ரஹ ஹோமம், வாஸ்து ஹோமம் மற்றும் பஞ்சசூக்த ஹோமம் ஆகியவை பக்தகோடிகளின் முன்னிலையில் விமரிசையாக நடைபெற்றன.

ஜூன் 30ம் தேதி காலை இரண்டாம் கால யாக பூஜையும், மூலமந்திர ஹோமமும் செய்யப்பட்டன. மதியம் அம்பாள் மூல விக்ரஹத்துக்குத் தைலக்காப்பும், 48 நாள் தான்யாதி வாசம், ஜலவாசம், க்ஷீராப்தி வாசம் முடிந்து அம்பாள் பீடத்தில் யந்திர ஸ்தாபனம், நவரத்ன ஸ்தாபனம் செய்து தங்கம், வெள்ளி முதலியவை பக்தர்களால் சமர்ப்பிக்கப்பட்டன. ஶ்ரீ ராஜராஜேஸ்வரி அம்பாள் ப்ரதிஷ்டையும், அஷ்டபந்தனமும் செய்யப்பட்டன. மாலையில் 3ம் கால யாக பூஜையில் 108 மூலிகைகளால் சிறப்பு ஹோமம் செய்யப்பட்டது.

ஜூலை 1ம் தேதி காலை 10 மணி அளவில் மஹாபூர்ணாஹுதி முடிந்தவுடன் பிரதான கலசம் குடை, சாமரத்துடன் புறப்பட்டு, செண்டை மேளம், மற்றும் வேத கோஷத்துடன் புஷ்பமழை பொழியச் சன்னிதி பிரகாரம் சுற்றி வலம்வந்து அம்பாளுக்குப் பூர்ண கும்பாபிஷேகம் விமரிசையாக நடைபெற்றது. மூன்று நாட்களும் இன்னிசைக் கச்சேரி, நடனம் நிகழ்ச்சிகள் நடைபெற்றன.

தற்பொழுது 48 நாள் மண்டலாபிஷேகம் நடைபெற்று வருகிறது.

T.S. ராம், சான் ஹோசே, கலிஃபோர்னியா
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அரங்கேற்றம்: சம்யுக்தா லோகாநந்தி
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ஜூன் 23, 2018 அன்று ஃப்ரீமான்ட், கலிஃபோர்னியாவின் ஸ்ரீ லலித கான வித்யாலயாவின் மாணவி செல்வி.. சம்யுக்தாவின் அரங்கேற்றம் சான் ரமோனின் டோகர்ட்டி வேலி அரங்கில் நடைபெற்றது. இவர் குரு ஸ்ரீமதி லதா ஸ்ரீராமிடம் 11 வருடங்களாகக் கர்நாடக சங்கீதம் கற்றுவருகிறார். திரு. ரவீந்திரபாரதி ஸ்ரீதரன் (மிருதங்கம்) மற்றும் திரு. விக்ரம் ரகுகுமார் (வயலின்) சிறப்பாகப் பக்கம் வாசித்தனர்.

மனம்புச்சாவடி வெங்கடசுப்பையரின் ஹம்சத்வனி வர்ணத்தில் தொடங்கி, கல்யாணி ராகத்தில் “கணபதே மஹாமதே” என்ற முத்துஸ்வாமி தீக்ஷிதர் கிருதியுடன் தொடர்ந்தார். அடுத்து பஞ்சரத்தினத்தில் முதல் ரத்தினமான, நாட்டை ராகத்தில் அமைந்த “ஜகதாநந்த காரகா” என்ற தியாகராஜ கீர்த்தனையைப் பாடினார். தொடர்ந்து வந்த நான்கு பாடல்களும் தியாகராஜரின் கிருதிகள். “ராமா நின்னு நம்மினா”வை மோஹனத்திலும், “பண்டு ரீதி”யை ஹம்சநாதத்திலும் பாடினார். “சீதம்மா மாயம்மா” என்ற வசந்தா ராகப் பாடலை கல்பனா ஸ்வரத்துடன் எடுப்பாகப் பாடினார். “ராம நீ சமானமெவரு” என்ற கரஹரப்ரியா கிருதியை ராக ஆலாபனையுடன் தொடங்கி கல்பனா ஸ்வரங்களுடன் நிறைவாகப் பாடினார்.

நிகழ்ச்சியின் இரண்டாவது பகுதியில் சிம்மேந்திர மத்தியமத்தில் ஊத்துக்காடு வேங்கட சுப்பையரின் “அசைந்தாடும் மயிலொன்று”, ஆனந்த பைரவியில் பத்ராசல ராமதாஸரின் “பலுக்கே பங்காரமாயேன”, தீர சங்கராபரணத்தில் தியாகராஜரின் “சீதா கல்யாண”, அருணகிரிநாதரின் திருப்புகழ் என்று அருமையான பாடல் தேர்வு. “ஓம்கார ஸ்வரூபா” என்ற ரேவதிராகத்தில் அமைந்த அபங்கம், “பாயோ பாயோஜி” என்ற மீரா பஜன் இரண்டையும் அழகாகப் பாடினார்.

டாக்டர். பாலமுரளி கிருஷ்ணாவின் பிருந்தாவனி தில்லானாவும், பாக்யாத லட்சுமி மங்களமும் நிகழ்ச்சிக்கு மெருகூட்டின. குரு லதா ஸ்ரீராம் பள்ளியின் சார்பாக வெள்ளித்தட்டை சம்யுக்தாவுக்கு அளித்துப் பாராட்டினார்.

ரமாதேவி கேசவன், ஃப்ரீமான்ட், கலிஃபோர்னியா
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சான் ஃபிரான்சிஸ்கோ விரிகுடாப் பகுதியை வாழ்விடமாக கொண்ட  இந்திய வம்சாவளியினர் கடந்த 50 ஆண்டுகளில் காலூன்றி, அறிவியல், தொழில்நுட்பம் முதலிய துறைகளில் அளப்பரிய சாதனைகளைச் செய்து, அமெரிக்கப் பொருளாதார வளர்ச்சிக்குப் பெரும்பங்கு அளித்துள்ளனர். புலம்பெயர்ந்தவர்கள் தமது கலாசார விழுமங்களையும் தம்மோடு கொணர்ந்து, கோவில்கள், கலைகள் என்று பலவிதமாகவும் வளர்ப்பது, ஒரு சமூகமாக அவர்கள் மேம்படுவதன் ஓர் அம்சமாகும். அவர்களது தனிப்பட்ட வெற்றிக்கும், சமூகமாக மதிக்கப்படுவதற்கும் இந்த விழுமங்கள் துணையாக இருக்கின்றன. 

 
விரிகுடாப் பகுதி கலாசார வளப்பத்துக்குப் பின்புலமாகப் பல முன்னோடிகளின் உழைப்பு இருக்கிறது. இன்றைய தலைமுறையினருக்குத் தங்களுடைய கலை, கலாசாரங்களைக் கற்பதையும், அதில் பெருமிதம் கொள்வதையும் இம்முன்னோடிகள் எளிதாக்கிக் கொடுத்துள்ளார்கள்.

மூத்த பரதநாட்டியக் கலைஞரும், மிகவும் மதிக்கப்படும் குருவுமான திருமதி. விஷால் ரமணியை அத்தகைய முன்னோடிகளின் முன்னோடி என்றே குறிப்பிடலாம். அவர்கள் 1977ல் தொடங்கிய நாட்டியப் பயணம், பள்ளி, இன்று வளர்ந்து, 41 ஆண்டுகளைக் கடந்து, நூற்றுக்கணக்கான மாணவ, மாணவியருக்குப் பரதநாட்டியத்தைக் கற்பித்து வருகிறது.

இந்த ஆண்டு ஜூலை 21ம் தேதி குரு விஷால் ரமணி ஒரு முக்கியமான மைல்கல்லை ஆரவாரமின்றிக் கடந்திருக்கிறார். 41 வருடங்களில் 250 அரங்கேற்றங்களைச் செய்துமுடித்த சாதனையே அது. இடைப்பட்ட மைல்கல்கள் இவை: முதல் அரங்கேற்றம் நடைபெற்றது 1983ல், 100வது அரங்கேற்றம் 2008ம் ஆண்டு.
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ஒரு தனிப்பட்ட குருவாக, இந்தச் சாதனையை இந்தியாவில்கூட யாரும் செய்ததாகத் தெரியவில்லை. ஒரு பாடகர் வாழ்நாளில் 1000 கச்சேரிகள் செய்யலாம், ஒரு நாட்டியக் கலைஞர் 500 நிகழ்ச்சிகளுக்கு மேல்கூடச் செய்யலாம்.. ஆனால் ஒரு குரு 250 மாணவ, மாணவியரைப் பயிற்றுவித்து அரங்கேற்றுவது, பிரமிக்க வைக்கும் சாதனை. அதிலும் பெரும்பாலோர் செய்வதுபோல, தங்கள் குருபரம்பரையில் சொல்லிக் கொடுக்கப்பட்ட உருப்படிகளின் எல்லைக்குள் நின்றுவிடாமல், எல்லா தென்னிந்திய மற்றும் மராத்தி, குஜராத்தி, பெங்காலி, இந்தி, போஜ்புரி என்று பல வட இந்திய மொழிகளிலும் உருப்படிகளைத் தேடிப்பிடித்துச் சொல்லிக்கொடுக்கும் மகா நிபுணர் இவர். இவரிடம் காஷ்மீர், பஞ்சாப், வங்காளம், அஸ்ஸாம், ஒடிஸா, உத்தரப்பிரதேசம், பிஹார், குஜராத், மஹாராஷ்டிரம் மற்றும் தென்னிந்தியாவின் அனைத்து மாநிலங்களிலிருந்தும் மாணவ மாணவியர் படித்திருக்கிறார்கள் என்றால் பார்த்துக்கொள்ளுங்களேன்!

விஷால் ரமணியவர்களுக்கு ஒவ்வொரு அரங்கேற்றமுமே ஒருவகை சவால்தான். ஒவ்வொரு வருடமும் அவர் நடத்துவது நாட்டிய யாகம், ஒரு அரங்கேற்ற மாரத்தான். ஆனால் அதற்கான பயிற்சி சுமார் இரண்டு வருடங்களுக்கு முன்பிருந்தே துவங்கி விடுகிறது. இந்தப் பயிற்சி வெறும் நடனத்துடன் மட்டும், அரங்கேற்ற நாளை நோக்கி நகரும் பயணமாக இல்லாமல், ஒவ்வொரு மாணவியையும், நம்பிக்கை, தெளிவு, கலையில் ஆர்வம், பார்க்க வருபவர்களை அலுக்கவைக்காத குறைந்தபட்சக் கலைநேர்த்தி என்கிற பல திசைகளில் நடக்கிறது..
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கலைகளின் நோக்கமே கூர்மையான ஒருமுகத்தன்மையோடு கற்றல், ஆற்றலை வளர்த்துக்கொள்ளல், அதை அழகுற வெளிப்படுத்துதல் என்பவைதானே! இவை வெற்றிகரமான வாழ்க்கைக்கும் தேவையான அடிப்படைக் கூறுகள்தாமே. அவற்றைத்தாம் கலையோடு சேர்ந்து தமது மாணவியருக்குக் கற்பிக்கிறார் திருமதி. விஷால் ரமணி. இவரது மாணவியர் கலையில் மட்டுமல்லாமல், வாழ்க்கையிலும் - மேற்படிப்பு, வேலையிடங்களிலும் தன்னம்பிக்கை, உழைப்பில் உறுதி, இவற்றைக் கொண்டவர்களாக - வெற்றிபெறத் தயாராவதுதான் விஷாலின் சிறப்புப் பயிற்சி.

 
ஸ்ரீக்ருபா மாணவி பவ்யா வெங்கடராகவன், 250வது அரங்கேற்றம் காணும் சிறப்பைப் பெற்ற பாக்கியசாலி. இவ்வரங்கத்தின் முதற்பாதியின் முடிவில், இந்த மைல்கல்லைக் கொண்டாடும் விதமாக, கூப்பர்டினோ நகர மேயர் டார்ஸி பால், சாரடோகா நகரக் கவுன்சில் உறுப்பினர் ரிஷிகுமார், அழகப்பா பல்கலைக்கழகத்தின் சார்பில், திருமதி. அழகு வைரவன் ஆகியோர் சிறப்பு விருந்தினர்களாக வருகைதந்து, விஷால் ரமணியைப் பாராட்டிப் பேசி, பாராட்டுப் பத்திரம் வழங்கிக் கௌரவித்தார்கள்.

ஸ்ரீக்ருபாவின் தலைவர் அசோக் சுப்ரமணியம் அவர்கள் பாராட்டுரையோடு, விஷால் ரமணியவர்களின் ஈடுபாடு, கருணை கலந்த கண்டிப்பு, தேடித்தேடி புதுப்புது உத்திகளில் நிகழ்ச்சிகளைத் தேர்ந்தெடுப்பது, பல “முதல்”களின் முன்னோடியாய் இருந்துவருவது போன்றவற்றை விவரித்துப் பேசினார். இந்தியாவிலிருந்து அரங்கேற்றங்களுக்கென்றே தொழில்முறைக் கலைஞர்களை 2/3 மாதங்களுக்கு தருவித்து, அரங்கேற்ற மாணவியருக்கு நேரடிப் பயிற்சியைத் தருகின்ற முயற்சியை அவர் உதாரணமாகக் குறிப்பிட்டார். இதன்மூலம் அரங்கேற்றங்களை மெருகேறிய நடனமணிகள் தரும் நிகழ்ச்சிகளின் தரத்துக்கு உயர்த்தினார். இதை இப்போது பலரும் பின்பற்றத் தொடங்கிவிட்டனர் எனச் சுட்டிக்காட்டினார்.
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நிகழ்ச்சியின் ஒருங்கிணைப்பைத் திருமதி மாதுரியும், திரு ராஜா ரங்கநாதனும் முன்னிருந்து கவனித்துக்கொண்டார்கள்.

திருமதி விஷால் ரமணியவர்களின் இந்தச் சாதனை, இந்திய வம்சாவளியினரின் சாதனையே! அவர் மென்மேலும் பல மைல்களைக் கடக்க வாழ்த்துவோம்.

ஸ்ரீக்ருபாவின் இணையதளம் www.shrikrupa.org
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மிகவும் ஏழ்மை. உயிரையே பணயம் வைத்து ஒரே மகனை இஞ்சினியரிங் படிக்கவைத்தோம். இன்று அவன் நல்ல வேலையில் இருக்கிறான். நாங்களும் ஒரு வழியாக நடுத்தர வர்க்க நிலையை அடைந்தோம். வயது காத்திருக்குமா என்ன? எனக்கு ஐம்பத்தைந்து ஆகிவிட்டது, என் கணவரோ அறுபதைத் தொட்டுவிட்டார்.
 

 
வாழ்க்கையில் கஷ்டம் தவிர வேறெதையும் அனுபவித்தறியாத தன் பெற்றோரை வற்புறுத்தி ஒருவாரம் உல்லாசமாக கோவா சுற்றிப்பார்க்க அனுப்பிவைத்தான் அருமை மகன். நல்ல ஹோட்டலில் தங்கி, முதலில் மர்மகோவா பீச்சுக்குச் சென்றோம். கடல்கரையில் கால் எடுத்து வைத்ததும் வயதுக்கு ஒவ்வாத குதூகலமும் இளமை வேகமும் தோன்றியது நியாயம்தானே?




கடல் அலையில் கால்களை நனைக்க ஆசைப்பட்டு கணவரின்

கையைப் பிடித்துக்கொண்டு இறங்கினேன். காலை அலை தொட்டவுடன் இன்னும் சிறிது உள்சென்று அனுபவிக்க சிறு குழந்தைபோல்

துடித்தேன். பாண்ட், ஷர்ட், பர்ஸ், வாட்ச் எல்லாம் கரையில் சற்று தூரத்தில் வைத்துவிட்டு வருவதாகக் கூறி அவர் சென்றார்.




திடீர் பேரலை ஒன்று என்னை உருட்டிக் கடலுக்குள் இழுத்துச் செல்ல, தத்தளித்து, நான் கத்தி கதறினேன். அவர் திகைத்து நிற்க, கரையில் அமர்ந்திருந்த அயல்நாட்டு வாலிபன் ஒருவன் மின்னல் வேகத்தில் கடலில் குதித்து என்னைப் பிடித்து, கட்டிக்கொண்டு மிகச் சிரமப்பட்டு கரைக்குக் கொண்டுசேர்த்தான். நான் உயிர் பிழைத்தேன்.
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அவனுடைய கையைப் பிடித்துக்கொண்டு உணர்ச்சிபொங்கக் கண்ணீருடன் நன்றிகூறி விடைபெற்றார் அவர். அதிக வெளியுலகப் பழக்கமில்லாத நாங்கள் அந்த நிலையில் அந்த வாலிபனின் ஊர், பேர்கூடக் கேட்கவில்லை.

"நாம் எல்லாம் சந்தோஷம் அனுபவிக்கக் கொடுத்துவைக்காத பிறவிகள், உயிர் பிழைத்தது மறுபிறவி'' என்று அஹமதாபாதில் எங்கள் வீட்டுக்குத் திரும்பியதும் மகனிடம் நடந்ததை கூறினோம்.

ஒரு மாதம் கடந்திருக்கும். ஒருநாள் மதிய உணவு முடித்தவுடன் அழைப்புமணி ஓசை கேட்டது. கதவைத் திறந்த என் கணவர் ஓர் அயல்நாட்டு வாலிபன் நிற்பதைப் பார்த்து திடுக்கிட்டார். வந்தவர், "நீங்கள் மிஸ்டர் கபாடியாதானே? உங்களைப் பார்க்க வந்துள்ளேன்” என்றான். தயங்கியபடியே உள்ளே வந்து அமரச் சொன்னார்.

 
வந்த வாலிபர் "நான் பிரேசில் நாட்டைசேர்ந்த சேர்ந்த மைக்கல் தம்பதியின் மகன். என் பெயர் ஜான். இருபத்தைந்து வருடத்துக்கு முன் என் பெற்றோர்கள் குஜராத்தின் ஆனந்த் நகரில் மருத்துவமனையில் சிகிச்சைக்காக ஒரு வருடம் தங்கி இருந்தார்கள். நான் அங்கேதான் பிறந்தேனாம். அப்பொழுது கபாடியா தம்பதிகள் கூடவே இருந்து என் பெற்றோருக்கு மிகவும் உதவினார்களாம். சாஃப்ட்வேர் பயிற்சிக்காக

பெங்களூரு வந்த என்னைக் கட்டாயம் ஆனந்த் சென்று அவர்களை பார்த்து அவர் கொடுத்த கிஃப்ட்டையும் கொடுக்கும்படிக் கூறியுள்ளார்.

ஆனந்த் போனால், நீங்கள் அஹமதாபாதில் இருப்பதாகச் சொல்லி இந்த அட்ரஸைக் கொடுத்தார்கள்” என்றான். பேசிக் கொண்டிருக்கும் பொழுதே அடிக்கடி என்னை உற்று உற்றுப் பார்த்தான்.

அவன் கூறிக்கொண்டிருக்கையிலே என் மனம் ஏதோ முற்பிறவியில் நடந்ததுபோல் இருபத்தைந்து வருடம் பின்னோக்கிப் போனது.

அப்போது என் குடும்பத்தைக் காப்பாற்றவும், ஒரே மகனை நன்றாகப் படிக்கவைக்கவும் பணம் தேவைப்பட்டது. பிரேசிலைச் சேர்ந்த மைக்கல் தம்பதிகளுக்கு ஆனந்தில் உள்ள மருத்துவமனையில் வாடகைத் தாயாகச் சம்மதித்தேன். ஓராண்டு அவர்களுடன் தங்கி, ஒரு அருமையான ஆண்குழந்தையைப் பெற்றுக் கொடுத்தேன். பிரிய மனமின்றித்தான் கொடுத்தேன். அவர்கள் ஒத்துக்கொண்டதைவிடப் பலமடங்கு அதிகப் பணத்தையும் பரிசுகளையும் கொடுத்தனர். பிற்காலத்தில் எக்காரணத்தைக் கொண்டும் அக்குழந்தைக்கு உரிமை கொண்டாடவோ, அதனுடன் தொடர்போ வைத்துக்கொள்ளவோ கூடாது என்று ஒப்புதலும் சத்தியமும் வாங்கிக்கொண்டனர். 

அந்தப் பணத்தை வைத்து என் மகனை இஞ்சினியரிங் படிக்க வைத்தோம். வெளியே கூறப்படாமல் மறைந்த என் கடந்தகாலம் இது.

வந்த வாலிபன் "மன்னிக்கவும், கடந்தமாதம் நீங்கள் கோவாக்குப் போயிருந்தீர்களா?” என்றதும் அதிர்ந்துபோய் “ஆம்” என்றேன். 

“கடல் அலையில் அகப்பட்டுக் கொண்டீர்களா?" 

"ஆம்” என்றேன்.

“உங்களைத் தூக்கிக் கரைசேர்த்தது நான்தான். நீங்கள் அன்றிருந்த நிலையில் என்னை உங்களுக்கு அடையாளம் தெரிய வாய்ப்பில்லைதான். வாட் எ சர்ப்ரைஸ்! ஓ மை காட்! ஐ கேன் நாட் பிலீவ்" என்று சொல்லிக்கொண்டே தன் தந்தை, தாய் நலன் பற்றிக் கூறினான். அவர்கள் கொடுத்த கடிதத்தையும் இரண்டாயிரம் டாலர் செக்கையும் கொடுத்துவிட்டு விடைபெற்றான்.

கட்டுக்கடங்காத தாய்மை உணர்ச்சியில், கடல் அலையில் என்னை அவன் கட்டிப் பிடித்ததைவிட இன்னும் அதிகமாக இறுக அவனைக் கட்டி, உச்சந்தலையில் முத்தமழை பொழிந்தபோது குமுறிவந்த கண்ணீரை அவன் அறியாவண்ணம் துடைத்துக்கொண்டு அவனுக்கு விடை கொடுத்தனுப்பினேன்.

நான் சுமந்து பெற்ற சிசு எங்கிருந்தோ வந்து என்னைச் சுமந்து காப்பாற்றி எனக்குச் சுமைகூலியைக் கொடுத்துவிட்டதே, என்ன ஆச்சரியம் என்று தேம்பி அழுதேன். அவர் என்னை அணைத்து ஆறுதல் கூறினார். 

***
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  தெரியுமா?

டெலிஃபிலிம் ஆகிறது ‘பொன்னியின் செல்வன்’
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ஆழ்வார்க்கடியானையும் வந்தியத்தேவனையும் நந்தினியையும் பூங்குழலியையும், ஏன், பொன்னியின் செல்வரையும் தான் - ரத்தமும் சதையுமாகப் பார்க்க யாரே ஆசைப்பட மாட்டார். இந்த பிரம்மாண்டமான காவியத்தைத் திரைப்படமாக எடுக்க ஆசைப்பட்ட பிரபலங்கள் பின்வாங்கியதுண்டு. ஆனால் அமெரிக்காவில் பாகீரதி சேஷப்பன் துணிந்து மேடையேற்றினார். தமிழகத்திலும் சில குழுக்கள் மேடையேற்றின.

கல்கியின் காவியத்தை 78 மணிநேர ஒலிப்புத்தகமாக வெளியிட்ட C.K. வெங்கட்ராமன் (தயாரிப்பாளர், பெங்களூரு) மற்றும் பாம்பே கண்ணன் (இயக்குனர்) இணைந்து இதை டெலிஃபிலிம் ஆக்க முனைந்துள்ளனர். “இந்தப் புதினத்தைச் சிதைக்காமல், கோடிக்கணக்கான ரசிகர்களின் எதிர்பார்ப்புகளுக்கு ஏமாற்றமளிக்காமல், பல முக்கியமான காட்சிகள் விட்டுப் போகாமல், சிறப்பாகச் செய்ய விரும்புகிறோம்” என்கிறார் பாம்பே கண்ணன். சுமார் 8லிருந்து 10 மணிநேர தொலைப்படமாக இதனைத் தயாரிக்க 2 கோடி ரூபாய் செலவாகுமாம். இதற்கென 50 லட்சம் ரூபாயைத் தயாரிப்பாளர் ஒதுக்கியிருக்கிறார். இந்தத் தொகை ஐந்து பாகங்களில் முதல் இரண்டு பாகங்களைப் படமாக்க மட்டுமே போதுமானது.
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“எஞ்சியதைப் புரவலர்களும், ரசிகர்களும் கொடுத்து உதவுவார்கள் என்பது எங்கள் நம்பிக்கை” என்கிறார். கொடுக்கும் தொகைக்கேற்ப DVD-யில் பெயர் வெளியிடுவது, விளம்பர நேரம் தருவது, முக்கியமான நடிக, நடிகையரோடு கலந்துரையாடுவது போன்ற பல வாய்ப்புகள் காத்திருக்கின்றன. “இந்த முயற்சியே ஒரு சரித்திரம் படைக்கும் முயற்சிதான். இதில் கல்கியின் ரசிகர் ஒவ்வொருவரும் பங்கேற்கலாம். இதுவொரு அரிய வாய்ப்பு” என நம்பிக்கையோடு சொல்கிறார் பாம்பே கண்ணன்.

மேலும் விவரங்களுக்கு:www.wishberry.in

செய்திக்குறிப்பிலிருந்து





ஹூஸ்டன் பல்கலையில் தமிழிருக்கை
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அமெரிக்காவின் பாஸ்டன் நகரில் ஹார்வர்டு தமிழிருக்கை அமைந்துள்ளதை அடுத்து, வட அமெரிக்காவில் டெக்சஸ் மாநிலம் ஹூஸ்டன் மாநகரில் ஹூஸ்டன் பல்கலைக்கழகத்தில் தமிழிருக்கை அமைக்கப்பட உள்ளது.

இதற்கான அறிவிப்பை ஃபெட்னா 2018ன் ‘ஹார்வர்டு தமிழ் இருக்கை’ சிறப்பு நிகழ்ச்சியில் ஹூஸ்டன் தமிழ்ப் புரவலர் சாம் கண்ணப்பன் வெளியிட்டார். பல்கலைக்கழகத்தின் ஒப்புதல் கடந்த வாரம் கிடைத்துள்ளது. அடுத்த கட்ட நடவடிக்கைகள் முடுக்கி விடப்பட்டுள்ளதாகவும் தெரிவித்தார். ஹார்வர்டு தமிழ் இருக்கையை அமைக்க உதவியதைப்போல் ஹூஸ்டன் தமிழிருக்கைக்கும் உதவவேண்டும் என்று ஹூஸ்டன் தமிழிருக்கைக் குழு சார்பில் நா. கணேசன் கோரிக்கை விடுத்தார். சிறுவர் சிறுமியர் ‘ஹூஸ்டன் தமிழ் இருக்கை’ என்று பொறித்த பெயர்ப்பலகை தாங்கி மேடையில் அறிமுகம் செய்தார்கள்.

படத்தில் (இ-வ) சாம் கண்ணப்பன், Dr. நா. கணேசன், Dr. திரு ஆறுமுகம், பெருமாள் அண்ணாமலை

சாம் கண்ணப்பன், டாலஸ், டெக்சஸ்
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Important dates

Aug 05		Sunday		Friendship Day

Aug 12		Sunday		Int'l Youth Day

Aug 15		Wednesday	Independence Day

Aug 17		Friday		Parsi New Year

Aug 19		Sunday		World Humanitarian Day/ World Photography Day

Aug 25		Saturday		Onam

Aug 26		Sunday		Raksha Bandhan (Rakhi)







Shubha Muhurtha Days:

23, 29, 30





 
Aug. 07, 14, 21, 28 Tuesdays
12 noon.Siddha Samadhi Yoga Classes at Shiva Vishnu Temple, Livermore, California, Contact: Temple 925.449.6255,www.livermoretemple.org

Aug. 1, 08, 15, 22, 29 Wednesdays
7:45-9:15pm.Atmotsava - Silent meditation, readings, chanting, bhajans and stotrams on god, guru and self - followed by prasad;Organized bySociety of Abidance in Truth;Venue: Santa Cruz, California; Contact:www.satramana.org, 831.425.7287

Aug. 2, 09, 16, 23, 30 Thursdays
7:30-8:30pm.Weekly Satsanghs (Shirdi Sai Bhajans);Organized byShirdi Sai Parivaar;Venue: Shirdi Sai Center, Sunnyvale, California; Contact:www.shirdisaiparivaar.org, 408-705-7904

Aug. 4, 11, 18, 25 Saturdays
8 - 10 a.m.Shri Vethathiri Maharishi's Simplified Kundalini Yoga (SKY) Satsang. Session includes simplified exercise, meditation & lecturesOrganized bySKY Bay Area, a chapter of World Community Service Centre (WCSC);Venue: Fremont Hindu Temple, Fremont, California; Contact:www.skybayarea.org, 510.825.3567,sky.bayarea@yahoo.com.
9:30 AM."Mastering Mindfulness in Everyday Living"; (10:30AM) ‘Nurturing Creativity and Focus in Today's Kids" - Learn Mindfulness Exercises and Meditation Techniques to apply in your everyday living. Free.Organized by: Live Mindfully Now, San Jose.Venue: Shirdi Sai Parivaar, Youth Class Room # 2, California Circle, Milpitas, California. Contact: 408.750.4827,www.shirdisaiparivaar.org
5-8pm.Satsang Sabha;Organized byShree Swaminarayan Hindu Temple (ISSO), 220 Temple Way, Colonia, New Jersey;www.issocnj.org,cnj@issousa.org
6 - 8 PM.San Diego Tamil Church;Venue: Mira Mesa Presbyterian Church, 8081 Mira Mesa Blvd, San Diego CA 92126; Contact: Rev. Dr. N.J. Gnaniah - 714-828-3181;ngnaniah@gmail.com

Aug. 5, 12, 19, 26 Sundays
8 - 10 a.m.Shri Vethathiri Maharishi's Simplified Kundalini Yoga (SKY) Satsang. Session includes simplified exercise, meditation & lecturesOrganized bySKY Bay Area, a chapter of World Community Service Centre (WCSC);Venue: Shirdi Sai Parivaar - Shirdi Sai Center, Milpitas, California; Contact:www.skybayarea.org, 510.825.3567,sky.bayarea@yahoo.com.
Bala Vihar classes at Chinmaya Mission in Danville, Fremont, Los Altos, San Jose, and San Ramon, California. Curriculum includes Tamil language instruction; Contact: 408.998.2793, sanjose@chinmayamission.org,www.chinmaya-sanjose.org/balvihar.html
10-11:30am.Satsang - silent meditation, discourse by Nome on Self-Knowledge and Self-inquiry, recitation and readings from the Upanishads;Organized bySociety of Abidance in Truth;Venue: Santa Cruz, California; Contact: 831. 425.7287,www.satramana.org; Free.
2-3pm.Evergreen Classics by Srikant Ramabadran; Bay Area: 1550 AM; Contact:www.mixcloud.com/RadioZindagi;srikant@radiozindagi.com
3-4:30pm.Plano Tamil School; Facilitated by Sastha Tamil Foundation;Venue: Alpha Montessori House, Plano, Texas; Contact:www.pltamil.com

August 04, 2018, Saturday
11:30am.Summer Picnic 2018;Organized byMichigan Tamil Sangam;Venue: Maybury State Park, Northville, Michigan; Contact:www.mitamilsangam.org
3pm.Shruthi Swara Laya students perform at 35th Fremont Festival of Arts;Venue:Paseo Padre Pkwy & Mowry Ave; Contact:www.Fremontfesival.net

August 05, 2018, Sunday
11:30am.Shruthi Swara Laya students perform at Shiva Murugan Temple for Adi Krithigai;Organized byConcord Shiva Murugan Temple;Venue: Temple premises, Shiva Murugan Temple, Concord, California; Contact:www.shruthiswaralaya.com
3pm.Carnatic Vocal Solo performance by Srinidhi Sampath;Organized byShruthi Swara Laya;Venue: Rasamanjari, San Ramon, California; Contact:www.shruthiswaralaya.com, 510.552.5824
4pm.Bharathanatyam Arangetram of Shruthi & Shriya Nedumaran; Disciples of Guru Vishal Ramani & Students of Shri Krupa Dance Company;Venue: McAfee Performing Arts Center, Saratoga, California; Contact:www.shrikrupa.org
7:30pm.Carnatic Vocal Concert by Anuradha Suresh, Artistic Director of Shruthi Swara Laya;Organized bySri Rajarajeswari Temple;Venue: Temple Premises, Sri Rajarajeswari Temple, San Jose, California; Contact:www.shruthiswaralaya.com, 510.552.5824

August 11, 2018, Saturday
3pm.Summer with Grandparents; Program features story telling for community’s children;Organized byBay Area Tamil Manram;Venue: Lake Elizabeth, Fremont, California; Contact:www.bayareatamilmanram.org
3:30pm.Bharathanatyam Arangetram of Supreetha Jammalamadaka; Disciple of Guru Vishal Ramani & Student of Shri Krupa Dance Company;Venue: Mission City Center for Performing Arts, Santa Clara, California; Contact:www.shrikrupa.org
4pm.Carnatic Vocal Concert by Anamika Kannan - disciple of Smt. Jayashree Varadarajan and student of Sri Rama Lalitha Kala Mandir;Venue:Heritage Theatre, Campbell, California; Contact: Buvana 408.656.7701
6:30pm.Monthly Tamil Mass, Rosary, Children Liturgy and Get-together;Organized byBay Area Tamil Catholic Community;Venue: St.Joseph's Church, Mountain View, California; Contact:www.tamilcatholic.org




August 12, 2018, Sunday
3:30pm.Bharathanatyam Arangetram of Dia Ganesh Kumar; Disciple of Guru Vishal Ramani & Student of Shri Krupa Dance Company;Venue: Mission City Center for Performing Arts, Santa Clara, California; Contact:www.shrikrupa.org
108 Kalasabhishekam for Maatha Sri Rajarajeswari;Organized bySri Rajarajeswari Temple;Venue: 2350 Paragon Drive, San Jose, California; Contact:www.srrtemple.org, 408.713.5033

August 18, 2018, Saturday
Radha Kalyanam with Sampradaya Bhajans;Organized bySri Rajarajeswari Temple;Venue: 2350 Paragon Drive, San Jose, California; Contact:www.srrtemple.org, 408.713.5033
3:30pm.Bharathanatyam Arangetram of Usha Ramesh & Saumya Mohan; Disciples of Guru Vishal Ramani & Student of Shri Krupa Dance Company;Venue: Mission City Center for Performing Arts, Santa Clara, California; Contact:www.shrikrupa.org
7pm.Mahaperiyava Anusha Puja; Organied by Sri Kamakshi Community Center;Venue: SKCC Premises, Santa Clara, California; Contact: Sri. Chandramouli 925.337.5262

August 19, 2018, Sunday
3:00pm.Bharathanatyam Margam performance Aradhana by Amukta Malyada Mummaneni; Disciple of Guru Vishal Ramani & Student of Shri Krupa Dance Company;Venue: Mission City Center for Performing Arts, Santa Clara, California; Contact:www.shrikrupa.org

August 24 & 25, 2018, Friday & Saturday
Avani Avittam - Rig & Yajur Veda Upakarma, Friday 6am, Saturday 7am & 9AM;Venue: Sri Kamakshi Community Center, Santa Clara, California); Contact:www.srikamakshi.org, 925.337.5262
Avani Avittam - Rig Veda Upakarma; Hosted by Sri Mahakaleshwar Temple, Santa Clara, California; Contact: 408.800.PUJA

August 25, 2018, Saturday
Avani Avittam - Yajur Veda Upakarma; Hosted by Sri Mahakaleshwar Temple, Santa Clara, California; Contact: 408.800.PUJA
6:00am, 8:00am, 10am(three batches) - Avani Avittam - Yajur Veda Upakarma; Hosted by Sri RajarajeswariTemple, San Jose, California; Contact:www.srrtemple.org, 480.310.8619
3pm.Mridangam Arangetram of Mihir Ganesan; Disciple of Ramesh Srinivasan and student of Sarvalaghu Percussion Art Center;Venue: Mt. Pleasant High School, San Jose, California; Contact:mihirsevent@gmail.com
8pm.AR Rahman - Live in Concert; Performers include Mano, Neeti Mohan, Udit Narayan, Jonita Gandhi, Linda Lind, Haricharan, Javed Ali & more;Organized byTimeStarz Entertainment & Anand Entertainment;Venue: Infinite Energy Arena, Duluth, Georgia; Contact: Ved Bhatia 678.428.9966, Bhavana Anand 404.990.1986

August 26, 2018, Sunday
6:00am(first batch),8:00am(second batch),10am(third batch),Noon(fourth batch) - Yajur Veda Upakarma; Hosted by Pt. Ganesh Shasthry;Venue: Sri Lakshmi Ganapathi Temple, San Jose, California; Contact: Pt. Ganesh Shasthry: 925.209.7637
6:00am(first batch) &8:30am(second batch),10:45am(third batch) - Avani Avittam - Yajur Veda Upakarma; Hosted by Pandit Ravichandran;Venue: Sandeepany (Chinmaya Mission), San Jose, California; Contact: Pt. Ravichandran: 925.321.0285,panditravi@comcast.net
6:30am(first batch) &9am(second batch) - Avani Avittam - Rig & Yajur Veda Upakarma; Hosted by Sri. Balu Shastri;Venue: Komala Vilas, Sunnyvale, California; Contact: Sri. Balu Shastri: 408.393.7722,balushastri87@gmail.com
3:30pm.Bharathanatyam Arangetram of Aadya Penchala; Disciple of Guru Vishal Ramani & Student of Shri Krupa Dance Company;Venue: Mission City Center for Performing Arts, Santa Clara, California; Contact:www.shrikrupa.org

September 1st & 2nd, 2018, Sat. & Sunday
2nd Concord Murugan Thiruvizha; Program features two days of fun festivities - games, Folk music & dance, fancy dress competition, horse rides, ethnic booths & street food, photo booth and more; A fundraiser for the Concord Shiva Murugan Temple;Venue: Shiva Murugan Temple, Concord, California; Contact:www.temple.org,events@shivamurugantemple.org

September 8 2018, Saturday
5pm.Beyond Oceans - A fusion concert benefitting Inclusive World; Enabling opportunities for the differently enabled;Organized byNadalaya School of Music and Around the World;Venue: Fremont High School, Sunnyvale, California; Contact:nadalaya.school@gmail.com,www.tinyurl.com/beyondOceans
3pm.Ave Maria - Celebration of Our Lady of Velankanni; Program features Flag hoisting, Grand procession, Tosary and Solemn Eucharistic Celebration followed by Healing Service and Fellowship with cultural programs & dinner;Venue: Divine Saviour Catholic Church, Los Angeles, California; Contact: Preethi 310.749.1226, Fathima 562.676.5357

September 15, 2018, Saturday
2pm & 6pm.Yadhava Madhava - story of Sri Krishna; Presented in a fun dance way by Madurai R Muralidharan and leading local Bay Area Dance Schools;Organized byIndian Classical Arts Academy in association with Tiruchitrambalam School of Dance;Venue: Ohlone College Jackson Theater, Fremont, California; Contact:fb.com/indianClassicalArts, Usha Aravindan 510.366.5214, Venkatesh: 925.858.2392
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  Wanted - Brides 


Seeking bride for Tamil Iyer, Kaundinya, Uthradam 1st Padham, Dhanur Rasi. Employed in Houston, H1B;sarasvishy@gmail.com, +91.97573.55696

Seeking unmarried bride (Caste No Bar) for Elur Chetty groom, born Oct. 1989, 5'10", Visakam star, MS, H1B, currently in Virginia; +91.97895.76298, +91.99408.08697,jothipillai@yahoo.com

Tamil Iyer, 59Yrs, never married, Ph.D., MBA/MS, working in Atlanta/GA, US citizen, Singapore-born, fun-loving, seeks educated working bride, Caste no bar; 678.851.3032,aiyer333@yahoo.com

MS (Electric-drive Vehicle Engg), Working as Integration and Validation Engr, H1B, seeks Iyengar Bride preferably studying or working in US;Narsi@sattva.in, +91.98410.27456, 313.423.1933

Seeking alliance for Tamil Iyer Boy, March ‘78, Born, 5'7", US Citizen, Kashyapa, Star Ashwini, Never Married, MS(CS)/MBA(UCLA), SAP Labs/BayArea, Veg, Non-drinker, non-smoker; 215.939.7032,sri_cba@yahoo.com

Seeking Tamil yer girl working/studying in US for Tamil Brahmin Vadama Iyer boy, Thiruvonam 2nd Padam, Bharadwaj Gothram, April 89 born, MS (Non-IT), working in North Carolina.rajikrishnan119@gmail.com

Seeking suitable Tamil, Brahmin bride preferably working/studying in USA for Nov 1990 born, BE/MS(CS), SW Engr @ Microsoft, Seattle, Ayilyam, Gargeya Gothram, Iyengar;anusha.kumar81@gmail.com, 425.698.9930

Tamil Iyer, 39Yrs, 6'1", M.Arch, Koundinya gothram, Magam, fair, handsome, working as an Architect in Baltimore, MD seeks Tamil Iyer girl;balajisrinivasan@live.com

Tamizh Saliya Chettiar, 29, 5'10", MS (CS, Purdue), Applied Scientist @ Microsoft, (H1B, I-140 approved), Seattle/WA, Uttiram/Kanya, Vaishampaya Gotharam seeks smart, vegetarian bride;g_praveenkumar5_88@yahoo.com, 765.637.1367

Tamil Iyer boy, 1988 born, 6'3", MBA(US), Simmam, Koushika gothram, working as Product Mgr in Bay area, seeks Tamil Brahmin bride, preferably working/studying in US;nirmalganesh1988@gmail.com, 801.919.6437, +91.99402.61799

Tamil Iyengar Srivatsa gothram, 30Yrs, 5'8", Masters, never married, employed in Apple at Cupertino, CA seeks Tamil Brahmin bride working in US, preferably in Bay Area/CA or willing to relocate;revathy.venki@yahoo.com, +91.94407.35413, 801.803.8006

Seeking US based unmarried South Indian Brahmin bride for smart looking Iyer boy, 30, 5'10", MS(US), H1B, Employed in Bay Area; +91.99495.33034,lathamurthy1985@gmail.com

Tamil, Hindu, Parkavakulam (Suruthiman) groom, caste no bar, BE(EEE), MS, 27 Yrs, Makam-4, Simma Rasi, Having H1B visa, in Boston/MA, seeks an unmarried Tamil speaking bride studying/working in USA, preferably in MA area;sdurairaju@yahoo.com, +91.98186.59204

Seeking well educated unmarried/divorced bride from India/US for Tamil Chettiar boy, Nov '83 born, innocent divorcee; S/w Engr employed in Bay area, Makam, Simha Raasi;dk1626@yahoo.com

Saiva Pillai boy, 37yrs, 180cms, BE/MS, working in Dallas, Green card holder, seeks Tamil Hindu bride, subsects acceptable;thilaka.arulshiva@gmail.com, 984.094.7484, +91.97101.13663

Seeking Tamil, Vegetarian, spiritually minded Iyer girl residing in US, 24-26, >5'5", never married for spiritually minded Iyer boy, 6'4", US citizen, MS, PhD, born 1989, pursuing post-doc in Boston, Koundanya gothram, Ardra;charub1@verizon.net, 732.735.7564

Seeking bride - Tamil Brahmin, Graduate for Groom B.Com, working as Sr. Sales Executive in Muscat, Sultanate of Oman, Iyengar, Thengalai, 5'10", Srivathsam Gothram;e.m.rsriramin@gmail.com, 925.548.7046 (US)

Seeking suitable Tamil Hindu Girl for unmarried Tamil Reddy boy, MS, Aug 1989, 5'11", Kettai, Viruchigam, working in Boston;sidprabhu12@gmail.com

Seeking Tamil Brahmin bride for Senior Sales Executive in Muscat, B.Com, Iyengar, 5'10", 40Yrs, Moolam, Srivathsam,e.m.rsriramin@gmail.com, 925.548.7046

Seeking suitable unmarried working Telugu/Tamil Brahmin Girl, H1B/GC for Telugu Brahmin boy, Harithasa, Hastham, 27Yrs, 5'6", MS(US), working in BayArea;jvs1990@gmail.com, 480.544.2373

Seeking well-qualified Brahmin, vegetarian, non-drinker, unmarried girl preferably settled in US with Indian background for son, doing residency (MD) in New York, born September 1991, Shravana star, 5' 7"; +91.97467.26456,ramanitn2002@yahoo.com

Seeking Tamil Bride for Groom born July 1987, 5'8", MS, US Citizen, SW Engr, SFO Bay Area, Caste No Bar; 314.537.3290

Seeking Iyer Girl for Divorced Tamil Iyer Boy who is spiritual, working in IT, born 1983, BE, H1B, based in Fremont/CA, Kousikam gothram;rajaramsivaramanyogam@gmail.com, 510.565.8126

Groom, 37, 5'6", BTech/MBA, awaiting US citizenship, garga, Anusha, seeks alliance from Iyer/Iyengar bride; Now in Michigan, Open to relocation;padujagu@gmail.com, 919.760.3890 

Tamil speaking boy, 33 (Dec 1984), 5'10", residing in San Francisco/CA, Senior S/w Engr (H1B, I-140 approved) seeks smart, fun loving bride, Caste no bar; 781.990.8132, +91.89399.00735,swgopal84@gmail.com

MS Elec. Engg from SUNY Buffalo. Working as design engineer, Baton Rouge/Louisiana, H1B, seeks Iyengar bride, preferably studying/working in US;sattvagovi@gmail.com, +91.98410.22613

Seeking alliance from Unmarried/Divorced bride for Tamilian Iyengar groom, 46yrs, mutually divorced after few months, Musician & Teacher, Event mgmt. co. owner in NJ, Age/Caste no bar;andmatrimony@yahoo.com, 732.884.4801

Seeking alliance for Tamil Iyer boy 25 years, 175cm, studied in Top US university, working as Engineering Manager in a Big 5 Tech company in San Francisco;msbala@me.com

Seeking unmarried/divorced bride from India/US for Tamil Iyer boy, Vandoolam, Avittam, 32, 6'1", innocent divorcee; employed in Seattle (Microsoft), MS from Princeton U, BE(Hons) BITS-Pilani;arjsow@gmail.com

Seeking Tamil Iyengar Bride residing in USA for 1989 born, Vadakalai, Vadhula Gothram, Uthiram, MS (Engg), currently employed in Florida;Usmonika27@gmail.com

Seeking bride for Tamil Naidu, May/76 born, 5'11", Magam, MS(Banking & Finance), working in NYC; 646.243.2628,naidumirunalini@gmail.com

Seeking Brahmin girl (or strict vegetarian) preferably in USA, for Iyer Boy, ‘79 born, 5'11", PhD, Divorcee - unconsummated marriage, never stayed together, working in US east coast; 301.624.9048,krlaxminarayan@gmail.com

Seeking well-qualified girl, preferably in US with Indian background for boy, MS, 27, 5'4", Naidu, Balija boy, Working in MNC in CA, Caste no bar; Contact: +91.94440.58090,Mail.sprabakar53@gmail.com

Seeking Iyer Girl for Tamil boy, Koushika gotram, Ashvini-2 Nakshatram, BE, MSIA, April 1986, 5' 11", working in Chicago;shyamalajay@gmail.com, 847.445.8522

Seeking brahmin bride (vegetarian, never married) for Prathamathreya Gothram boy, August 1986, M.S, 5', Physically challenged, working in Mountain View, CA;ntpcbala@gmail.com

Seeking never married mudaliar bride for Mudaliar boy, 36 yrs, 5'10', BE, MS(UK), employed in Cisco, California;bvasudevan2010@gmail.com, +97.15061.35489

Iyer, 33Yrs, 5'11, MS(US), Employed in Virginia, H1B visa (Two stages of GC Processing completed), seeks Tamil Iyer Bride employed in US/India and willing to relocate;reach.easwaran1@gmail.com, +91.98666.86735

Seeking suitable brahmin bride (vegetarian, never married) for Telugu Srivaishnava boy, July 1987, M.Tech, 5'8", Srivatsa Gotram, Swathi, currently in Edison, NJ;vr.seshadri@yahoo.com; +91.73826.09031

Seeking suitable bride for Tamil boy born Sep 1986, 5'6", B.Tech, H1B, Senguntha Mudaliar/Kaikolar, based in Dallas, TX; 903.363.6014;vedhait2004@gmail.com

Seeking Hindu bride, for only son, born in USA 1984, MBA graduate, working as Analyst in a S/w Co., So. Cal, Cast no bar;1234Guhan@gmail.com

Seeking Tamil bride, preferably employed, for BE, MS, Business Analyst, H1B, Tamil Mudaliar boy, 27 years, 5' 8", based in Dallas, caste no bar; 901.871.8708,m.e.singaravelu@gmail.com

Seeking suitable South Indian Brahmin girl for Tamil, Iyer boy, MS, Ph.D, born Nov 1983, working for Intel, Santa Clara, CA;grs52489@gmail.com

Tamil boy, Thenkalai, Srivatsam, Swathi, 24, (Sep 1993), MS, Employed, CA, GC, traditional, non-smoker, non-drinker, vegetarian. Seeking Iyengar bride with similar? values;sowrirajanfour@gmail.com

Seeking suitable brahmin bride (vegetarian, non-drinker, never married) working/studying in the US and similar background, for Tamil Iyer, MS, 38Yrs, Atreya Gotram, currently in Upstate NY;devicharanb@yahoo.com

Seeking US based Mudaliar Bride (sub cast no bar) for son working in New York as S/w Engr, MBA, born April 1982; 973.896.2149,cmurugav57@gmail.comTamil Iyengar Srivatsa gothram, 29 yrs, 5'8, Masters, never married, employed in Apple at Cupertino, California.

Seeking Tamil Brahmin girl working in USA preferably in San Francisco bay area;revathy.venki@yahoo.com +91.94407.35413 or 801.803.8006

Seeking alliance for Unmarried, Tamil Chettiar boy, 32, 5'8", BE, S/w Engr, FTE, Financial inst, Dallas, TX, H1B - I140, Sadhayam / Kumbha;tadeivam@gmail.com

Tamil Iyer boy, December 1990, 6', Gowthama, Pooratathi, MS (CU, Boulder), employed in Denver, H1B, seeks Tamil Iyer girl;ramkumar1955@yahoo.com

35, Single, Never Married, Naidu, Tamil, Entrepreneur/Founder for an upcoming startup in Bay Area. Looking for a homely and educated bride. Caste No bar; 408.406.5229

Handsome Tamil Iyer Boy, Jan 1992, 6', Revathi Nakshatram, Bharadwaja Gothram, Born & brought up in Northern California, BS (Informatics/Indiana U), works for Oracle in NYC;H6LIVES@GMAIL.COM

Seeking employed girl for B.Tech, MS, Sr. Analyst, Working in Chicago, 28, Iyengar, Srivatsa - Gotram, Bharani, Tall & Athletic;vviijjaayyaann@gmail.com, +91.44.26872885, +91.99404.67749

Seeking US based unmarried South Indian Brahmin bride for smart looking Iyer boy, 30Yrs, 5'10", MS(US), H1B, Employed in Bay Area; +91.99495.33034,lathamurthy1985@gmail.com

Seeking Marathi Bhavsaraya Kshatriya Bride for Anuradha, 4_padam Boy, working in San Jose CA;padkmr_2003@yahoo.co.in, 857.498.9631

Seeking Bride for Mudaliar boy Sep/83 born, 5'9", MD, US Citizen. Prefer US Citizen/GC holder with a graduate or masters degree;nchand2149@gmail.com, 603.226.7904

Seeking bride for BE(Mech), MS(Industrial Engg), 26Yrs, 5'7", 68Kgs, employed in Oregon, on H1B Visa, Tamil Saiva Pillai;s_marthandam@yahoo.com, +91.97909.99331

Tamil, Hindu, Kammavar Naidu groom, 33Yrs, Uthiram-4, Kanni Rasi, Having H1B visa, in St.Louis/MO, seeks an unmarried Tamil/Telugu speaking bride from traditional family;rajipecster@gmail.com, +91.94437.90738

Tamil Iyer, 29yrs, 5'10", MS(US), Anuradha, Sankrithi gothra, employed with GE, Chicago/IL, seeking Tamil bride working in the US, preferably H1B/GC/US citizen;lakshmanvvs@gmail.com, 773.690.1074



Seeks Saiva Pillai Girl for vegetarian, (Tirunelveli) Saiva Pillai, 1983 born boy, 153 cms, S/w Engr, TCS, SAN JOSE, California (Ready to Relocate if needed), H1B & GC on process; +91.99408.97805,ngnamasu@gmail.com
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          Wanted - Grooms


 
Seeking groom for Tamil Pillai girl BTech/MBA(INSEAD), 31, Slim, L1 Visa, employed in top US consultancy firm in Michigan, Swati nakshatram, Caste no bar; +91.91597.72891,arry59@gmail.com

Seeking suitable groom for bride, 28yrs, Hindu, Vegetarian, BE, working in US, H1B/GC in progress, Caste no bar; 248.238.3246 Seeking well qualified groom in US for Tamil Iyer girl, July 1990, Koundinya gothram, hastham, working for google/NY, 5'3"; +91.99621.36100,psaa1980@gmail.com

Seeking suitable Groom, caste-no-bar for bride, only daughter, employed in Richmond/VA, Feb 1981, Naidu with over 100yrs TN lineage, 5'4", MCA(India), H1B;suhashini.gantala@gmail.com, 804.869.4612

Seeking suitable Hindu groom for girl, 34 yrs, fair, slim, 5'5", Pillai, Vegetarian, previous marriage annulled, BTech/MS (UT Austin), working in Microsoft/SF Bay Area, Caste no bar; +91.98694.51120,ranikumar7@gmail.com

Seeking suitable groom in US, caste no bar, for Mudaliar girl, 30Yrs, 5'2", US citizen, Masters in Public Health, living in Lusaka, Zambia on a temporary project, Bharatnatyam dancer, loves to travel & cook;supermeena@yahoo.com, 978.212.9487

Seeking suitable groom for unmarried Tamil Hindu girl, Feb ‘88, 5'6", S/w Engr, MS, H1B, working in Raleigh/NC, Caste no bar;mv.balu13@gmail.com, +91.97400.90423, 919.949.9421

Seeking suitable alliance for Tamil Iyengar girl, tall, fair, good looking, highly qualified, Doctor, West coast, July 83, caste no bar;chits1@gmail.com, +91.98803.53780

Seeking qualified, compassionate, Tamil Iyer groom (26-29Yrs) for pretty, Srivatsa Gothram born girl, musically talented, classical dancer, 25, 5'2", Graphic designer, working in BayArea;harihar97.venkat@gmail.com, +91.73584.01997

Seeking US born/raised professionally qualified unmarried Hindu Tamil groom, 30-34Yrs, for bride, born/raised in the US, good looking, pleasant, MD Physician, 30Yrs;sma.vra1984@gmail.com

Seeking groom for Tamil Mudaliyar girl (sub caste no bar), Sep 87, BE(CSE), MS, working in Texas with H1B;ponmenir@gmail.com, +91.97903.63724

Seeking Tamil Iyer groom under 25Yrs, living in US, for Thiruvonam/Naidhrupa Kashyapa gothram, 1997 born girl, raised in the US;srivilasfamilyis@gmail.com

Seeking suitable vegetarian, non-smoking groom, 27-30Yrs, living in New York City or in the vicinity, for Tamil Iyer, Vadama, Anusham girl, working as Lawyer in NY City;bvfamily6@gmail.com, +91.98451.84170

Seeking brahmin professional groom, Veg, 34-36Yrs for Iyengar bride, 31Yrs, 150cm, BE/MS, Shravanam/Koundinyam, brief unconsummated marriage, divorced mutually, S/w Engr in Virginia;lakshmishine369@gmail.com, +91.94820.09326

Seeking Groom for unmarried tamil traditional girl, 1985 born, 5'5", Phd (Biotech), Working in Kansas city, Kasnsas, Caste No bar; 916.792.5346,shanmugam77@gmail.com

Seeking pure veg Tamil Iyengar - Vadakalai groom (30-34), US Educated, never married, for a Tamil Iyengar girl, 1989, born in India, US Educated (double MS), never married, 5'2", working in Michigan, Kousika Gothram, Thiruvadirai star;sarojapadmanabhan@gmail.com, +91.99402.16506

Seeking Veg. Brahmin groom, 25-28Yrs, 5'10"-6', US Citizen/GC, for Tamil Iyengar girl, beautiful, slim, 5'7", S/w Engr with leading MNC in Pittsburgh, willing to relocate, Koushika Gothram, Poosam;ravi.srini58@gmail.com, +971.4.3545255

Seeking well-educated Vadama Iyer, US citizen groom, 23-25 years, for girl, 22yrs, 5'2", BS, US citizen, working in Bay Area;viji.seshan123@gmail.com

Seeking suitable vegetarian brahmin groom for a qualified actuarial girl, born 1988, working in LONDON; Willing to relocate and can work in the US, Bharadwaja gothram; +91.99454.18152,yogainbgl@gmail.com

Seeking suitable boy aged 26-29, for a vanniya kula kshatriya girl, beautiful, 25Yrs, 5'7", BE, MS, Working in Texas; US Residents only;bgovind493@gmail.com

Seeking Hindu Groom, 35-40Yrs, GC/US Citizen for 35Yrs, Tamil girl, 5'9", US Citizen, Employed in Media/Advertising in NY City, Caste no bar;sundaram2@verizon.net, 201.704.5066

Seeking Hindu never married boy (Caste No Bar) for Tamil Arcot Mudaliyar girl, MS(US), Nov 1984, working in Bay area, H1B, Vegetarians preferred;vj.jeevaraj@gmail.com, +91.98864.00425

Seeking US based, unmarried, South Indian Brahmin boy for a smart looking Iyer girl, 29 Yrs, 5'7'', MS(US), H1B, Employed in Bay Area; +91.86103.31926,j_raman1955@yahoo.co.in

Tamil Girl, June 1989, Doctor, 2nd year OB/GYN Residency, Columbus/OH (3 more years), Committed, Spiritual, Puttaparthi Sai Devotee; Seeks Educated, Committed, Mature person; Caste/Sect No Bar;H6LIVES@GMAIL.COM

Tamilnadu brought up Nair girl, 44, Msc/PhD, Asst Prof/Greencard, Chicago, never married, invite alliance from malayalam/Tamil boys;radhakrishnan3k@yahoo.com

Seeking Tamil Iyer well educated groom within 27 years, living in US, for affluent Thiruvathirai/Vadulam girl, 1996 Born/Raised in US; 860.402.4834 Seeking alliance for Tamil Iyer girl, April ‘91, 5'5", MS (Comp Sci), H1B working in Bay Area, Athreya, Poorattadhi;rama1000@gmail.com

Seeking suitable Tamil brahmin boy preferably from Bay Area for, a Tamil Brahmin girl, working in Google, Mountain View/CA. March 1984, Naidrabha Kashipa Gotham;shanthisrinivasan29@gmail.com; +91.98715.24317

Seeking Hindu groom for mudaliar and Nair intercaste bride, working in Illinois on H1B, 1989 April born, BE (CSE), working as System Analyst in a S/w Co., Caste no bar;tarussorna@gmail.com, +91.96770.64946

Seeking Veg Brahmin Boy employed in Boston Metro Area for daughter, 26yrs, 164cms, H1B;renuvijayan@yahoo.co.in

Seeking Veg. Brahmin groom, 25-28Yrs, 5'10"-6', US Citizen/GC, for Tamil Iyengar girl, beautiful, slim, 5'7", S/w Engr with leading MNC, willing to relocate, Koushika Gothram, Poosam;ravi.srini58@gmail.com, +971.4.3545255

Seeking alliance from well qualified & settled brahmin groom for 1990 born, Tamil Iyengar girl, MS from Chicago, working in North Carolina on H1B, Srivatsa gothram, Swathi star, Parents settled in Bangalore;vsd1900@gmail.com

Parents of Karkathar Pillai girl, 29 yrs, 5'3", BE, MS(USA), working in North Carolina, H1B, seek groom working in USA from same caste preferably, subsects acceptable;pillai_c@yahoo.com, +91.98210.48773

Looking for professionally qualified groom resident of US, for 28Yrs, Dentist, US Citizen;sundar815@yahoo.com

Seeking Veg. Tamil Iyer/Iyengar groom (26-29), US educated, never married, based in the Bay Area/CA for Tamil Iyer girl 1992 US born citizen, never married, MS (Biomedical Sci), 5'3", working in global Biotech firm in Bay Area. Kaushika gothram, Moolam;vkdoraifamily@gmail.com, 408.605.8649

Seeking Groom for Tamil Sozhia Vellalar Girl, 29 yrs. 5', B.Tech, currently working in New Hampshire; Caste no bar;krajbhel@gmail.com, +91.94422.15002

Seeking groom for Saiva pillai girl, MS(US), pretty, 31, H1B, awaiting divorce (brief marriage of 10days), working in MI,USA, Caste no bar;kasraj22@gmail.com, 882.569.3520

Seeking US based unmarried Christian groom for good looking Christian girl, 28Yrs, 5'3", MS(US), Employed for Telecom Co in Tusla, OK; +91.91825.79949, +91.99533.00738,cksrn2000@hotmail.com

Seeking US based Tamil groom for Doctor in Residency, US citizen, Slim, fair and beautiful girl, May ‘92, Star - Bharani, Mudaliar, Prefer US based M.S/BE; 319.899.2273

Seeking Tamil Brahmin Iyer groom for 1993 Born Girl, 5'4, Working in SFO, living in San Jose/CA for over 17 years, Karabha Gothram, Uthradam, Makara Rasi; Prefer groom born/raised in US;survid1989@gmail.com, 408.829.9428

Friendly, charming, 31 Yrs, 5'7", tall, living in Seattle, raised in US, good employment, seeking suitable boy, born & raised in US;ss1492@outlook.com

Seeking Arcot Mudaliar groom, employed in US under H1B visa, preferably in Seattle or CA, for unmarried girl, working in Microsoft, Seattle, H1B, born July 1991, Valmiki Gothram, 5'0"; +91.92821.47272,bhawaniselva@gmail.com

Seeking professional vegetarian Brahmin groom US Citizen/GC/H1B for Iyengar girl, 31yrs, BE, MS, employed in US, Brief marriage annulled;lakshmishine369@gmail.com

 Friendly, charming, 31 Yrs, living in Atlanta, born and raised in US, MBA & MPH, good employment, seeking suitable boy, born & raised in US and living in Atlanta; 404.375.0304 Seeking vegetarian Brahmin Doctor or Professional Iyengar/Iyer groom (29 to 35Yrs) for Iyengar girl 1988 born, resident physician in emergency medicine in NJ Hospital, USA. Bharadwaja gothram, Thiruvonam nakshtram, +97.15038.63860,ravram333@gmail.com

Seeking groom, 36-40Yrs, Tamil/Telugu speaking for a Naidu girl, 35yrs, BE, working as S/w Engr in NC;hemapriya.h@gmail.com

Seeking qualified Brahmin vegetarian groom, ages 34-36, for Tamil Iyer girl, ‘85, US born, double MS, working in Connecticut area;mangalam01@gmail.comSeeking groom for Unmarried tamil Thevar girl, 1985 born, 5'6, Phd in Biotech, H1B, Working kansas, Caste No bar; 916.792.5346,shanmugam77@gmail.com

Seeking suitable groom for Aug. 1983 born girl working as manager in pvt. company in New York, Must be US citizen or green card holder;usarani@hotmail.com

US cultured, Handsome Thevar boy, 6', Aug89, MS-Mech, H1B, Swathi/Tula, living in Boston, looking for suitable hindu girl H1-GC-citizen, Caste no bar;achudhan@avanttec.net, +91.98410.75441, 508.369.6158

Seeking well-qualified Hindu vegetarian groom, ages 34-37, residing in US for Hindu vegetarian girl, ‘83 April, US born, MS in CS, working for tech company in East Coast;rajisuga100@gmail.com

Parents Tamil speaking daughter 29, 5'3", US Citizen, Doctor Practicing Pediatrician, seeking US born/raised professionals;samvelu@yahoo.com

Seeking Tamil groom from veg family for a veg pillai girl 29, 162cms, on H1B, in Washington DC; Willing to relocate; +91.99800.47800,somaskandhan.2011@gmail.com

Seeking vegetarian Brahmin doctor Tamil iyer / iyengar groom (27-30), US citizen, based in New York for Tamil Iyer girl 1990 born, US citizen, graduating from Med school in June, starting residency in July 2018, Kashyapa gothram, avittam nakshtram;vashok1234@gmail.com

Tamil Karkathar, saiva pillai girl, 24yrs, MS, working at Chicago, H1B, seeking Karkathar boy; +91.94868.13505,saiamudha69@gmail.com Seeking Vegetarian Brahmin alliance for Tamil Iyengar girl, 36, 5'4", BTech, H1B working in NYC as IT Architect, Srivatsam,papparam@yahoo.com

32yrs, 151 cms, fair, slim, Tiruvonam Kongu Vellala Gounder, MBA, MIF(LBS), VP Pvt bank, London, vegetarian seeks well educated, well employed groom, caste no bar;kcpscg@gmail.com,shanthipalanivelu@gmail.com, +91.98848.55505

Seeking professionally qualified / raised in US groom, 29-34, for unmarried girl, 29, raised in US, completed BDS in Chennai, now pursuing DDS (2 years) in UCLA, Los Angeles, Parents well settled in US. Only child;radchari@msn.com

Seeking alliance for Tamil Iyer girl, 26, 5'5", MS (Comp Sci), H1B, working in Bay Area, Athreya, Poorattadhi;rama1000@gmail.com

Seeking groom for Mudaliar girl, May 86, 5'5", Ivy league educated, US Citizen. Prefer US Citizen/GC holder with a graduate or masters degree;pchand2149@gmail.com, 603.226.7904

Seeking Iyengar Post Graduate groom for bride - Bharadhwajam, Vadakalai, Sadhayam, Oct 1990, B.Tech(IT), working in Florida (H1B);ranganathanvsbi@gmail.com, 858.673.4223

Tamil Hindu Girl 33, MBA, working in San Francisco, divorcee, no issues, seeking suitable match;tp.kabali@gmail.com

Seeking well qualified, tall, Tamil Iyer groom (26-30) based in New York for girl, never married, slim, 1992 born, US citizen, 5'6", Lawyer/LLM student now/starts work in magic circle firm from Sept. 2018, Bharadwajam/thiruvadirai/ Vadama; +65.9657.0292 (Singapore),rajeevi.sriram@gmail.com

Seeking US based groom for Telugu Brahmin girl, 28, Uthirattathi Star, Aruvela Niyogi, Athreya Gothram, working in MNC in Pune, Prefer 3Yrs age difference; 408.216.7142,vidyajbaskar@gmail.com

Seeking Iyengar/Iyer alliance for Unmarried, good looking, kind hearted Tamil Iyengar girl, 31, 5'7", MBA/BE, H1B, working in US, Naithriba kashipa gothram, Rohini;seethasrini.2014@gmail.com, +91.99620.04736

Seeking alliance for a Tamil Mudaliyar girl (Caste no bar), 25 yrs, B.Tech, MS, working in Bay Area with H1B, Star Barani;aishu.oracle@gmail.com, 669.261.0695 Seeking well qualified groom, US Citizen/GC, 36-40Yrs, for 5'5", slim, fair, Tamil Iyer girl, 36Yrs, GC Holder, Pooradam, Bharadwajam, Working & based in Orange, CA, previously married, legally separated; 619.621.1949

Seeking well qualified unmarried Tamil groom in US, for unmarried Hindu Nadar girl, 32, 5'4", PhD(IISc), Postdoctoral Research Fellow, Molecular & Cellular Physiology, Stanford Univ, CA, H-1B visa;smathiharan@gmail.com

Seeking suitable groom (29-36Yrs) for 29Yrs, pretty, Tamil divorcee, short marriage, non-brahmin girl, B.Tech, working as S/w Engr, in Minnesota;kanchikumar@gmail.com, 215.796.8615

Seeking suitable well educated groom, 25-28Yrs, for 1993 US born Tamil Iyer girl, 5'4", doing PhD in Boston; Caste no bar; Prefer boys born/raised in USA;subrj11@gmail.com
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For Rent

Brand new single bedroom apartment available for rent for active senior citizens at Ramaniyam Serene Pushkar II, Sholinganallur, Chennai; For details contact, Sampath @ 415.529.8224




In a prime locality in Ashok Nagar, Chennai, Fully furnished Apartment with car parking is available for short term rental. Contact: 916.541.7774






Service Apartment



4Bd with A/C, 4bath, 2200 sqft. Furnished apartment with all amenities available for short term rental in prime of Chennai; Raman @ 805.371.0431 
***























































































































































































































































  TN Real Estate

Unit for sale in retirement gated community at Mettupalayam, Coimbatore. 518 sq.ft semi-deluxe, fully furnished. Price negotiable; Contact: 281.995.5084

 
PRIME PROPERTY FOR SALE, Fourth Avenue, Anna Nagar, Chennai 6200 Sq. ft plot, 4000 sq. ft building, on Eighty Feet Road;pillaikk@hotmail.com; +91.94445.46800

 
SALE. Brand New flat in Mugalivakkam, Porur, Chennai,1353 sqft, 3BHK, Reputed “Ramaniyam” built, bright, airy, Floor 2 (below top floor), west-facing, carpark, power backup, close to IT park;easyintx@gmail.com, (+91)80561.26322, 214.952.0928(US)

 
ECR, Palavakkam, Chennai, 2700 sq.ft, CMDA Approved Villa at Sea side, 4BHK, 2 Car Park, Sale for Rs.10,000/sq.ft; +91.82204.78777

 
1400 sqft 3-bed 3-attached bath ground floor apt (total 4 apts one in each floor) in Adyar near Telephone Exchange. Two car parking, woodwork, granite flooring. Calm, high-end residential locality.siddik.ah@yahoo.com, (+1)925.922.0732,(+91) 98400.49800

 
Brand new 5BHK Villa, built 2017, in posh OMR gated community with swimming pool, gym & servant amenities; Original owner; For details & pics -veegeeksk@gmail.com, 408.818.0332 (US), +91.99402.06551

 
Pondicherry State, Brand New Modern Wedding Hall, Teak and Marble, 3 Floors. Excellent water facility;kbaski@gmail.com, 512.739.5728

 
Independent house for sale in Mayiladuthurai in desirable locality; suitable for renovation or demolishing and building new structure; plot size 3333 sq.ft; Tel: 404.775.1406 

***





[image: ][image: ][image: ]












 
 
    
    
 
 
[image: ezuthname]



 
[image: temp]


ஒருமுறை நாரதர் வைகுண்டத்தை நோக்கிப் போய்க்கொண்டிருந்தார். வழியில் ஒரு யோகி தீவிர யோகப்பயிற்சி செய்துகொண்டிருந்ததைப் பார்த்தார். நாரதரைப் பார்த்ததும் யோகி, “நாரதரே! நான் எப்போது வைகுண்டத்தை அடையத் தகுதியுள்ளவன் ஆவேன் என்று பிரபுவைக் கேட்டுச் சொல்லுங்கள்” என்று வேண்டினார். நாரதரும் ஒப்புக்கொண்டார்.  

 
 
 
ஸ்ரீமன் நாராயணரின் சன்னிதியை அடைந்த நாரதர், யோகி என்றைக்கு வைகுண்டத்தை அடையும் தகுதிபெறுவார் எனக் கூறும்படி மன்றாடினார். “எந்த மரத்தின்கீழ் யோகி அமர்ந்து தவம் செய்கிறாரோ அந்த மரத்தில் எத்தனை இலைகள் இருக்கின்றனவோ, அத்தனை ஜன்மங்களில் அவர் என்னை வந்தடைவார்” என்றார் பிரபு. இதைக் கேட்டால் அந்த யோகி எத்தனை மனத்தளர்ச்சி அடைவார் என்று சிந்தித்த நாரதருக்கு வருத்தமாகிவிட்டது. ஆனாலும், யோகியாரின் வற்புறுத்தலுக்கு இணங்கி நாரதர் அதனை அவரிடம் கூறவேண்டியதாகி விட்டது.

அவர் எதிர்பார்த்ததற்கு மாறாக யோகியார் அதைக் கேட்டுப் பேரானந்தம் அடைந்தார்; சிறிதும் மனக்கலக்கம் அடையவில்லை. துள்ளிக்குதித்து ஆடினார். உண்மையில் தனது கனவு நனவாகப் போகிறதே என்று புளகாங்கிதம் அடைந்தார். அவர் பகவானைத் தியானித்துத் தனது நன்றியைக் கூறி, அந்தப் பேரானந்தத்தில் உலகையே மறந்துபோனார்.

[image: cinnakathai1]


யோகியின் ஆனந்தத்தைப் பார்த்த பகவான் மகிழ்ச்சியுற்றார். அவர்முன்னே தோன்றி உடனடியாக வைகுண்டத்தைத் தர முன்வந்தார். ஆனால் “பிரபுவின் திருவாக்காக நாரதர் கொண்டுவந்த சொற்கள் பொய்யாகிவிடக் கூடாது, அதனால் நான் எனக்கான காலம் வரும்வரை காத்திருக்கிறேன்” என்றார் யோகி.

தீய கர்மாக்களின் சுவடுகளை நல்லெண்ணங்களும் புனிதமான உணர்வுகளும் முற்றிலும் துடைத்துவிடும் என்பதையும், பகவானின் சங்கல்பத்தை உற்சாகமாக வரவேற்ற காரணத்தால் யோகியின் கர்மபலன்கள் அழிவுற்றன என்பதையும் பிரபுவே யோகிக்கு விளக்க வேண்டியதாகி விட்டது.

கர்மா என்பது ஒரு இரும்புச் சிறையல்ல; அர்ப்பணிப்பும் தன்னைத் தூய்மை செய்துகொள்வதும் இறைவனின் கருணையைப் பெற்றுத் தருகின்றன. அந்தப் பேரருள் கர்மபலனை மாற்றியமைத்து, அதன் கடுமையை அகற்றிவிடும். மனம் தளராதீர்கள்; நம்பிக்கை இழக்காதீர்கள். உங்கள் இதயத்தை தீமை ஆக்கிரமிக்கும்போது அதன் புகையால் இதயம் பொலிவிழக்கும்; காமம், குரோதம், பேராசை ஆகியவற்றின் அழலில் இதயம் கருகிப்போகும். இறைவனின் கருணை ஒன்றே இந்த நெருப்பைத் தணிக்க வல்லது. இறைவனின் கருணை ஒன்றே ஆனந்தத்தைத் தருமேயல்லாது தீச்செயல்கள் அல்ல.

நன்றி: சனாதன சாரதி, செப்டம்பர் 2016

 
 ***
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Tel: 408.370.0200 .

555 Knowles Drive, Suita 109, Los Gatos, CA 95032 f
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Y CATERING

From office meetings and receptions
to hirthday and holiday celebrations
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For Indian Culture & Tradition

e Items | Handicrafts | Pooj
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Items | Temple Needs |

s | Anytime Digital Downloads | Multi-purpose Racks

Website
www.giriusa.com

DALLAS
2324 All Saints Lane,
Plano, Texas 75025

Ph: +1 469 6023594
emil id: dallas@giriusa.com
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Indian Classical Arts Academy

in association with

proudly presents

Madurai R Muralidaran’

Story of Super Hero Krishna : Presented in a fun dance way...
with many local dancers / artists from
leading Bay Area Dance Schools

Deepa Mahadevan
Artistic Director

Fundraiser for
ISHWAR, kumbakoram, o THAZAVEEDU COMMUNITY
o Schot o Mty Retaged Chiken DEVELOPMENT PROJECT
Visit fb.com/IndianClassicalArts or contact

Usha Aravindan - (510) 366 5214, Venkatesh - (925) 858 2392 for details.
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CALENDAR OF EVENTS

If you want events to be included, please e-mail details to thendral@tamilonline.com. Though we try our best ugust 2018
to provide accurate information, we urge you to check details with the host organization before attending an event.
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= Gpakarcsa

N

G- GpaRaresa

Suntay R aate 26t 2018 T ime: (Changing of Sacred thread)
Ven:;' :gmh Vilas  FirstSession - 6:30amTo8:30am

Second Session - 9:00 am To 11:00 am

Kamokarshith Japam, Brahma Yajnam, Maha Sankalpam, Yagyopaveeta Dharanam,
Kandarishi Tarpanam, Veda Arambharm, Veda Vyasa Pooja, Homan, Aseervadam.

Gayatri Japam will be done the following day:

dhimahi,

dhiyoyo nah prachodayaat (x 1008)

Please remember to bring a plate and panja pathram.
Thank you.

Contact info:
Conducted by: KomnlaVilas: 468,732 7400
Home: 408.738.0571% Cell: 408.393.7722
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- g Fpresent

congcertbenefitting

Enabling opportunities for the
differently abled

Sunnyvale, CA
September 8, 2018
5-7:30 PM

For tickets, visit
www.tinyurl.com/BeyondOceans

Featuring Master Chinese Percussionist

3 www.goo.gl/9anhb3 nadalaya.school@gmail.com

www.goo.gl/scwuuL. [
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GURU VISHAL RAMANI

2018 Summer Perf rihance ArtSeries

Venue: Accompaniments: GURU VISHAL RAMANI
b E ArtstcDiector and Founder
" e
o utack
= Mission ity Centerfor Performing Ats | 0 A pamamurthi NityaSexa Mani, lelnd, Ohio

Viol:Si. Ganesh Kumar Sekar

Shruthi & Shriya
Nedumaran

Supreetha
Jammalamadaka

to Guru Vishal Ramani and her Shi Krupa Dance Company for
g pas e. May god bless 7 assisting n

and familiesin ot ies. - Thendral

Radya
Penchala

Usha Ramesh,
Saumya Mohan

Admissions free - All are welcome
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WALFE INDIA BAZAR|

Neighbourhood Supermarket

Snanatea ki & feemFower
appy Judependence Vay

‘» Webring mmuav‘, best produce
Fresh FrozenFish
Fresh Prepacked Chidken, Goat Cgiedne
Fresh Prepared, Marinated Poultry Galforia grown e

sco Road, Sunnyvale, CA 94086 @ Store Hours: 9:00AM - 9:00PM
Tel: 408.749.1902 ® email

« Wea /umw]ue vegetables and unparalleled

Indian fine dining in Mountain View

288 Castro St, Mountain View
650.960.1000
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WOOdlands s. SelmFr :;I'o.;;:li.u?:ll () Dinner
Buffet With

INDIAN VEGETARIAN CUISINE

9840 Topanga Canyon BLVD, #A,
CHATSWORTH, CA91311
(Nof affiliated with any offisr Woodlands)

WWW.WOODLANDSINLA.COM Unlinited Dosas
Tel: 818.998.3031 Wed. 6:30 to 9:30pm
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is now auailable in the
Bay Area to conduct all Hindu
religious rituals both in North
and South Indian manner
© Pooja of all Kinds
# Ceremonies
© Homams, etc.
Pt it
Balu Shastri
6211 Prospect Road
an Jose, G4 95129

Tel:

08.738.0571
Cell: 408.393.7722

All Traditional Hindu
Pujas & Homas like -

0 Ganapa, Navagraa Homas

O Upanayana, Secmanthan,

0 Sradha, Funeral Sences

Classes in Puja Vidhi &
Veda Chanting
Please Call
Pandit Ravichandran
Veda Pandit 1 Sabitya Sromani
42, 1193 Bluebell Drive
P Livermore, CA 94551

925.321.0285

panditraviacomastnet

Om Srt Mare Namaha

All kinds
of Hindu
traditional
pujas and
homas.
Ganapathi, Navagreha, Vesthu,

Upanayanam,
Lakshimi Puia, Durgs Sapthasathi

Hiranya Sradha and st ites.
American Born Children's Horoscope.

Pandit
Ganesh Shasthry

880 E Fremont Ave, Apt, 302
Sunnyvale, CA 94087
Home: #08.245.5443

Col: 925.209.7637
Kabalkarpaga@hotmailcom
Lokasamastha sukino bhavanthu

111 Aum Vasu Rudra Aadhithyaya Namaha !

All Poojas including:

Ganapathy-Homa, Lakshmi-

Kubera, Rudra Abishek, Durga,
lba, Navagrah

! Sri Vidyaganapathy
| Pooja Services

Vratha, Ayyappa-Mandala,
Car Pooja at dealer & home,
Vidhyarambam, Santhi-Homa,
Punyahavachana, Namakarana,
Jathakarana, Thread, Marriage,
Shashtibdha, Bhimarathasanthi,
sadhaabhishekam, Funeral-Rights,

Sraadha

Pleasant & Excellentin English, Hindi
Telugu, Tamil, Malayalam

Serving Silicon Valley Bay Area &
.. Nationwide

A inds of ind refigiou servics porformed

Ph: 630.536.8762 (H)
615.364.2038 (Cell)
‘sundaresanvij@hotmail.com

Priest
V.Bhairava Moorthy

Rudbhisheka, Grehasa, Grhaprasa,
e
o, Sudlas
e/ ke 0 O

Enail: vediccener05@yon com
Scf Transport o Poofa S, Any where i LS\

V Bhairava Moorthy
732.438.1679 (res)
718.730.3568 (cen

www.vediccenter05.com
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‘ INDIA CHAAT CUISINE
PURE INDIAN VEGETARIAN
1082 E. El Camino Real, Sunnyvale, CA 94087

408.246.6000

SOUTH INDIAN, NORTH INDIAN, JAIN,
MAHARASTRIAN, INDO-CHINESE

Weinvite you to try our new

DOSA DINNER

BUFFET
We do Onside

D0SA Catering § & only $8.99 Over 40 items
and all Catering. Callus. = : Monday - Friday
G IndiaChaatCuisine@gmail.com | www.indiaChaatCuisine.com

Advertise i~

THENDRAL

Thank you for supporting the broader community through your Ad in Thendral

Indian Kitchen Mart

945 Beryyessa Road, Unit 5, San Jose, CA 95133

Wholesale prices for Rajesh Patel 408.480.2512
Grocery Stores and Restaurants Check us out in Yelp!





OEBPS/Images/erthomtonvertical.jpg
7 C— _—
P —————






OEBPS/Images/Cine-ImaikkaNodigal-600.jpg
Ozae

‘whew.tamilonline.com






OEBPS/Images/chinnakathaitop.jpg
BT OUOD)IE
BLAYOTSY 205aDaDY IO

usands ub spBu smbumi





OEBPS/Images/Cover-08.jpg
Buying a Home?
Refinancing a Home?

Need access to your home equity for cash?

Geta Free Quote, No Obligation
NoApplication Fees, No Up-front Cost
Low Down Payment (as low as 3%)
Geta Pre-Approval Letter

Lower Your Monthly Payments and Rate

Consolidate all your Debt into One Loan

Turn the equity in your Home into Cash

PullCash out, use money for any purpose
5Yr ARM 3.75%" (APR45T1)
7Yr ARM 3.875%" (APR4.474)

(888) 760'022 2 ;gg ;:;EB E 3.625%* (APR3.682)

4.25%* (APR4.267)

HI-BALANCE LOAN $453,000 - $679,750

15yr FIXED 3.75%" (APR3.782)
30yr FIXED . 4.25%" (APR4337)

If you have Credit or Income Problem JUMBO LOAN OVER $679,750

.
* Had Foreclosure, Short Sale, Bankruptcy P

o % - 5 Year ARM 3.875%* (APR4.609)
: No Income Verification, Low Documentatios 15Yr FIXED . .00%* (APR4136)
.

n
Self-Employed Professional Buy or Refinance 5
For Investments - Buy, Flip or Hold EOMENEDE Sk

Talk to a Leading Mortgage Banker, Call SEMIN VALANI

(VIS #3393931)

AENMLOON Semineacmioan-com

MORTGAGE BANKERS 21111 eg i H,11»]:3
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jl Concord Murugan
Thiruvizha
Septembep 1st & 2nd, 2018

wmm Fot
ﬁbm G eu‘is

Ethnic Booths & Street Food! Free Giveaways ‘?}
Horse Rides T2 -6k , -,
ogse;l * b Z ~ Graamiya Music& Dance

T2 i 12
Fancy Dress Comp GHilion 712255, -2 s,

l all ages welcome

Contact: ts@shi ugantemple.org
Concord Shiva Murugan Temple

1803, Second Street, Concord, CA 94519
www.temple.org - ple.org
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PR

KT
INDIAN GROCGERY | o ParyHall
€ Available
Our NEW San Jose location is {70-100 people)
Fremont (Warmsprings),
N CONVENIENT LOCATIONS ]
46129 Warm Springs Blvd 5545 Murphy Ave 3325 San Felipe Rd
Fremont, CA 94539 Sunnyvale, CA 94086 San Jose, CA 95135

Store Hours: 9:00AM - 10:00PM

Store Hours:9:00AM -10:00PM

WE WELCOME YOU TO OUR STORES UNIQUE & QUALITY PRODUCTS

Store Hours; :00AM - 10:00PA

Nerunji

Elantha Vada

The

Free Door Delivery
Available for orders over $30

Arisi Thipeli

wasiheg| weLcome (-
th= 4

Farm raised fresh Halal
Naattu Kozhi &
Goat Meat

(now available all 7 days)

We sell Manthakali Keerai, Thandu Keerai,
Mula Keerai, Siru Keerai, Murungai Keerai,
VallaraiKeerai, Brahmi Keerai, Pulicha

Keerai, Ponnangani Keerai, Chukka Keerai,
Parupu Keerai, Venthaiya Keerai, Kadughu
Keerai, Kodi Pasalai Keerai and more...
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"As there is a science and technology te
external wellbeing, there is a whole dir
sclence and technology for inner wellbeing:

Online

iTotal

“An enlightening experience”

“Gave me the wisdom T Headaches/Migraines
to live happily” .
¥ Insomnia

“Helped me align with the  [EEZINATKES)
true purpose of life” TS EwiDepression

Establish clarity, health & joy in your life

Inner Engineering includes interactive ¢
simple yoga postures, and guided meditati

Inner Engineering Online is a 7-s
olutions

mr rEn

m ahamudra Kriya, a p(vwerfu\ 21 minute meditation practice.
Find program near your city.

Anyone age 15 and above can attend
No physical agiity or previous experience with meditation is required
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ECT THE BEST AND LEAVE THE RE!

LOOKING FOR A QUICK SALE?
CALL ME Now

1 HAVE MANY WELL QUALIFIED BUYERS
LEGACY
REAL ESTATE
&« ASSOCIATES
Am.yf,,,zwm ot
~ Y

Fremart, Ch 94539
ERA

W%Ma/waf@f

KEN VASAN

CalDRE#01509383

510.304.6122 “

SOLD - $1.260,000
www.KenVasan.com

PINNACLES COURT.

OUR LISTING PACKAGE INCLUDES:

Free Seller’s Home Warranty
Free Carpet & House Cleaning

Free Professional Photography SOLDsstasaon | |

Free Virtual Tour by Professionals
Free Customized Home Fiyers

Free Marketing on Internet and Social Media
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Sunday, August 26", 2018

ﬂ 3 Second Batch Third Batch

(NI Thala Avani Avttam Bramhacharies ae requested tojoin 2 batch)
At
Sandeepany
(Chinmaya Mission)
10160 Clayton Road
San Jose CA

Conducted By:
Pandit Ravichandran
For Information and RSVP:

925.321.0285

Email: panditravi@comcast.net

Note: If yourcannot attend but would like to receive ritual instructions and
materials, Please let us know your name, adress, lyer or lyengar, single,
married and language one month before Auguest 26" 2018 preference
(Tamil, English, Sanskrit) to the above email address.

Ifpossit ing , Uddh Tambalam.
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For flexible, patient, unparalleled personal service contact

Narayanan 'Nara’ Chidambaram

Realtor® / Notary Certified SRES, ABR

Experience, Service and Knowledge

you can count on...Bay Area Specialls ! o Want to own
Nara Ci S your piece of
Co-Founder - Timothy Crofton Real Estate (elli g
510.661.3770 (0fice) 408.375.0430 (@) wow!
ctnctyahos com 43213 Mission Bv, Frement, CA-4539 oM
Did You Know? Tt e e ll iz mving truck foryour s,
elow are FREE for you? Tt e pofesionephoboaphrakea et .mw crorToy
. a——
‘our expense before putting it on the market. home;
B . talsfon
For Free
Tamil Daily Sheet
i -

{/ Teamvelu

. Thinking of
Finance or Refinance... 9
i SELLING or
ome Values & Interest Rates are
BUYING?
Rising UP & UP! Time is Money! © FEE consultation
on Real Estate Investments

© Shop for Low Rates

Serving Entire State of Californi Sty |
 Serving Entire State of California
 Buyers - Get PRE-APPROVAL qu&%:v‘xg,;
© Pay Mortgage Not Rent Cerified Negfitions expert
© Own your Dream Home Certified Lising Speciolist
Refinance Available At No Cost Y &z 2'75,36233,:
wawwfeamvelu.com
Callfor Free Consultation |eazmwsavs
APPLY TODAY - CALL RAMAN (805)371-0431 Or kw REALTY
visit www.paylessloansource.com

Restrictons apply Liensed by CA BR - 02050834 - MLS - 1627585
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ChessKidsNation

Where Chess Champions Come From

nced chess coaches.
‘W canteach you chess in the comfort
of your own home o in our group classes

(mcncxmdm-uglu) and endgame techniques
from experi

Contact@ChessKidsNation.com
205.421.1523
Visit ChessKidsNation.com
o learn more about us and our students' achievements

A PERFECT PLACE FOR VEGETARIAN
SOUTH INDIAN GOURMET FOOD

SOUTH INDIAN DELICIOUS VEGETARIAN
FAST FOOD & CATERING

For Healthy Vegetarian Food
Us With Family & Friends

FOR GREAT TASTE & GREAT PRICE

LIAISON OFFICE FOR USA COMPANIES

CONSULTANCY
IN CHENNAI CAN HANDLE EXPORT IMPORT AND
OTHER HOUSEHOLD LIASION FOR Us-based COM-
PANIES AND INDIVIDUALS ON COMPETITIVE SER-
VICE CHARGES.

For Any Of Your Requirements i incia, Contact Us.
Trust Worthy And Hard Working Organisation,

Prashanth International
Emal kvs@prashanthintemnational com
61 +91.98840.24207 (Whitspp)

MEDICARE INSURANCE PLANS

Swami Insurance Services

Ganapathy Swami &
Onpendon Lt e e
st0-s90-2144 1 for Y (S I S
‘ganapathy_94539@yahoo.com
CALic-

i b sl o e
ol s e il s ou .0 et e At

reat American Home Loans

et See the difference!
Purchase Loans for
First-Time Home Come to us for your

Home Loans
Purchase = Refinance

“Professional Service with lowest rates
Zero Point & Zero Cost Loans
We carn your trust
Call us
Usha Krishna: 408.784.9271
Tel: 408.955.0455
Email: usha@greatamericanhomeloans.us
or visit usa
Great American Home Loans
1525 McCarthy Bivd, Ste. 1020
Milpitas, Calfornia
NMLS # 1095555 1080522

Speak Tumil, Telugu, Kannada, Hinds, Malayelam
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SRI RAMA LALITHA KALA MANDIR .§

School of Fine Arts
Tounder and Artistic Director: -
Smt. Jayashree Varadarajan
(wwwsrirama.net)
proudly presents the ¥

Carnatic Vocal Debut Concert
by

‘Sahana Srinivasan (Violin)

urday, August 11,2018 @ 4:00]
Heritage Theatre
1 West Campbell Ave, Campbell, CA 95008

« Tailor-made designs based on your
lifestyle

+ Construction management from
planning to completion

+ Save money and effort dealing
with contractors

+ Professional designer with
10+ years of experience

SERVING BAY AREA

Sangeetha Muthiah - M.S. (Int Des)
SM Designs and Construction Management
®908-295-3278  © sm@smdesigns.net ’
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374, South Mary Avenue, Sunnyvale CA 94086
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Design
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To Advertise Contact

Ph: 408.245.0193
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Vaidica Vidhya Ganapathi Center (VVGC)

San Martin, California g

A ity
by

with your hidren
Gomatha Pooja, Aswa Pooja, Aja Pooja
@ APM - Every Saturday & Sunday

August 2018 - Temple Programs

Fri. Aug. 3" Sri Aadi Pathinettam Perukku Aadi Masam 18" Day.

Sun. Aug. 5 Evening at 4:00 PM Aadi Kritikai Kavadi Festival,

‘Thu. Aug. 9" Evening at 6:30 PM Pradosham Shiva Sri Rudra Abhisheka Aarati and Manthra Pushpa.

Mon. Aug. 13" Evening at 6:30 PM Thiruvaadi Pooram Sri Venkateswara Utsava Murthy Abhisheka Aarati and
Manthra Pushpa.

Thu. Aug. 16* Evening at 7:30 PM Sukla Sashti Vratha Sri Subramanya Sahasra Nama Archana.

Fri. Aug. 24" Sri Vara Lakshmi Vratha/ 1% Batch 10:00 AM; 2* Batch 12:00 PM (Noon) Please Bring the
following items for the Sti Vara Lakshmi Vratha Pooja/Vratha Turumeric Powder, Kum Kum, Sandal Powder,
Agarbathi, Camphor, Beetel Leafs 6 Nos Beetel Nuts 4 Nos, Coconut, Variety of Fruits, Flowers, Sri Vara Lakshmi
Deity (Silver Mukham) Silver Kalasam If You Have In Your House Pancha Pathira Uttarani Kalasa Vasthram Small
Deepam Prsadam for Naivedhyam. Evening at 7:00 PM and 8:00 PM Samoohika Sri Vara Lakshmi Vratha/Pooja
Aarati and Manthra Pushpa. Please Bring the Following Items for Sri Vara Lakshmi Vratha Samoohika Pooja
Turmeric Powder, Kum Kum, Flowers, Variety of Fruits and Prasadam for Naivedhyam. Evening at 4:00 PM Sri
Gomatha Pooja Sri Vallabha Maha Ganapathi Homa Sri Vallabha Maha Ganapathi Abhisheka Sti Subramanya
Abhisheka Sri Shiva Abhisheka Sri Ayyappa Swamy Abhisheka Aarati and Manthra Pushpa. Evening at 7:00 PM
Sti Pournami Vratha/ Pooja Sti Sathya Narayana Swamy Vratha/Pooja Aarati and Manthra Pushpa.

Wed. Aug. 20 Evening at 6:30 PM Sri Maha Sankata Hara Chathurthi Srivallabha Maha Ganapathi Homa/si
Vallabha Maha Ganapathi Abhisheka Aarati and Manthra Pushpa.

Sun. Sep. 21 Evening at 4:00 PM Sri Goamtha Pooja Sri Vallabha Maha Ganapathi Homa Sri Vallabha Maha
Ganapathi Abhisheka Kritika Vratha Sri Subramanya Abhisheka, Sri Shiva Abhisheka Sri Ayyappa Swamy
Abhisheka Aarati and Manthra Pushpa. Evening at 7:00 PM Sri Gokula Asthami Sri Krisha Janma Asthami
Vaikanasa Munithraya Sri Jayanthi Pooja Aarati and Manthra Pushpa.

Mon. Sep. 3" Labour Day Week End Timings Sti Pancha Rathra Sri Jayanthi.

Sutham St Morgln S

Lok Samastha Sukino Bhavanth Weeldays: Jmto 8:00pm
Sacyumeva path, Dharno el Rakshthoga ki Ak m bl
Love Al Serve All Lve s All

O Se Mathre Narnaha g 1o0n

: YoGANEDTATON RS
Tel: 925.209.7637, 408.759.6183 Sl etss
) sk
11355 Monterey Road, San Martin, CA 95046 (AR THERE R

oy WIS DA, D vrs
WWW. RIS 'BHAJANS, DISCOURSES, FARMERS MARKET etc
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‘@ TEMPLE

§: BALAJT

Ao 4
= sat4 :00 PM
= suns Tio0AM
. 30PH
" Fi10  Shiva Abm&mkm e S sy AR N
® Sat1l BalajiAohis 00PM
= Sun 11:00 AM
- Ril7 6:30PM
® Sun19  Ramanama Sankeerthana and Satsanga by N. Swaij
 Tue21 6:30PM

Thu23 :30 PM

" Fi2d 6:30PM

™ Sat25  Yajur Upakarma 8:00 AM; Satyanarayana Puja ........ < T1:00 AM

Balaji Temple, SanJose ™= Sun26 Gayur TI00MM

5004 N, First St. * Tue28 6:30PM

L 29 7:00
balajitemple1@gmail.com September 2018 ™ Sun 2 Krishna Janmastami, Bhafanas & Satsarjam 7:00 PM o Midnight
Tel: 408.203.1036 or e . s
on ihelam
408.956.9050 7:00 PM ™ Sun 30 Subramanya Abhishelam 11:00 A

Famous for
22 Karat Jewelery 4
Manisha Jewelers [Excellent sel hnlwu

&uneut

of latest

India Independence Day

Big Big SALE

Visit us early!
Highest Stock, Best Quality & Best Price
than any storein the Bay Area

Checkwelghtof Jewelery!
Our Weight-wise Pricesthe

BestinTown
408.249.3898 o,

1053 E. El Camino Real, #5 Tuesday - Saturday 11:00 AM to 7:30 PM. 4 Our Motio

Sunnyvale, CA 94087 Sunday 17:00 A t0 7:00PM HL

Quality of Gold|

Fax: 408.249.3897 Closed Mondays

C.’L
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Vaidica Vidhya Ganapathi Center

Sri Lakshmi Ganapathi Temple

32 Rancho Drive, San Jose, CA 95111. Tel: 408.226.3600

corg or wwnwsilcomvalleyhindatemple.com

Directions: Everyday Eveningat 630 pm | Temple Timings:
Capto sy st and Mostey s uncion, Shiva Abbisheka,Aara, | Weekdays: 1000amip 12 ons; 6 00pmtoB0Ipm
Oppeste Blc o ool ol Sation Manthra Pushpa eseatsad Holas 1000ama 800pm

= Fri. Aug Masam 18" Day = Sun. Aug.. Aadi Kitika Kavad Festivl

= Thu. Aug. 9 Eeing at 600 P radstan S St Ructa Ao At andMana usa Mo, Aug. 139 xening
28630 P Thituvaad Pooram i Bhoga Sinves Murthy Abhisheka Aarati and Manthra Pushpa  Thu. Aug. 16" Evring at 830
PM Sukla Sesht eatha S Vall Dva Sena Sametha Avchana  Fi. Aug. 24° 1 Vara Lashi Viatha/
Pooja 00 M 100 AN 1200 PM (Noor)

Kum Kum, Sandal P, Agarbati
Camphor, Beetel Leas 6 Nos Beetel Nuts 4 Nos, oconut,Valey of Fruts, Flowes, S Vara Lakshmi Dely (it Mukham) Siker
Kalasam Ifou Have InYour House Pancha Pathira Utarani Kalasa Vasthram Smal Deepam and Prasadam or Navedya, Evening at

i Ll 1 ltha ahasa d Mantra Pushpa.
Sivara

Lakshmi Vrtha Samootika Pooa Tumerc e, Kum Kum,Fover, Varety ofFrus, and Prasadam for Naivedhyam  Sat. Aug.
25° igUpakama Ol One Batch g The TempleFo urther Aug. 26 VjrUpakarma
hani uitam Bahmachars Samiththanam Kamlarsith Japam Brahma Yagnam Maha Sankalapam Noothara Yagnopveeda

=]

= fambian 1 2Batch 1000 A 3 Batch 1200 oo
4 Batch Plese hani At Pattra Ut fice, Moang

S gy /BT Beete Nut2

(] Prasadm for Thi Avittam 1# Year Pratha
unda, "

= whishk o

W ledln ey

o S oan ot o Pt s G T T o s Dl W, 9% e

€55 =5 ety 0 ikt 1 V0 e St S Sy S 3k Gt
Aohishel, i Shiv Abish

D s et it

=4 Please Contact The Temple For Further Details.

AppealTo i ject (12,7 Acres)

It Aboot 127 Aces OfLand I s About

FaybleToW
=All Are Welcome To Participate With Family &

iy b i """"‘“hm”g (H) 408.245.5443
Pandit Ganesh Shasthry b pt s Mirvard () 925.209.7637

890, Fremont Ave, #302, Sunnyvale, C 94087 siikalahatheeswara@yahoo.com
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www.radiancerealty.in
i RAD! IAN‘ E

icon

EHENNAI, INDIA

SMART HOMES
SMART RETURNS

~/i| INTELLIGENT
INVESTMENT

HALF THE PRICE OF

HIGH RENTAL
> YiELDs
T THENEIGHBOURHOOD

< CUSTOMISABLE AND
G’ DIGITAL HOMES

. 81%OPEN SPACE

METRORAIL
CONNECTIVITY

355 Lakhs®
o

PROJECT FEATURES TOBOOK CALL

Vantage location at Koyambedu, the emerging hub of Chennai,India |
3 acres of land, with ample lush garden space | Majestic 18-storey 3 91 91 71 0 ‘" 'I 'I ‘I

ign, facilitating 3-way |
dscaped gardens | Best i

Eco-friendly.

Compact 28HK, 2BHK, 2.5BHK & 3BHK Email: realty@radiancerealty.in
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3:00 - 3:45pm
Shruthi Swara Laya Performs at
35 Fremont Festival of Arts.

4 11:30am - 12:30pm | Shruthi Swara
Laya students perform at Shiva Murugan Temple,
1803, 27 Street, Concord for Adi Krithigai.

3:00pm | Solo Performance
by Srinidhi Sampath; Sahas Ramesh (Violin),
Achyut Srinivasan  (Mridangam) at Rasamanjari
525 Wells Court, San Ramon.

7:30 - 8:15pm | Anu Sure:
(Vocal) Shreyas Srinivasan (Violin) Achyut s
(Mridangam) at SRRT, 2350 Paragon Dr, San Jose.
Classes inFremont Please contact Anu Suresh at

School for Indian Music

annumanasa@gmail.com | 510.552.5824

Learn to Play Keyhoard and Veena
o

Gold Award Winner

Sti. N hMlll'iIlll{l'lSllllilll

ern California classes @
n.ms.de, Irvine, Cerritos, Torrance
& Global Online Locations
Bring your children tome at 5 Year
Erjoythem aS Mok i 1y e ¥ Hars:
overtheyears mar

Arangetrams
local concerts!

e
562.310.2864

vinaplayer@aol.com

www.nmuralikrishnan.com

Serving the communityfor aver 20 yars
Bharathanatyam Classes
by
Guru. Smt. Meena Logan
asses in Sunnyvale,

California

New Classes @
San Ramon, Pleasanton, Dublin
from Jan 2017
For more detail, cont
Tel: 408.241.5717
www.pushpanjali.org .

Are you planning an evet
. in Chennai / Tamil Nadu:

D
rudc

We
can helpyou
from start to finish
From weddings complete with
mehendi & sangeet, valai kaapu,
seemandham and gruhapravesam
to arangetram, sadabhishekam,
sashtiabdhapoorti and even cultural shows
and corporate events,
we can bring your imagination to life
Dream. We Execute.
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Indian Cuisine

Independence Day Special
Buy Any 2 Biryanis
and get 3" one FREE
18

Coupon expires 8/

minimum order
plus FREE delivery daily for Pleasanton & Dublin areas
bluefoxcuisine.com

Cha
Hou\fe.

Serving Authentic Indian Snacks & Veg. Thali
CELEBRATING 11 YEARS IN
INDIAN CUISINE & CHATPATE, .\'IM(.'I(.\'

Now Serving You at 4 Convenient Locations .
889, I Camino Real, Sunnyvale, CA 94087 Ph: 408.733.9000
939, H Camin Rea, Sunnyvale, CA 94086 Ph: 408.733.111
. Mission Bivd., Fremont, CA 94539 Ph: 510.505.9999  [ndependence Day -
ot = =

Wwww:chaatus:com
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Saturday, September.8'", 2018
Divine Saviour Catholic Church
610 Cypress Ave, Los Angeles, CA 90065

3:00 pm: Flag Hoisting by
The Most Reverend Bishop

Joseph V. Brennan

Followed by
Grand Procession,
Rosary and $ haristic C i

With Healing Service
- Presided over and concelebrated by Servites
& all Velankannisocal Priests
7:00 pm: Fellowship with Cultural Programs & Dinner

velankannisocal@gmail.com
O/ velankannisocal

Contact
Ms. Preethi Ms. Mekala Ms. Sujatha Ms. Antonette
$310.749.1226 310.972.9973 818.239/9773 626:404.3930)
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21 Fremont Hub Courtyard
Fremont, CA 94538

(Next to Staples)

PH: 510.742.5200 e

WWW. com

Expin

introduces

Traditional TamBrahm recipes:
eans Paruppusili, Vendakkai More Kozambu,
Sundakka Vaththal Kozambu, Chinna Vengaya Sambar,
Ennai Kathirikkai and much more

9 Convenientiocations to pick up
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\Visit: | www.nacharealestate.com|

Contact me for your,
[Property Management needs,

Buya home

Refinanceyor t home loan

Take advantage ofthe equityyou lreacy have inyour home
Buy 2 secand home or investment property

KAVITHA SENTHILKUMAR
Financial Center Lending Offcer

NWLS D: 267121

95 86 Cell

kavitha senthilkumar@bankofamerica. com
mortgage barkofamerica.com

Bankof America %

Cebtand ol re sl el T nd s st s st
1 k. Pograns, e, s cods e i 1 ovge oot ot Bk f
At A Mok O

2 v e, 201 Bkt e g, 1105 004 207 ATUHD

Calf Nacha

A
‘Hinmmﬁi

Sundar Home Services
THINKING OF

SELLING, BUYING
ORINVESTING?

ABSOLUTELY FREE CONSULTATION
MORTGAGE ASSISTANCE

FULLTIME REALTOR IN YOUR SERVICE,
SERVING ENTIRE BAY AREA

Sundar.K."Goﬁnc.Ier

Cal DRE #01912450
2221 Oakland Rd, San Jose, CA 95131

Wounderbay .yourkwagent.
P‘(, Jour yhome.yourkwagent.com

Sundar@kw.com
Sundarhomeservices@agmail.com
4083874523 (D) | 4087555972 (0)
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Expert

FOR ALL YOUR TRAVEL NEEDS
Trusted name in our Indian / Tamil Community
Always Best Fare to India
20 Years of Combined Experience
«Corporate Travel Management
Last Minte Booking s Cruises
«Vacation &Tour Packages

#2477 Customer Servi

Discounted Fares from India to USA

Call Mr. Mathi Alagan
818.907.0014/877.817.1714
Fax: 818.337.7369
mathi@myexperttravel.com

A www.myexperttravel.com
IR\ Cs7#207400140

AIRLINES = CRUISE = HOTEL = RAIL - CARRENTAL

To&From USA, Canada, |
&other countries

ia, China

CCATHAY PACIFIC
3 sl
€T IH/&D

E;
sganRese Emiiates  AlRwavs

@ motoysiy ez

fls weflaen
1 oo s D sonen WéGs G

stass)

Galloremailus:

Bomi Patel - BB Tavel Experts u]?‘
562.912.2837 -
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3102 Landess Ave, San ]me, CA 95 132, Tel: 408.481.9242
For Special

Pooja Requests
Please contact the priest

Every Day: .00 Al 10830 P

tonday F . <
900 Mto12 N«ws 30PM0BO0P Shri Kumaraswami Joshiji:
Saturda joshikumarswami@yahoo,com
1008 21eon {500 PH1 10830 P Tel: 803.381.6805

7

Aug08:  Pradosham - Shivaradana and Rudrabhisekham AtpEtAta s

A 1 Duro Gne's o

Aug15: Naga Pan aYagjne

(e T August 11" and 12%

Auig 24:  Vara L Viatam,Rig Ve Upakarmam Shree Gayathi

Aug 25:  VejurVeda Upakarmam, Poornima - 51 Satyanarayana Paos,
Monthly Sundar Kaand Parayanam and Hanuman Pocja

Aug 27 Raghavendra Sviam Aaradhanam

Aug 25 Sankashta Hara Chaturth

Sep0z:  SiKishna Janmastami

For additional details, event timings and daily pooja information,
Please check SDK website:

Advertise i~

THENDRAL

‘© One Magarine o Ovr 125 Ciies & 36 States o Over 10 year presenc in st ciies » Come, et us go places together

 BOUTIQUE

1046 East £l Camino Real, (cross street Henderson Ave), Sunnyvale, CA 94087

Tel: 408.261.3003 9 g

KANJIVARAM | UPPADA | BANARES | KATAN SILK SAREES | DESIGNER BLOUSES | LEHENGAS | LADIES SUITS
KURTIS | LEGGINGS | KIDS WEAR | MEN'S WEAR | DHOTISETS | HANDBAGS & SHOES | JEWELERY & ACCESSOR
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2350 Paragon Drive San Jose, CA 95131
480.310.8619 + www. SRRTemple.org + info@bhtcc.org
July 1-August 15,2018
Mandalabhishekam - Special Pooja on all 45 days
e h

6:30-7: la Aarthi, Prasadam
7:30-8:15 PM Cultural Programs by Bay Area Artists
August 12,2018
108 Kalasabhishekam for Maatha Sri Rajarajeswari
August 18,2018
Radha Kalyanam
(with Sampradaya Bhajans)

Aug. 24, Friday - (7-9PM) Varalakshmi Vratham Pooja
‘Special Pooja for Sri Rajarajeswari Ambal

Aug. 25, Saturday - Yajurveda Upakarma (Avani Avittam)

@ First Batch - 6:00 - 7:30AM ® Second Batch - 8:00-9:30AM @ Third Batch - 10:00AM - Noon
(Thaai Avani Avittam chidren - attend ths rd batch)

Regular Temple Events - August 2018

Pranapratishta & Mandalabishekam
Sponsorship Available.

Aug.4™ Thiruppugazh Bhajans
Aug.8%&22"  Pradosham
Aug. 29" Sankatahara Chathurthi
Everyday i Lalitha Sahasra Namavali
y y  Special Abishek for

Sri Rajarajeswari Ambal

All are Welcome

45days Mandalabishekam sponsorstp
avalatle, you can sponsoronyourNatchram
Sto)day.Pleas reach ot 1o

Pandit Krishnan Ganapathi Sastrigal
fordtals
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DR.KALAX

= Single-vsit root canals
= Cosmetic dentistry-bleaching, bon

ng, veneers Join the joyful clebration of
= Complicated extractions Mother Vailankanni Novena
 Crowns, bridges, partial dentures i Saturday §
= Most insurance plans accepted & payment plans offered
X Lo sl ey e -

 Hindi, Tan

also spoken

State-of the art Equipment

Dr. Kalai DDS,
Unv of acc, S

10 Years Experience

Evening and

Saturday

Intra Oral Cameras
Ultrasonic Scalers
Weekly Monitoring of

g ays for Reduced Radiation
Panoramic X-rays to View Jaw Joints

Steri
(10 exceed regulatory standars )

Our Lady of
y Vailankanni Shrine

“Be with us Mary along the way,
‘Guide every step we take

You are cordially imvited to

Resy Nevenn Mo and

Drocasonfolmed yfellowslip and v

Mass Schedule et e monis

Phug 18 Saturdey_ 7O

T5ep. 2018 Saturday 7PN e

03018 Saturday 7PN i,

37Nov. 2018 _Saturday 7PM R"""’/’

e 2015 satuday TN 5
[T

Fax: 408.735.7173

408.735.7161

Wrightmont Professinal Center
990 W Fremont Ave, Ste Y, Sunnyvale, CA 94087

Wits:
34700 Fremont Bivd,Fremont, CA94555.
pleemal

vallankanni novenaggmail.com
orCall 408.506.4474.
“Your faith has healed you”

Manijari
Aravamuthan, mp

Board Certified
Internal Medicine & Primary Care

200 Jose Figueres Ave., #230
Jose, CA 9511

Tel: 408.929.6922

1569 Lexann Ave., #220
San Jose,CA 95121

We accept Medicare, PPO & HMO
www.doctorara.com

Admittng privleges in St Peter

SUJATHA SHANKAR MD

RASHIDA SAIF MD
ASSOCIATE

Rard Corted Rediatiaians

“** Two Convenient Locations ***

77 Brunswick Woods Dr | 208 Bldg ‘D', Bridge St
East Brunswick, NJ 08816 Metuchen, NJ 08840
732.238.6644 |732.548.8877

New Patients Welcome
Free Prenatal Consultation
Same Day Sick Appointments
We accept all insurances

We are very fluent in Tamil, Kannada,
Telugu, Hindi and Gujarati

RWJ, and JFK Medical Centers
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Happy Indian Independence Day

las ){

serving you for over 18 years

11l 9:30pm
Dinneris a la carte
with Tiffin

and variety rice.

1dly, Vadai,
Variety of

Dosas, Uppuma
and many more

Every day different
menu, We serve
traditional lunches

Mon, Wed thru Friday:

‘Otherwise bring it to our attention i :
ueiy Cattmmi
Ggenggs> available at 1
South Indian style Laddu Komala Vilas.
South Indian style Mixture )
Sweet Poli etc. 408.733.7400 i

Unlimited Lunch

9 8:30am to 2:30pm, 5:30pm to 8:30pm

3 Saturday and Sunday Back on popular

T 8:30am to 11:30am (Breakfast) e
M 12:00n00n to 2:30pm (Lunch) 5:30pm to 8:30pm (Dinner) l " "!

Komala Vilas

1020 E El Camino Real (El Camino Real & Henderson)
Sunnyvale CA 94087
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LET'S CELEBRATE
OUR INDEPENDENCE

e are Closes
Foster City Location In
‘August - September 2018
pening Our
New Foster City Location
750 AlmaLane,Suite115
Foster City, CA94404, .
Ph: 650.212.0608
GASH & CARRY
SUNNYVALE
1032 EastE! Camino Real
FREMoNT
39175 Farwell Dr-
SAN JOSE

138

. s EveryFresh Vegetal
Hours of Operation: MO - SuM :9:00am - 10:00pm
www.indiacashandcarry.com OPEN TDAYS
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For the following classifieds sections,
$25/month for 20 words;

please send email to
thendral@tamilonline.com





OEBPS/Images/Podhu-02-Houston-350.jpg





OEBPS/Images/Cine-Velacherry-thuppakisoodu-600.jpg





OEBPS/Images/Cover-06.jpg
Sri Kamakshi
Communlty Center (SKCC)
S gt 501603 e P couriztion)
2350A' Vla!sh Avl, Santa Clara, CA 95051 | Tel:925.961.9999

Sunday, August 12,2018
4:00pmPerumal Thirumanjanam (Abhishegam)
5:30pmAandaal Thirukkalyana Utsavam
7:00pm Bangles Alankaaram for riKamalishi
7:30pm Sah:

Anusha
Saturday, August 18, 2018 @ 7PM

Avani Avittam
Rigveda and Yajurveda Upkarma
August 24, 25 (Friday & Saturday)
Fri. Aug 24 @ 6AM: Rig Veda Upakarma
Sat. Aug 25 @ 7AM and 9AM: Yajur Veda Upakarma

Navavarana Puja - Full moon days
Saturday, August 25, 2018 @ 6PM
SKCC holds Nava-Avarana Puja on all full moon days to
Sri Kamakshi Amman and the Sri Chakram.
All are invited to this very special puja, conducted monthly.

IBhoolDaanamifor/RermanentiShrine,

SR

For participation and more details, pl 3
i. Chand, li i | 925.337.5262
925.961.9999 | srik kshi il.com | ik kshi
Allare welcome to attend and receive Periyava's Blessmgs'
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Serving the Tndian Community
throughout North America for over Tiventy Years

les to
ome, or- Temples

special
‘Unique South
and Decorations

gl ancy Florist

Shipment aives every
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i i 408.245.5090

COMPLETE

RESTAURANT
& SOLUTIONS

©RESTAURANT PLANNING

EATING & WAITING AREA DESIGN
ITCHEN & CAPACITY DESIGN
ENU PLANNING

JOB-ORIENTED IT TRANING & PLACEMENT
Real-time Project Based Training from Yes-M Systems

...“Y M Syitemy
Etabished n 2005
Trust| Quaity | Value
> @

LEBLEALCRN 1005 Job Oriented Training
ECTTEIN Coroate, Onsie . 0nine.
LRI ZLE R Work on Real-time Project
‘SAP, Orade, etc.

Phone: 678.643.7777 | Email: Nanduv@gmail.com
www.myyesm.com

and many more...

wllﬂ‘pDEBUGGING ASSISTANCE for
' existing challenged Restaurants

w0 23 year ofHotl & estaurant Experence
1up over 10 Restaurants nBay A, A

= HastrsinHotel & Restaurant Mgl

‘= Diplome notel o fance]

FARMERS

INSURANCE

Hema Arumugam
Insurance and FinandalServices Agent

805.404.3189
Email: harumugamafammers
License llumber: 092524

jentom

Please contact me for no obligation quotes
Looking forward to save your money while
providing the best and safest coverages.

Auto Life Workers Comp | Variable Life
Home  Renters Motorcyde  Variable Amnuity
Umbrella  Condo  MobileHome  401(K) plans
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Vaidica Vidhya Ganapathi Center

Sri Lakshmi Ganapathi Temple

32 Rancho Drive, San Jose, CA 95111. Tel: 408.226.3600
vvgcorg or wwwsilcomalleyhindatemple.com
Directions: Everyday Evening t 630 pm | TempleTiings:
CaptlEpreseay Vst and Mostey R oncton, Shiva Abbisheka, faratl, | Wesays: 1000am1t0 2000w 600pnt0 800pm
Opposte Bl o Captl o Stton Manthra Pushpa Wesendsand Hors: 1000amto 300pm

=Sunday July 1# Evening at 4:00 PM Sri Sankta hara chathurthi Sri Lakshmi Ganapathi
homay Sri Lakshmi Ganapathi abhisheka aarati and manthra pushpa.
= Wednesday July 4* Independence Day week end timings.
= Monday July 9* Evening at 6:30 PM Kiitika Vratha Sri Valli Deva Sena Sametha Sri
Subramanya abhisheka aarati and manthra pushpa.
= Tuesday July 10™ Evening at 6:00 PM Pradosham Shiva Sri Rudra abhisheka aarati
and manthra pushpa.
¥« Monday July 16" Sri Dakshinayanaya Punyakalam.
=Tuesday July 17" Aadi Pandigai Aadi Masa Pirappu Festival.
= Wednesday July 18® Sukla Sashti Night at 8:30 PM Sri Valli Deva Sena Sametha Sri
Subramanya Sahasra nama Archana.
= Wednesday July 26 Pradosham Evening at 6:00 PM Shiva Sri Rudra Abhisheka
Aarati and Manthra pushpa.
= Friday July 27* Evening at 400 PM Sti Bhuwaneswari/ Sri Lalitha Devi Abhisheka
continued with Sri Lalitha Sahasra nama chanting Aarati and Manthra pushpa.
Evening at 6:00 PM Pournami Vratha Sri Guru Poornima Sri Sathya Narayana Swamy
Vratha / Pooja Aarati and Manthra puahpa.
= Tuesday July 31 Evening at 5:00 PM Sri Sankata hara chathurthi Sri Lakshmi
med  Ganapathi homay Sri Lakshmi Ganapathi Abhisheka Aarati and Manthra pushpa.
== =Friday August 3" Sri Aadi Pathinettam Perukku Aadi Masam 18" day.
mm  ®Sunday August 5* Evening at 4:00 PM Aadi Kritikai Kavadi Festival.

m Please Contact The Temple For Further Details.

Appeal Temple WGC (12.7 Acres)

10 bout 127 Aces O Land. s bout

SiteitisAbout 1.5 ilon Cost

PaysbleToWGC
=All Are Welcome To Participate With Family

e orrer s, fri "%‘“”i"‘%'t‘g (H) 408.245.5443
Pandit Ganesh Shasthry LGl NIy (C) 925.200.7637

880 Fremont Ave, £302, Sunnyvale, CA 94087 TN  sikolahtheeswar @yahon.com
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SRI SAMBHA SATHASHIVA

Sai [ Mana KaLssHwan Manoin Vipya PEETHAM
St e A S O 850811000 800 o Acigliacinls

OUR WEEKLY POOJA SCHEDULE

© Mondays #7:00 pm
by Aarti Maha I’ns'uhm
Tuesdays

s # 700 p Yll Dovsena Sl Lord Sy Ao Pooa #7:30 pru
Hanuman Cl

°

© Thursdays = S ]ml ekt o o Dakshinamoorhy followed by g A
undprsadan.

° B

u ()()melwl ;amala and Prasadam.
© Saturdays 7,00 p S i \an\(-(hn g Maa Vil Asioars Pos olloved

e
® Sundays = 7:15 pm by mhm ol e
AUGUST 2018 CALENDAR EVENTS
© Aug. 1% Wednesday = Aadi Peruku = 7:00 pm Guriar Lord Dalshinamoorthy
Alisgan Followed ma Arathi and Prasadam.
@ Saturday = umnnpam. Ashtami

-Anp 5% Wedncoday = Tryodai Pradosham = 700 pm Bulimbihogm o

M 0 735 S rchaa Fllawed by Mana Pusipan Ara and

© hug 10%Friday = Aad Ve
along with Amavasya Pratyangira Abhishegam ® 7:30
8:00 pm Archana Followed by Arathi and Prasadam

® Aug. 12% Sunday = Aadi Pooram (Andal Jayanthi) = 7:00 pm Bangles Mlankaram with
Ashothra Pooja to Godkless Mahalakshmi and Kaligambal.

® Aug. 13* Monday = Shravan Somavar (I* Week) = 7:00 pm Rudhrabhishegam to

vt 745 p i Arcta lull(w««l by s Prusadan,

 Aug. 15" Wednes: Abhishegam Followed by
Archana Arathi and I‘madzm

® Aug. 20 Monday ® Shravan Somavar (2 Week) = 7:00 pm kudllrab]\wln-;wn o
Nallesivar » 7:45 pm Shiva chana Followe by A

Thursday  Trayodasi Pradosham = mo pm mmhm isegam 10

\Muk’lk\hmr = 8:00 pm Shiva Archana Followed by Mantra Pushpam Arathi and
Mahaprasadam.

® hug, 248 Friday  Varalakshmi Vetam = G:30 pm Vbl S Poja

1/ Friday & Amavasaya = 7:00 pm Kaliganibal Abhishegam
pm Laliha Sahasranama Parayanam

Tty Ko Pooja Imllmml T vt and Prasdam,

Aug, 24% Friday ® Rigveda Upakarma ® Aug. 25% §
© Aug. 26" Sunday = Gayatri Japam

© Aug. 25" Saturday = Pournami = 7:00 pm Sridevi Bhoodevi Sametha Lord Vish

ashiahra Poa Fllowed by Arai and Theertha pmd.m = 7:15 pm Pournani Lalitha
Yl o iaha Mer Wikt
© Aug. 27 Monday = R b {3 etk # 700 pm Rudhrabhishgam o stimahakalmandir.org

y
mhﬂqu\ur- 7:45 pm Shiva Archana R)Iluwsd byAruli and szdﬂm

ednes Lord Ganesha
Ahlu»hq,zm Tollowd by Aeeham Arai 0 Thrba resiam, [ o
AL X 5
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Try our

suuusslul e
Year. - special
“-'- Poitha Kozhi,
Pomfret Fish Fry,

ndlan Chettinad Crab Masala,

Ambur Mutton Biryani,
Vegetarian & Non-Vegetarian Naammmmi,ia"t

AUGUST

SPECIALS  GUMTAIE SMLILSL60MO
AAPPAKADAI
MUTTON CHOPS

(HEEKENDS) foliniatiey
AAPPAKADAI
PALLIPALAYAM
CHICKEN

Days a Week

Door Delivery
Available
Order through

DOORDASH

Gllus for Gaering Thirunelveli
08.243.2778 © 408.732.2244

925.750.7709 » 925:750:7719 H alwa

Sunnyvale, CA Santa Clara, CA Pleasanton, CA

best-in-class 1105 W El Camino Real 3075 El Camino Real 4555 Hopyard Road
Full Service Sunnyvale, CA 94087 Santa Clara, CA 95051 Pleasanton, CA 94588
Tel: 408.732.2244 Tel: 408.243.2778 Tel: 925.750.7709

i Like us on Facebook www.AappaKadaiUSA.com
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Priestly Services \(‘”’“’):
All kinds of Poojas & Homams | (&
in the Dallas Fortworth, Texas area A |
Languages known:

English, Tamil, Telugu, Kannada, Malayalam and Hindi

469.500.6838 (Cell)
469.656.9700

Email: priestmouli@gmail.com
/B http://www.dallaspriest.com
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